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^  a z  e g y e t e m e s  t iz e d e s  o s z t á l y o z á s

M AGYARORSZÁGI MUNKÁLATAIRÓI/

Megkezdődött a. magyar nyelvű teljes kiadás szerkesztése 
Nyomdába került az uj rövidített kiadás

A z  ETO táblázatok könyvtáraink és dokumentációs intézményeink igen fon­

tos munkaeszközei. A z  ETO használata hazánkban a felszabadulás óta vált ál­

talánossá és napjainkban a tudományos kutatások koordinálásában, a tudományos 

információk cseréjében nemzetközi vonatkozásban is egyre szélesebb körben nyer 

alkalmazást.

Könyvtárainkban az Idegennyelvü kiadásokon kívül az 1950-es évek első 

felében megjelent sokszorosított kiadások után az 1958. évi nyomtatott röv idített 

magyar kiadást használják. Mint ismeretes, ez a kiadás az igényekhez képest 

alacsony példány számban jelent meg, s ma könyvtárainkban erősen érzik az osz­

tályozási táblázatok hiányát. A  sürgető igények kielégítésére több évi munkával , 

az Országos Osztályozási Bizottság keretében, dr. V e r e d y  Gyula szerkesztésé­

ben elkészült a múlt é v  közepére a z  EXO uj m a g y a r  r ö v i d í t e t t  k i a d á s á ­

nak k é z i r a ta ,  melynek megjelenését — több más ország gyakorlatához hason­

lóan -  szabványként a Magyar Szabványügyi Hivatal vállalta. A  rövidített kiadás 

kéziratát a EID felülvizsgálta és azt hivatalos kiadványaként EID Pub l  389.  

számmal jóváhagyta. A  kéziratról a EID nagy elismeréssel nyilatkozott, s csupán



az időközben bekövetkezett lényegesebb változások bedolgozását javasolta. E 

munkákat az Országos Műszaki Könyvtár és Dokumentációs Központ keretében,

Bear Sirs,

We have checked the parts of the manuscript of the full 
Hungárián UBC edition that we have so far receíved, to wlts 
0 f 379 53• 57/59> 622, 623 and 6 7 7• We would like to congra- 
tulate you on an extremely well-edited manuecript* As you will 
see írom the following remarks, the number of errors we have 
found is extremely small0 To a considerable extent our remarks 
refer to laté P-noteö, which were nőt available to you when the 
translation was mádé*

J;hrou£h eláss 5. you have included a number of re:
bazk as far aa^the V

mely az ̂ Országos Osztályozási Bizottságtól a kiadás technikai munkáit átvette, 

el Is végezte  és a most  n y o m d á ba  kerü l t  k é z i r a t  az E T O  l e g f r i s s e b b  

19 6 5 d e c e m b e r  3 1 - i  á l l a p o t á t  t ü k r ö z i  majd. Hymódon a remélhetőleg még 

ez évben megjelenő kiadvány szakjelzetei az ETO legkorszerűbb számait fogják 

tartalmazni.

Amint a Könyvtári Figyelő 1964. évi 3-4. száma már hirüi adta, megkezdőd­

tek az E TO  t e l j e s  m a g y a r  n y e l v ű  k i a d á s á n a k  munká la ta i  is. Mig 1964- 

ben csak az előkészítés folyt a teljes táblázatok egyes intézményeknél elkészült 

részleteinek felmérése alapján, és csak néhány többé-kevésbé korszerű kézirat 

gyűlt össze, addig 1965 folyamán megindult a tervszerű munka. A z  dsoként ki­

adásra kerülő szakokat felosztották szakkönyvtárosok és az egyes szakterüle­

tek szakértői között, akik a rendelkezésükre bocsátott legkorszerűbb külföldi 

kiadások és az E x t e n s i o n s  and C o r r e c t i o n s  to the  UDC kötetei alapján 

egész sor szakterület ETO táblázatának kéziratát állították össze. A z  igy elké­

szült táblázatokat szakmai és ETO-szakértői lektorálások után kéziratként kis 

példányszámban füzetekben sokszorosítják és szakmai vitára bocsátják őket, el­

sősorban az egyes tudományágak magyar terminológiájának kialakítása céljából.

A  szakmai vitában az Országos Osztályozási Bizottság, a METESz szakegyesü-*
létéi és egyéb szakmai intézmények és szakértők vesznek részt. A  munkálato­

kat az Országos Műszaki Könyvtár és Dokumentációs Központban, dr. L á z á r  

Péter főigazgató, a FED Központi Osztályozási Bizottsága ( FID/ CCC) tagjának 

veze téséve l alakult E TO  S z e r k e s z t ő  B i z o t t s á g  h a n g o l j a  ö s s z e .  A  Szer­

kesztő Bizottság a kéziratokat megküldi a FID Központi Osztályozási Bi óságá­

nak is felülvizsgálás, illetve jóváhagyás céljából. A  FID a teljes magyar kiadá­

sát, az eddig kiküldött részkéziratok alapján, hivatalos kiadványának ismerte el, 

és  az igen szép kéziratokhoz gratulált. A z  ETO teljes magyar nyelvű kiadását
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a FTD P u b i  3 9 0. számmal ismerték el* A z  első szakmai terminológiái viták 

megkezdődtek és ebben az esztendőben minden bizonnyal jó egynéhány szak tel­

jes táblázata nyomdába is kerül és  remélhetőleg néhány még ez évben meg is 

jelenhet*

A  magyar nyelvű teljes kiadásban elsőként az ETO természettudományi és 

műszaki táblázatainak megjelenésére kerül sor, mégpedig figyelembe véve  azt, 

hogy mely szakterületeken zajlott le  a közelmúltban olyan revízió, mely biztosít­

ja, hogy a táblázatok tartalmi szempontból is a legkorszerűbbek és a közeljövő­

ben lényegesebb módosítások bennük nem történnek* Mindenképpen gondoskodni 

kívánnak intézményesen arról is, hogy a teljes magyar kiadás megjelent kötetei­

hez az utóbb bekövetkező módosítások is rendszeresen megjelenjenek és ezze l 

a táblázatok korszerűségét tartósan biztosítani lehessen*

A  teljes magyar ETO kiadás számára eddig az alábbi kéziratok, illetve vi­

taanyagok készültek e l : *

0 Általános müvek 621.4 Hőerőgép ek
37 Pedagógia 621.5 Légnyomásu gépek.
51 Matematika Hűtéstechnika
53 Fizika 622 Bányászat
57 Biológiai 623 Haditechnika
58 Növénytan 625 Közlekedési technika
59 Állattan ' 63 Mezőgazdaság
62- 1/ -  9 Greprészek és 65 Üzemszervezés

termékek 666 Ü v eg je  ement,kerámiaipar
620 Anyagvizsgálat 677 Textilipar
ö £ 1* 1/ 2. G ő zg ép e k 78 Zene

Vizierőg épek 79 Fllm.Szinház .Játék. Sport.

A  fentieken kivül folyamatban van az 54 Kémia és több műszaki tudó- 

mány, pjL 621.3 Elektrotechnika, 62±m7/,9 Gyártás.Megmunkálás. Gépelemek. 

Szerszámgépek, stb. táblázatainak szerkesztése*

Meg kell említenünk, hogy a 63* Mezőgazdaság osztályt a K á ro ly i  M i­

há l y  O r s z á g o s  M e z ő g a z d a s á g i  K önyvtá r  é s  Dokumentációs  K ö z ­

pont az Országos Osztályozási Bizottság mezőgazdasági mLrfikabizottságának 

tagjai bevonásával készítette el és tette közzé nemrég 'kézirat gyanánt. ***

Ugyancsak nemrég jelent meg a qriiskolci N e h é z ip a r i  M űszak i  E gy e -  

1 m K ö z p o n t i  K ö n y v tá ra  több évi munkája nyomán a 669 Kohászat szak

* Könyvtártudományt Szakkönyvtárban a füzetek megjelenésük után az érdeklődők
rendelkezésére állnak*

Egyeteme® Tizedes Osztályozás. 63 Mezőgazdaság* Károlyi Mihály Országos Mező- 
gazdasági Könyvtár és Dokumentációs Központ, Bp. 1965. 84 p* A  Könyvtártudományi 
Szakkönyvtárban lévő mii raktári jelzete 4-2178.

3



bevezető tanulmánnyal és  magyarázatokkal kiegészített teljes táblázata a FID 

jóváhagyásával (FED Publ* 360). Ez a kiadvány nem része ugyan a teljes ma­

gyar ETO kiadásnak, de szerkesztöje, Uhlmann Aladár az adott időpontban 

a kohászat szakot a teljes magyar ETO kiadás számára is ki fogja dolgozni** 

Egyes, elsősorban társadalomtudományi szakok kiadásával egyelőre várni 

kell* mert azokban a közeljövőben jelentősebb átdolgozások várhatók* Egyébként 

a teljes kiadás munkálatai során a szerkesztők állandóan figyelemmel kisérik 

az ETO fejlesztési munkálatait és a megvitatás, sőt a kiadás technikai munkálat 

* tai során a szükséges változtatásokat a kéziratokon átvezetik* A z  ETO teljes 

magyar nyelvű kiadásával kapcsolatosan az egyik legnagyobb jelentőségű prob­

léma az egyes szakterületek korszerű magyar terminológiájának kialakítása* mely 

nemcsak a könyvtári osztályozás, hanem az érintett szakterületen folyó tudomá­

nyos tájékoztatás egésze számára is rendkívüli jelentőségű munka.

A z  Országos Műszaki Könyvtár és Dokumentációs Központ, illetve a ma­

gyar ETO kiadások szerkesztő bizottsága épp ezért ö römme l  f o g a d j a  a 

k ö n y v t á r o s o k ,  d okumen tá l ok  é s  s z a k e m b e r e k  h o z z á s z ó l á s a i t ,  melyek 

segítséget nyújtanak a táblázatok helyes terminológiájának kialakításában. Hason­

lóképpen hasznosak lehetnek az olyan javaslatok is, melyek az ETO hiányos­

ságaira mutatnak rá. Ezek segítséget jelenthetnek a rendszer továbbfejlesztésé­

ben való közreműködésünkhöz, melyen a nyugati országokon kívül a szocialis­

ta országok ETO szakemberei is együttműködve fáradoznaLk* Ezeknél a javasla­

toknál azonban figyelemmel kell lenni egyrészt az ETO fejlesztésével kapcsola­

tos FED-előírásokra, másrészt gondolni kell arra is, hogy a szakrendszer la b i­

litásának szükségessége a könyvtárak és dokumentációs intézmények munkcij ár­

nak előfeltétele és módosításokat csak igen indokolt esetekben szabad végre­

hajtani*

A z  ETO kiadásaival, alkalmazásának kérdéseivel, fejlesztésével való te­

vékenységünk megélénkülése, továbbá az a tény, hogy az elmúlt évben ezek­

be a munkákba egyre többen kapcsolódnak be, biztosítéka annak, hogy az ered­

mények nem maradnak el. A z  Országos Műszaki Könyvtár és Dokumentációs 

Központ éppúgy, mint az Országos Osztályozási Bizottság örömmel  v e s z  min­

d en  é r d e k l ő d é s t ,  minden k ö z r e m ű k ö d é s t  é s  s z í v e s e n  nyújt  t á j é k o z ­

t a t á s t  a z  E T O - v a l  k a p c s o l a t o s  k é r d é s e k b e n  k ö n y v t á r o s a i n k n a k  és 

do  ku ment á ló  ínknak.

BABICZKY Béla

*  Uhlmann Aladár: A  kohászat az Egyetemes Tizedes Osztályozás keretében. Az 
ETO 669 teljes táblázata. Betűrendes mutató magyar, angol, német nyelven* Kiad.: Ne- 

*  hézipari MUszakl Egyetem Központi Könyvtára* { Bp.) 207 p* — A  Konyvtártudomfi-rryi
Szakkönyvtárban lévő mü raktári jelzete 4-2104.



H. AUaun W H A T L E Y

a  k ö n y v t A r t u d o m á n v i  d o k u m e n t A c i ó

N E M Z E T K Ö Z I H E L Y Z E T E  

Kö nyvtdrtudomönyi referáló foiyóiraiak elemzése

A z utóbbi években számos figyelemreméltó vizsgálatot végez­
tek a könyvtártudományi irodalom feltárásával kapcsolatban, E vizs­
galatok közül a  legnagyobb nyilvánosságot H. Alian Whatley, a Li- 
brary Science Abstracts szerkesztőjének jelentése kapta, aki a  
Council on bibrary Resources (Washington) anyagi támogatásával 
kérdőíves vizsgálatot végzett a könyvtártudomány és a dokumentá­
ció szakterületén megjelenő r ep e r to r i z á ló  és re fe rá ló  szolgál­
tatásokról, Egyrészt e szolgáltatások szerkesztési módszereit, pub­
likálási és terjesztési tonnáit, másrészt felhasználásukat vizsgálta 
a könyvtárosok és dokumentálok, egyetemi tanárok és hallgatók kö­
rében, A z  1963-1965-ben lefolytatott vizsgálat alapja egy sereg or­
szágnak megküldött kérdőív volt. Ennek eredményeit egészítette ki az 
Egyesült -Államokban és 16 európai országban tett lá toga tá s ,  
illetve szerkesztőkkel, könyvtárosokkal és könyvtárosiskolai veze­
tőkkel folytatott személyes megbeszélések,

«
Az alább ismertetett cikk az Unesco Bulletin fór Libraries 

1965. évi 5, számában (242-248, p.J jelent meg, A  ” Stechert— Haíner 
Book News” c, könyvkereskedői folyóirat 1965, 5. számában (vol,
19, 49-51, p.) Whatley a kérdéssel kapcsolatban "Iribrary Science 
periodicals" címen ugyancsak érdekes cikket közöl.

A  könyvtártud ományi folyóiratok tanulmányozásából kiderült, hogy a reper­

torizáló, illetve referáló munka a harmincas évek elején Indult meg, nagyobb vo­

lumenűvé pedig 1950 óta vált. A z eleinte csak esetlegesen felvett s egy-egy fo­

lyóiratcikkben elásott bibliográfiai tételekből Idővel a folyóiratcikkekben, könyvek­

ben és beszámolókban tárgyalt témák szerint csoportosított, szisztematikus vagy 

tárgyszavas bibliográfia lett*

A  vizsgált könyvtártudományi lapok jegyzékét -  a  Könyvtártudományi Szak- 

könyvtárban meglévő évfolyamok feltüntetésével -  a 14—19. oldalakon közöljük,

A  vizsgálat során a szerző megállapította* hogy a  használók előnyben ré­

szesítik a referáló szolgáltatásokat.
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M ilyen volna, egy ideális könyvtártudományi referáló lap?

Figyelembe véve  a jelenleg működő referáló szolgáltatásokat, n minta*1 - szol­

gáltatásként olyan referáló lap látszana megfelelőnek, mely n e g y e d é v e n k é n t  

kb. 2000 példányban jelenik meg. Évente kb. 1000 referátumot közölne, mely a 

dokumentumok minél gazdagabb és minél több nyelven megjelent választékát kép­

viselné. A  további követelmények* a kivonatok csoportosítása: 18 tárgyszó sze ­

rint. Folytatólagos tételszámozás. Egy—egy kivonat terjedelme: kb. 200 szó. A  

cimLeirás a szerző  nevével kezdődik, utána cim stb. A  kivonatoló nevének kez­

dőbetűi a  kivonat után. A  kivonat megjelenési ideje: 3—6 Hónappal az eredeti 

cikk után. Bár e z  az átfutási idő kielégítőnek mondható, mégis kívánatos csök­

kentése.

A  kivonatok többsége az alábbi folyóiratokat dolgozná fe l:

Aktualne Problemy .. . .

American Documentation 

A L A  Bulletin 

A slib  Proceedings 

BatteUe Technical Review  

Bibliotékád ( M oszkva)

Bibllothekar ( Berlin)

Bulletin de r  Unesco a 1 ’ intention 

des BibÜothéques 

Bulletin des Bibliatheques de 

Francé

Bulletin, Mecüca! Library Association 

College and Research Libranes 

Commu.ru A ssoc . Comput. Mach, 

Dokumentation.( 1965-Z IID -Zeit— 

schrift)

IBM Journal 

ÍRED Transactions

Journal of Chemical Documentation 

Library Association Record 

lib ra ry  Journal

Library Rés. Techn. Sérv.

Library Quurterly 

Library World 

Libri

Mechanikai Translation 

Methods Inf. Med.

Nachrichten flir Dokumentation 

Naucsno-Tehn. Inf.

Reprographie

Revue Internationale de la Docu­

mentation 

Science

Szov. Bibliograíija 

Special Libraries 

Systems

Technická Knihovna 

Tehru B - i  S zS zS zR .

'Tudományos és  Műszaki Tájékoztatás 

Wilson Library Bulletin 

Zentralblatt fűr Bibliothekswesen
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w M isszionáriusi11 le lkesedés szerkesztők részéről

A  különféle keleti és nyugati országokban folytatott beszélgetésekből ki­

tűnt, mekkora lelkesedéssel foglalkoznak a főszerkesztők, illetve szerkesztőbi­

zottságok ki ad ványai kkal. A  könyvtárosi hivatástudat, a módszeres gondolkozás 

igénye, ami örömét leli benne, ha a tájékoztatás ötletes alakban van csoporto­

sítva, a munka hasznosságába vetett hit rejlik e mögött a -  mondhatnék "rnisz- 

szionáriusiM -  lelkesedés mögött* Olykor a lelkesedés puszta munkaszeretetben 

'nyilvánul, mint Olaszországban ( Biblíotheche speciali . *.) és a Szovjetunióban 

(Külföldi Irodalmak Ossz-szövetségi Állami Könyvtára), máskor viszont a szer­

kesztőbizottság komoly célkitűzésében, mint Hágában ( Revue Internationale de 

la Documentatíon) , vagy Prágában ( Novinky knihovrücké literatury).

Nem jelenti azonban ez a lelkesedés szükségképpen azt is, hogy ezeket 

a repertorizáló és referáló szolgáltatásokat értéküknek megfelelően ismerik is* 

kiábrándító, mennyi a vezető állásban lévő tisztviselő, aki nem használja őket* 

Sokszor nem is tudnak létezésükről, v a g y  p ed ig  Ö s s z e t é v e s z t ik  őket  

a k ö z ö n s é g e s  könyvtártudom ányi  fo lyó i ra tokka l .

A  kérdőív válaszai alapján az állapítható meg, hogy e szolgáltatásokból 

az egyetemi könyvtárak átlag nyolcra, a nemzeti könyvtárak hatra, a közműve­

lődési könyvtárak Ötre és  a szakkönyvtárak négyre fizetnek elő. A  felmérés 

^gyik legfőbb célkitűzése annak a vizsgálata volt, hogyan lehetne elkerülni e 

szolgáltatásokba fektetett erőfeszítések felesleges pocsékolását: az átfedéseket, 

párhuzamos munkákat. Számos könyvtártudományi és egyéb folyóiratot ui. -  mint 

arra a fenti referáló "minta" - szolgáltatás esetében rámutattunk -  egy sereg szo l­

gálat többször is repértorizál, illetve referál.

Bár a. könyvtárosok: általában nem sürgetik . . .

A  repertóriumnak nagy előnye, hogy naprakész és általában teljes, a re­

feráló szolgáltatás viszont nyilvánvalóan bővebb tájékoztatást nyújt, önmagában 

is érdekesebb, azonnal hasznosítható és az olvasónak útmutatást ad, melyik 

cikket érdemes teljes egészében  és  melyiket nem kell egyáltalában elolvasnia.

Bár a könyvtárosok általában nem sürgetik a szakterületük legfrissebb köz­

leményeiről való azonnali tájékoztatást, s szívesen várnak 3-6 hónapot, hogy 

kivonatban olvashassák a  közleményeket, egyes kivonatoló szolgáltatások mégis 

az átfutási idő megrövidítésével kísérleteznek. A  V IN I T I  például reméli, hogy

3-4 hétre tudja csökkenteni az átfutási időt valamennyi szolgáltatásnál; az Ide- 

öennveivü Irodalom O ssz- szövetségi Könyvtára (S zU ) és a Dokumentál ionsdienst



B i b l i o t h e k s w e s e n  (N D K ) ped ig  m áris 2-4 hetenként publikálja cédu la  

form ában  a cím leírásokat* illetve referátumokat, (1/. 17* oldalon) .

Referáló -válogatás -  repertorizáló teljesség

Érdekes kérdés merült fel azokkal a szerkesztőkkel folytatott beszélgeté­

sek során* akik előnyben részesítik a referáló szolgáltatásokat. Szerintük a 

szerkesztőbizottságok, illetve a referátumok készitői amolyan szűrő munkát vé­

gezhetnek azáltal, hogy csak az érdekesnek vagy tanulságosnak Ítélt cikkeket 

referálják, felhozható ez ellen a felfogás ellen, hogy veszélyeket rejt magában, 

mert könnyen megeshetik, hogy jelentős cikkeket mellőznek. Másrészt viszont 

válasznak is tekinthető arra a vádra, amelyet gyakran szegeznek szembe a re- 

pertorizáló szolgálatoknak, vagyis, hogy miközben teljességre törekszenek, ren­

geteg érdektelen közleményt is felvesznek s ezzel csalódást és időveszteséget 

okoznak az irodalom-keresőknek.

E szolgáltatások legnagyobb része elsősorban a folyóiratokat analizálja. 

Méhanya ezenkívül könyveket, brosúrákat és jelentéseket is feldolgoz. A z  A m e ­

r i c a n  D o c u m en ta t i o n  a jelentések hatalmas tömegének feldolgozására specia­

lizálta magát. A  L í b r a r y  L i t e r a t u r e  -nek a legszélesebb a feldolgozási köre, 

amennyiben a filmeket, filmcsíkokat ( íilmstrips), mikrokártyákat, mikrofilmeket 

és a könyvtárosképző intézetek dolgozatait is felveszi.

Változatos szerkesztési elvek

* A,*megvizsgált 14 szolgálat közül csak 4 biztosítja a feldolgozást saját sze­

mélyzete utján. A  többi 10 közül 5 fizet a referáló knak, 5 pedig nem fizet. Csak­

nem valamennyi szolgálat fizeti a fordítói munkát. Egyesek - alkalmazkodva az 

országos szabványokhoz a referátum szerkezetét és a folyóirat rövidítéseket Il­

letően -  lerögzítik a referátum-szerkesztés módszereit. Mások viszont más rend­

s ze r  szerint dolgoznak. A z  A k t u a l n e  P r o b l e m y  . , . az egyede* szolgálta­

tás, pl. amelyik minden egyes tételnek tételszámot is, szakszámot is ad. A z  A m e 

r i c a n  Docum en ta t i on  az egyetlen, amelynek tételszámai jelzik a referátum, 

illetve a címleírás évét is. A  B i b l i o t e c h e  S p e c i a l i  . , , aláhúzza a címben 

a közlemény tárgyát kifejező szót vagy szavakat. A  B i b l i o t e k o v e d e n i e  » 

és a  Dokumenta t i on  minden folyóiratnál feltünteti a megjelenés helyét, A  L i-  

b r a r y  L i t e r a t u r e  rendkívül rövid címleírásokat ad, A  N o v i n k y  . . . adja 

a leghosszabb referátumokat, néha az egész cikket lefordítja, mert célkitűzésé­

nek megfelelően az eredeti közlemények elolvasását akarja helyettesíteni. A

a



R ev u e  In ternat iona le  de la Documentation Bibliográfia-rovata -  az eb­

ből a célból kötött szerződések értelmében -  csaknem kizárólag más repertori- 

záló és referáló orgánumokból veszi át tételeit, különösen sokat a R e f e r a t i v -  

nüj Z s u r n á i  -ból.

A  szerkesztés sokfélesége a cimleirások adatainak sorrendjének és a fel­

vett vagy mellőzött bibliográfiai adatok elemzéséből is kitűnik. 9 szolgáltatás az 

alábbi sorrendet követi: szerző neve, cikk eime stb; 4 szolgáltatás a cimmel 

kezdődik s azután jön a szerző; 1 szolgáltatás pedig különféle rendszereket 

követ. De a változatok legnagyobb számát a bibliográfiai adatok tüntetik fel.

8 féle variációt számoltunk meg a bibliográfiai adatok következő elemeinek a 

feltüntetésében: folyóirat, év, kötet, rész, oldalszám. Egyik változatot sem képvi­

seli háromnál több szolgáltatás. Nemzetközi szabványosítás megkísérlésére nyil­

vánvalóan elsősorban erről a t erületről lehetne elindulni.

A  szerzői referátumokat csak óvatosan használják fel

■Az International Council ol Scientific Uníons ( ICSU -  Tudományos Uniók 

Nemzetközi Tanácsa) szorgalmazta a referáló lapok szerkesztőségeinél, hogy 

használják fel a szerzői referátumokat. A  jelen vizsgálat viszont kiderítette, hogy 

a szerkesztők csak óvatosan használják fel a szerzői referátumot a maga ere -  

deti formájában. Ha akadnak is egyes orgánumok, mint az A m er ic an  D o c u -  

mentatíon, amely idő- és erő megtakarítás céljából, vagy a L ib r a ry  S c i e n c e  

A bst rac ts ,  amely az eredetiben nehezen érthető cikkeknél közli őket változta­

tás nélkül, a legtöbb szolgáltatás csak segédeszközként használja fela teljesen 

uj referátum elkészítéséhez. %

A z  eredeti cikkek minőségi színvonalát is érték bírálatok. Hibájukul rótták 

fel, hogy gyakran rosszul vannak megírva és még gyakrabban semmi újat sem 

hoznak. A  kiadványok volumenének csökkentése érdekében jó lenne, ha a 

szerkesztők nem fogadnának el olyan cikkeket, amelyek csak más cikkek ismét­

lései. Másrészt -  a L i b r a r y  S c i e n c e  A b s t r a c t s  által követett gyakorlatnak 

megfelelően - azt a felfogást valljuk, hogy a könyvtárosi és dokumentáló pályán 

feltűnő uj munkaerőknek először kellőképpen tájékozódniuk kell a számukra kur^ 

rens, következésképpen "u j” kiadványok terén. I/ehet, hogy az illető témát más 

világításban látják, s ki tudja, micsoda uj gondolatoknak lehet ez kiindulópontja.

A  rep ért őriz áló és  referáló szolgálatok ritkán osztályozzák a feldolgozott 

dokumentumokat. Általában csak a dokumentáció elméleti kérdéseivel foglalkozó 

folyóiratok adnak szolgáltatásaikban -  az ETO szerinti -  szakszámot. A k t u a l n e  

* • d o c u m e n t a t i o n ,  A a c h r .  Dók.? R. Int. D o c , N a u c s n a j a  i T eh n .  Inf.

9



A  szolgáltatások legtöbbje betűrendben vagy szisztematikusan rendezett 

tárgyszavak szerinti csoportosításban közli a címeket. A  tárgyi csoportok száma 

7 (B .B ib l .  F r a n c é )  és  150 ( B i b l i o t e k o v e d e n i e ,  * ••) között mozog. A  L i-  

b r a r y  L i t e r a t u r e - n e k  és a L i b r a r y  S c i e n c e  A b s t r a c t s - n e k  kumulációja, 

illetve kumulált mutatója van.

A  szolgáltatások felhasználásának rangsora

A  vizsgálat felkérte a használókat, jelöljék meg, melyik szolgáltatásokat 

használják, illetve melyekre hivatkoznak. A  körkérdésre (amit Észak-Ameriká­

nak és  Európának, továbbá néhány afrikai országnak, Ausztráliának és Japán­

nak küldtek meg) adott válaszokból kitűnt, hogy a lista élén -csaknem fej-fej 

mellett -  a következő kiadványok állnak: A m e r i  can  D o c u m e n t a t i o n  ( könyv-

és cikk-kivonatok), Jo urna l  o f  Docurhenta t i on  (kivonatok), L i b r a r y  L i -  

t e r a t u r e  és L i b r a r y  S c i e n c e  A b s t r a c t s .  Utánuk jönnek a B u l l e t i n  d e s  

B i b l i o t h e q u e s  de  F r a n c é ,  A  N a c h r i c h t e n  für  D o k u m e n t a t i o n  és a 

R e v u e  I n t e r n a t i o n a l e  de  l a  D oc u m en ta t i o n  Harmadik helyen állnak a 

B i b l i o t  e k s b l a d e t ,  a S c i - T e c h  N e w s  és a B i b l i o t e k o v e d e n i e  i B i b -  

l i o g r a f i j a .

Néhány vélemény

A  szóban forgó szolgáltatások felhasználásának fö motívumai, 

a/ kurrens tájékozódás;

b/ vitákra való felkészülés, bibliográfiák összeállítása, irodalomkuta­

tás;

c/ saját irásmü készítése;

d/ összehasonlító könyvtártudományi kutatás.

A  megkérdezetteket felkértük, közöljék kedvezd vagy  kedvezőtlen vélemé- 

ncyükat e szolgáltatásokról. Számos általános jellegű bírálat és javaslat érkezett. 

Idézünk néhányat:

nem helyes, hogy egy -egy  könyvtárnak 5-6 szolgáltatásra kell előfi­

zetnie, há kellőképpen tájékozott akar lenni a könyvtártudomány területén meg­

jelenő köziemé nyékről11;

T* a különböző szolgálatokat centralizálni és koordinálni k e ll";

Irhelyesebb lenne, ha a repertorizáló és referáló szolgáltatások önál­

lóan jelennének meg, nem pedig egy-egy  folyóirat hasábjain";

H kívánatos a legalább havi, de esetleg még gyakoribb pnp<̂ M;
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"több referátumot kellene közölni az oroszul vagy más kevéssé ismert 
nyelveken megjelenő puhlikációkról" ;

" szabványosítani kellene a dokumentáció terminológiáját”;

mutató vagy kumulált mutató nélküli szolgáltatások nem igen hasz­
nálhatók” ;

" szükség lenne a tudományos dokumentációra vonatkozó folyamatban 

lévő kutatások mutat ójára1’ .

#A z  együttmüködé s

20 óve kérik már a repertorizáló és referáló szolgálatok főszerkesztőit, 

lepjenek kapcsolatba egymással és egyezzenek meg a feldolgozandó területeket 

illetően, továbbá cseréljék ki egymás közt a kivonatokat, hogy az átfedések — 

legalább részben -  elkerülhetők legyenek Ezek az erőfeszitések -  a tudomány- 

szakok terén -  eddig kevés eredménnyel jártak. Van ugyan a könyvtártudomány­

nyal és dokumentációval foglalkozó szolgáltatások között néhány megállapodás 

a tájékoztatási adatok, referátumok, tördelt korrektúrák és a közzétett szolgál­

tatások kicserélésére vonatkozóan. De sok még itt a tennivaló.

Miután a főszerkesztőkkel és másokkal folytatott beszélgetésekben számos 

terv merült fel mind a nemzetközi, mind a nemzeti szintű együttműködésre vo­

natkozóan, a cikkíró közöl néhány gondolatot, amelyeket a jövőben közelebbről 
ineg kellene vizsgálni*

KÖVETKEZTETÉSEK ÉS AJÁNLÁSOK

Tekintettel arra, hogy a szóbanforgó repertorizáló és referáló szolgáltatá­

sok a könyvtárosoknak és dokumentál óknak akarnak segítséget nyújtani -  mun­
kájuk hatékonyságának növelése érdekében -  önképzésükben és napi feladataik 

megoldásában -  hangsúlyozni kívánjuk, hogy e szolgáltatások fejlesztése sürgős 

es naSyfontosságu feladat. A  könyvtárosok és dokumentálok — mint az ismere­

tek felkutatásában, regisztrálásában és visszakeresésében járatos szakemberek 

-  minden más, szakmai ismereteket hasznosító dolgozó előtt járnak. A  szóban­

forgó szolgáltatások kétszeresen is érdeklik a könyvtárosokat: szakmai képzé­
sük szempontjából és az általuk tanulmányozott terület vagy részterület jobb meg­

ismerése szempontjából. Éppen ezért,hasznosítva a tudományos dolgozók, mérnö­
kök, fényképészek, szerkesztők, különféle szervezetek stb. tapasztalatait -  mind— 

megannyi példa reá, hogyan jártak el, amikor szükségleteiknek megfelelően ki­

fejlesztették repertorizáló és referáló szolgáltalásaikat -  a könyvtárosoknak ha­  ll
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ladéktaianui meg kell tenniök a szükséges lépéseket, hogy a saját repertorizá- 

16 és  referáld szolgáltatásaik az elsők közt legyenek minő saját országukban, 

mind nemzetközi szinteru

Leginkább talán a következő szolgáltatásokra lenne szükség: 

a/ k izárólagos nemzeti szolgáltatásra és

b/ egy, a világ legszínvonalasabb könyvtártudományi közleményeit re­

gisztráló nemzetközi szOlgáitatásreu

Nemzeti szinti! referáló feldolgozás

Ezáltal ei lehetne kerülni a párhuzamos munkákkal járó energia-pocsék- 

lást és  átfogóbban, valamint alaposabban lehetne feldolgozni a legjobb kurrens 

kiadványokat. Ezeknek az előnyöknek a felismerésével hozzá lehetne látni az 

előállítás problémáinak, valamint a nyelvek sokféleségéből adódó problémáknak 

a megoldásához, nem beszé lve  az ideológiai nehézségekről. Elsősorban az 

UNESCO, az EFLA és  a FID tagjainak kellene megegyezniök,- elismerve, hogy 

az előállítás javasolt módszere mindenkinek jó szolgálatot tenne. Ezután a tag­

államoknak igyekezniök kellene olyan saját szervezet létrehívásában, amelyik 

megfelelő referátumokat tudna szolgáltatni a könyvtártudományra és dokumentá­

cióra vonatkozó nemzeti kiadványokról. Egy szűk körű szerkesztőbizottságnak 

lenne a  feladata, hogy haladéktalanul kiválogassa e z  által a nemz  ét i  szolgálat 

által kivonatolandó dokumentumokat. E bizottságok útbaigazítása céljából nemzet 

közi értekezleten kellene kidolgozni és elfogadni a válogatás kritériumait. Ezt 

m egelőzőleg azonban a használók szükségleteire vonatkozó még több adatot 

kellene összegyűjteni.

Nem zetközi összehangolás

E munkával egyidejűleg valamennyi referátumot vagy  legalább a legjobbakat 

- az egész  világ könyvtárosainak és dokumentálóinak érdekeit kielégítő válo­

gatásban -  megküldenek a kollacionáló központoknak. Ezeket a központokat, 

amelyeket, pl. a dokumentációs központok, könyvtáros egy esül etek stb. székhe­

lyein lehetne felállítani -  számszerint mondjuk ötöt, hatot -  úgy kellene kiválasz­

tani, hogy a főbb nyelvi csoportokat képviseljék, tehát pl. Washington, boridon, 

Párizs , Berlin, Moszkva, Tokió és valamelyik dél-amerikai város székhellyel. 

M indegyik ilyen központ mint dokumentációs csereközpont gyűjtene a többi köz­

ponttól jövő referátumokat. Feladata lenne továbbá a saját nyelvén szerkesztett 

dokumentációs anyagnak a többi központhoz juttatása. Intézkednék az átvett re-

12



lerátumoKnak az általa képviselt csoport nyelvére történő lefordításáról. A  reie- 

rálumokat azután publikálnák, mondjuk egy angol nyelvi! ^ In t e r n a t i o n a l  I d -  

b r a r y  S c i e n c e  A b s t r a c t  s" c. orgánumban ( s az ennek megfelelő francia, 

német, orosz, spanyol nyelvű kiadványokban).

A  referátumok lefordítása -  ennek a munkának értékét a vizsgálat folya­

mán sokan kétségbe vonták a megkérdezettek közül - két okból lenne kívána­
tos:

a1 meggyorsítaná a fent említett kiadvány elkészítését;

b/ olyan könyvtárosoknak kellene elvégezni ezt a munkát, akik a hasz­

nált nyelveken tökéletesen járatosak a könyvtártudományi terminoló­

giában.
*

*  *

javasolt nemzetközi szolgálat m egszervezése helyett előbb a már meg­

lévő szervezetekhez is lehetne fordulni, feltéve, hogy eddigi tevékenységi kö— 

nakbe bele tudják foglalni a könyvtártudományra és  dokumentációra vonatkozó 

kiadványokat is* fe lh ívá ssa l lehetne fordulni pl. a New—Yorki H.W. Wilson cég- 

néz, a párizsi Centre National de la Recherche Scientifique-hoz, a moszkvai 

vANITI-hez. ( a  részletesebb javaslatok a teljes jelentésben olvashatók) .

Javasoljuk, hogy az UNESCO, az XFXA vagy egy másik érdekelt nemzet­

közi szervezet v izsgá lja  meg a jelentést, tanulmányozza a javaslatokra adott 

válaszokat és találjon módot olyan albizottság létrehívására, amelynek feladata 

lenne a tagállamok m eggyőzése arról, milyen szükséges az együttműködés a 

könyvtártudományi és  dokumentációs vonatkozású repertorizáló és referáló tevé­

kenység m egszervezésében.
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A Z  E L E M Z É S H E Z  E E L H A S Z N Á L T  FO LYÓ IR ATO K

A  feldolgozott folyóiratok közül a. Könyvtártudományi Szakkönyvtárban 
nincs meg az amerikai Spedál I/ibrariea Assoeiation kiadásában megjelenő

SCI- 'TECH , NEWS ,

mely 1949—ben indult* (S z e r ző  e folyóirat referátum-rovatát vizsgálta*)

A z  alábbiakban az o r s z á g o k  betűrendjében közöljük a megvizsgált 
folyóiratokat a teljes címleírással és az állomány feltüntetésével*

A  bibliográfiai és referáló folyóiratokat csillaggal jelöltük. A  többi fel­
sorolt folyóirat bibliográfiai vagy referáló r o v a t á t  elemezte a szerző.

A  cimleirás jobb alsó felében lévő P . . . . .  szám a folyóirat helyrajzi 
száma a Könyvtártudományi Szakkönyvtárban.

E I D

IID  COMMUNXQATIOHES® , ^
m s t ltu t  International de Documentátlón*
La Baye. 1(1934)-5(1938)
g . v o l .  1939-tőlt FXD Communloatlonos.
002(10)(05)I 22

P 14

1* v o l .  1934* 1-4* fa se . * Index* 11 le v .
2* v o l.  1933* 1-4* faso* * Index* 11 lev*
3* vo l*  1936* 1-4. faso* * Index* 10 p.
4. v o l. 1937* 1-4. faso* + Index. 25 P*
5. v o l .  1938. 1-4. faso . 170 p . * Index. 

26 p.

10. vol.1943. 1—4. faso. 4Ö p.
11. vol. 1944. 1* faso*
13*vol* 1946* 4* faso* 10-13*vol. index* 

31 p*

HETOET DE LA DOCUMENTATION. — QP
DOCUIIEHTATION.

Fédération Internationale de Docunenta— 
tion.

The Hegue, 14(1947) -  28(1961).
13. vo l. 1946-igj FID Communlcationea. 
29* vol* 1962—t o ls Revue Internationa­

le  de la  Documentation*

002(10X05) P 16
R 69

PID COMMÜNICAT I0NE3 •
Fédération Internationale de Documenta- 

tion#
La Haya. 6(1939)-13(1946)#
5 ® vol# 1938—lg  i IID' Comiminlcationes#
14®vol# 1947-t611 Hevue de la  Docuaen- 

tation#
002(10)(05) 
Jf 56

F 15

6#vol#1959*l« 3-^*^aao# Index# 24 p# 
7#vol# 1940# 1-4* fasc# 116 p# Index# 18 p» 
a#vol#1941*l-4# faso# 72 p# Index#12 p# 
9#vol#1942#l-4# faso# 64 p. Index.12 p#

14* vo l. 194? 
1 5 . vo l. 1943 
16*vol#1949 
17#v o l .1950 
18 . vo l*1951 
19#v o l#1952 
20#v o l.1953
21. v o l .1954
22.  v o l . 1955
23. v o l .1956 
24#vo l#1957 
25*vo l.1958- 
26.v o l .1959 
27* v o l . l960, 
28. vo l. 1961-

►2—4#fasc  
►1—4.fase 
►l-4#fasc 
»1—8.fasc
► 1—4 .f  asc
► 1—̂ .fasc
► 1—4*fasc
► 1—4 • faso► 1. fase 
►1-4.fasc
► 1—4®fasc
► 1-4 . f  as c
► 1-4 .f asc• 1—4*fasc
• 1—4#f asc

- Index# 10 p#
• 100 p# Index# 16 
*124 p. Index.24 
.244 p# Index# 3
• 220 p.
.160 p#
-212  p.
• 186 p#

.164 p.
,164 p. 
.13 6  p# 
*136 p# 
#180 p# 
184 p#

Index# XV p# 
Index. IV p. 
Index.IY p*
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Ticm!™2 Il;TERNATIOiíAiS I>2 la  DOCUMEÍJTA- 
^Fédératio * Internationale de Docunenta* 

Baye. 29(1962) -
0-9̂ 7 )-28 (l|eQ6 dS la  DocumentatiOQ* I 4 
002^100) (05) p 719

• 1962. W . , A. no. 152 p.
30. vo l. 1963. 1- 4. no. 172 p.
31. vo l. 1964. i_4 . „o. 180 Index*

1966— 10 1

FID NEi j f i is L LLETIN
PebH \ ' M T g  R N A T I O  I* A  L «  O C \. A D O C U M S . N T A T I O f <

t'v { *»Öw»r«J feCf ,c o r l „ . í f » ,  FedrraHee fér
T r * e  Magúm. Hmthmrtani*

EGYESÜLT KIRÁLYA Ara.

^ T ^ L lb ^ S P ? 015 ABSTRACTS.

014.3:02(10)(05)
016:02(10)(05) ;
I* 64

42 p.
3. vol. 1952. x- 

,*7 p.
4*,T°1. 1953. 1- 40 p.
5. vol. 1954. 1-

35 p.v ° l .  1955. x_
iq ^ H a^ ^ - I ^ *  uumoiative ínnex.203 p*

8 t o i* io ÍS* 1-4* 330 • Index. 48 p. 
a*44pl 1957* 1~4* no* 512 p. Index.
9*44°p* 1958. 1-4. no. 298 p. Index.
10. vol. 1959. 1—4. no. 334 p. Index.

P*
X̂ Vo1* !960. 1-4. no. 359 P. Index._ ^  P»

^956-196°. Cuimlative index. 1-961* X, 182 p. ,
1961° 1“* *  “ o* 352 p. Index.

13. vol. 1962. 1-4. no. 372 p. Index. 54 p
3*e* 3°í* 398 p* Index. $6 p.
X5. vol. 1964. 1-4. no. 374 p» index* 35 p.

P 165

no. 280 p.
no. 296 P* Index.
no. 284 P* Index.
no. 284 P# Index.
no. 288 P* Index.
no. Index. 48 p .

THE JOURNíuj OF DOCUttna TATION. Devoted 
to tne recordlng organization and d lsse- 
aination of speciallzed kncwledge.

Assoeiatlon of Special L ibraries *Ttfl 
Information Bureaux.

tondon, 1( 1945) -  p ^

nn?f420H05)

1. vo l. 1945-1946. 1-4. no. V, 257 p* 
Index.

Z . vo l. 1946-1947# 1-4. no. V, 292 p. 
Index.

3. vo l. 1947-1948. 1-4. no. V, [ ÍJ ,  288 p. 
Index. 13 p*

4. vol. 1948-1949# 1-4# no. 17# 276 p. 
Index. 12 p.

5# vo l. 1949* 1*3# no# I7f [1 ] ,  I 89 p. 
Index. 6 p.

6# vo l. 1950. 1-4. no. 248 p.
7. vol. 1951. 1-4# no. IV, 294 p . Index.
8. vol. 1952. 1-4. no. 17, 286 p. Index.
10. vol. 
1Í# vol* 
12. vol. 
15# vol. 
14. vol. 
15# vol. 
16. vol. 
17# vol. 
18. vol. 
19# vol. 
20. vo l.

1954.
1955.1956. 
1957* 1953.
1959.
1960.
1961.
1962.
1963.
1964.

1-4.
1-4.
1-4.
1-4.
1-4.
1-4.
1-4.
1-4.
1-4.
1-4.
1-4.

no.
no.
no.
no.
no.
no*
no.
no.
no.
no.
no.

XV,
IV,
XV,
IV,
IV,
XV.IV,
IV,
IV,
VJ.VI,

256 p.
265 P#
281 p.
266 p.
259 P.
256 p.
239 P* 
284 p. 
219 P# 
223 P#
266 p.

Index.
Index.
Index.
Index.
Index.
Index.
Index.
Index.
Index.
Index.
Index.

CSEHSZLOVÁKIA

* KQVXNIY KNX̂ OVNXCKÉ LITERATUHX.
Fraha, Statra. knifaovna #3R, Ustredai 

vedecko—metodickV kabinet knibovnictví. 
1(1956)—

Főlap: Knihovni*.
P 511021437-67)(05)®650 

S 8?
11. J r . 1956# 1-4. c is . 108 p.
2. r . 1959* 1—4. c is • 160 p. + Index.
3. r# 1960. 1-5. őís. IV, 104 p•  ̂ Index.
4. r* 196- • 1—5* öis# 160 p. ^ Index.
5. r .  1962. 1- 4/5. c is .
6. x. 1963. 1—5* e le . 160 p. Index, 7 p,

1965-tol céduiö.szolgáltatás ai 
hazai és külföldi sznkirodalomról
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FRANCIAORSZÁG

ce

BULLETIN DBS BX3LIOTHÉQUES DE FRANCÉ. 
D irection  des Bibliothöques de Fran-

P a r is . 1 (1956)-
02(44)(05)
B 96

P 267

1. a . 1956. 1-12. no. 1010 p. Index.
2. a . 1957. 1-12. no. 1053 p. 9 t .  Index.
3. a. 1953. 1-12. no. 1108 p. 6 t .  Index.
4. a. 1959* 1-12. no. 588, 658 p. 9 t .  

Index.
5* a. 1960. 1/5—12. no. 509» 590 p.

Index.
6. a. 1961. 1—12. no. Index.
7 . a . 1962. 1-12. no. 615, 833 P« Index.
8. a . 1963.1-12. no. 509 , 918 p. Index.

LENGYELORSZÁG

♦ frzeglad dokumentacyjny zag aduién hu  
fosmacji't  DOKUMENTACJI.

Varszawa, Cen.tr alny Instytut  Informa- 
c j i  Naukowo-Tecbnicznej 1 Ekonomlcznej.

Főlap* Aktuelne Problemy Informaoji 1 
Dokunenfcacji.
Q16ÍOSHO02 P 197

13. r. 1963. 1-6.
14. r. 1964. 1-6.

no*
no*

PRZEGLAÚ nSMX3NNrca!WA 0 KSXAZCS 
Warszawa* B ibliotéka Narodowa, Inatytut 

Bibliograficzny, Stowarzyszénié íb lioto— 
karzy Polskich í ( 1955) -

Főlap* Brzeglad Biblloteczoy*
016 (05) 102 p 913

l-3/^* no* 64* p.' 
1956* l - 2t 4* no* *
W128 £43,

19ffá * “ »■*«* !-«• £23.

l9S:3BS s  !.“ g £ £ “ onl“ - “ •
19129 £43.
19§ V S*fcR y * : a*w»«la:. 3-3. 00. £43, 
^962. 1—2. no.

AKTUALNE FROBLEMT DOKUMENTACJI. 
War3zawa« Ceatralny Instytut Dokumen- 

t a c j i  Naukowo-Technicznej.l(1953)-6(196i;
1962.—tö lt  Aktualne Problemy Informac— 

j i  1 Dokumentacji.

002(438X05} 
A 32

P 198

19Iadexfd* Henryk sawoniak. 1/2, 4. no.-

5. r. 1960. l/£l/-4/^4/ no.
6. r .  1961. l/25/-4/2£^ no.

M A G Y A R O R S Z Á G

AKTUALNE PROBLEMY ISFOHMACJI I  DOKÜMBH- 
TACJX.

larszaw a, Centralny Instytut Informac á l
Naukowo-Tecbnicznej 1

dl.
Ekonomlcznej. 

1961- i g t  Aktualne problemy dokumentac-

t íe llí  Przeglad Dokumeatacyány Zagadnien 
form acji 1 Dokumentaodi

P 197
Inform acji 
002(05)(438) 
A 32

7. r .  Iy62. 1-4. no.
8. r. 1963. 1—6. no.
9. 1964. 1—6. no.

DOKUMENTÁCIÓS SZAKIROD4* KÖNYVTÁRI ES 
LOM.

[Bp. Országos Széchényi Könyvtár Könyv 
tártudományi és Módszertani Központ.] (1962)-

P 506
016*02(439)(05)
K 89

1962. 1- 9. az. 394 p . + Mutató az 1-6. 
számhoz. X7IH  p.

1963. 1-6. sz. XX. 447 p.
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1965-tői

9Y0RSfAj£K0mi6
« MAGYAR KÖNYVTÁRTUDOMÁNYI IRODALOMRÓL

EXPRESS INFORMATION OF HUNGÁRIÁN UTERAIORE 
ON UBRARY SCIENCE ANO DOCUMENTATION

a ahi Fűn tii ®tORSI*JÉaozmó
ÜIFÖIDI KÖNYVTÁRTUDOMÁNYI IRODALOMRÓL

SKCnPECC IIH^OPMAIRIH HHOCTPAIIHOA AHTEPATyPM 
0 BltBJIHOTEKOBEAEUlüO H ROKyMEHTAUHH

SCHNEUIIIFORMATION DÉR AUSLANDISCIIÉH IIIEROTUR 
UBER OIBUOniEKSWISSENSCIIAFT UND OOKUMEHTATION

EXPRESS INFORMATION OF FOREIGN UTERATURE 
OH UBRARY SCIENCE AND DOCUMENTATION

örsság^f1]Müs ^ 2 ? ? ZTATÓJA. **
5ió~ rTöznont módsfe?t t̂Xv.fSJI)2kunleritá“ ^tam kiadványsoroza—

Az

l 0 h o i ® l 7 9 (l^ 2 )
Tájékoztatás.1* Tudományos és Műszaki

P 348
026,62(439.151)(05)

1554.
1955.1956.
1957.
1958.
1959.
196:..
1961.
1962.

3-7. bz. 
^5/6. az*
l/f-4. ez:

J-;: :s: S s 1! !4; ^ 58- 55 p-

1-6. sz. inde-g. ^

JgsZAK^yiKoZTAIiS. ei*s Központi Köny és DokumentA- 
1° (1963)-

Ja. * >®iszaki Könyvtárosok Tájékoztató-

026,62(439.151) (o5) P 653
® 93

10Í5Cpf* 1963* 1-9/10. sz. 856 p. index

U Í0éS *  196̂ ‘ 1“9/1°* S2* eS2 P. lato

NÉMET DEMOKRATIKUS KÖZTÁRSASÁG 

1964—tol céduIaazolgáltaiáLs ;

JívCnPECC MHOOPMAKHH BEHTEPCKOÍS KHTEPATyPU 
no BHBJIHOTEKOBEREHHM) H flOKyMEHTAIillH

WUIIFOSMIIIIOII OER ONGARISCHEN UTERATUR 
JBER BIBLIOTHEKSWISSENSCHAFY ONO OOKUMEHTATION

Bibllograpb K  Budxjrfc, Biograph,*

Kstínüerz Bvdzjrk, BlbUogrel I leh a to m .** . 
TKoimtent Budai*. B.b Ilonra pb mid Budikundiser) 

Praegl- bitobotecatnr. WmnuMwm »  (IMS) I. SJO-as~~

‘ S£^J2sürs£
E S " *  ^ .  K ^ m<er* P ír t* « « •  «"< ! «*•"* sriner Kennmto * T j S S S 2 í  

■b**0nd!*f *  **”  T«. und 17. Jahrhundert*. bereidx-rt* er tar, umfann- 
rci<Í*fm Artieítógcbwt wcltfifhcnd diurrfi neue M rí hódi k hrur ^

í”■>“  r h*"''  <■" *— *■ SS

A* nUM-TXMk

UrtprralfáifWböOTfcck, ; n

BrBUOTHEKSWESEN. Deutodie BOdtereJ. Leipalg

1966 januártól
u t a r a t u r  z u m  b ib l io t h e k s w e s e n
gimei i havonta adnak ki bibliográfiát a 
németnyelvű könyvtártudományi szakíró- 
dalomról .

DOKDMSWTATION. Zeitschrift lür prakti- sche Dokumentationsarbeit. 
i Zentralstjelle für wissenscüaft—licbe Lxteratur. 1( 1933/L934)-11 (1964) Alcxm 2* Jg*-tóls ZeitschrÜt für Tneorie und Praxis dér Dokume ntations- 
arbeit*

12. Jg.—tó i, ZIlD>Z6itschrift<
002(430.2)(05) 
n 7S
1. Jg. 1953-195^. 

Index. V III p.
2. Jg. 1955. 1-6.

1956. 1-6.
1957. 1-6.
1958. 1- 6.
1959. 1-6

P 353

1/2-9. H. 188 p. 1 t.

3. Jé
4. Jg
5. Jg
6. Jg.

I

H.
H.
H.
H.
H.

126 p. Index.V ili p. 
140 p. Index.VIII p. 
'  Index. V III p.

Index.VIII p.
160 p 
156 p 
Index

Jg.
Js-

1960. 1-6. H. 192 p. Index. XI p,
1961. 1-6. H. 192 p. Index. XX p.

10. Jg. 1963. 1-6. H. 192 p. Index. XI p.
11. Jg. 1964. 2-5/6. H. 192 p. Index. XI p.

1966— tói a Zm > cédulaszolgáltatást 
ex. Óm indit °  dokumentáció szakiro- 
jygp»*eí<t dalmáról

%  &
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SVÉDORSZÁGNÉMET SZÖVETSÉGI K Ö ZT Á R SA SÁ G

NACHRICHTEN FOS DOOTMEHTATION. V ie rte l-

Íahresschrlft fiir Forscbung und Praxis 
er Dokumentation.

Deutsche Gesellacbaft fü r  Dokumentation, 
Frankfurt am Main* 1(1950)- 
M e ll. : B ibliograpbie.

002(05) (430.1) P 379
N 10

1.
2.
3.4.
5.
6.
7.
8.
9.

Jg.
Jg.
Jg.
Jg.
Jg.
Jg.
Jg.
Jg.
Jg.

10. Jg.
11.  Jg.
12. Jg.
13. Jg.
14. Jg.
15. Jg.

1956. 1—4. H. 236 p.
1957. 1-4. H. 216 p.
1958. 1-4. H. 216 p.
1959. 1-4. H. 236 p.
1960. 1-4. H. 236 p.
1961. 1-4. H. 244 p.
1962. 1-4. H. 268 p.
1963. 1-4. H. 245 p.
1964. 1-4. H. 230 p.

Index 4 p. 
Index 4 p. 
Index 4 p. 
Index 4 p. 
Index 4 p. 
Index 4 p. 
Index [4 ].  
Index £4] .

P.
P.

BJLBL10GRAPHXS* Büohorsoliau . Bafsrate* 
dienst Dokumentation und Information. 
Zeitscbriftenachau.

Deutsche Gesellachaft fűr Dokumentation. 
Frankfurt es Main.
Főlap tNachrichten fiir Dokumentation. 

016(05)*002

B EBLIOTEKSBLADET .
Sveriges Allmanna Biblioteksförening. 
Stockholm. 1(1916)-

02(485)(05) 
B 61

P 323

1950. 1-3/4. H. 132 p. Index (7) p.
1951. 1-4. H. 147 p.
1952. 1-4. H. 214 p. 2 t . Index [ 2]p
1953. 1-4. H. 229 p. Index 8 p.
1954. 1-4. H. 229 p. Index 4 p. 
1955.1-4. H. 204 p. Index 4 p.

P 891

1964. 1-4. 3.
1965. 1-4. H.

OLASZORSZÁG

31. árg* 1946. 1-6. H. 272 p. Index. 
XVI p.

32. árg. 1947. 1/8. H. 192 p. Index. 
V III p.

33. árg*1948. 1/2-8. H. 307 p. Index.
8 p.

34. &rg. 1949. 1—8. H. 377 P* Index.
XX p*

35* &rg. 1950. 1-8. H. 456 p. Index.
11 p.

36. árg. 1951. 1-8. H. 428 p. Index.
11 p.

37. árg. 1952. 1 -4 ., 6-10. H.
38. árg. 1953. 2-3., 5., 9-10. H.

40. árg. 1955. 1 -8 ., 10. H.
41. árg. 1956. 1-10. H. Specialno. 785 

p. Index* 18 p.
42. árg. 1957. 1-10. H. 743 P.
43. árg. 1958. 1-10. H. 812 p. Index.

22 p.
44. árg. 1959* 1-10. H. 828 p. Index.

20 p.
45. árg. 1960. 1-10. H. 894 p. Index.

21 p.
46. árg. 1961. 1-10. H. 823 P* Index.

16 p.
47. árg. 1962. 1-10. H. 804 p.
48. árg. 1963. 1-10. H. 744 p. Index.

20 p.
49 arg. 1964. 1-10. H. 652 p.

SZOVJETUNIÓ

% BT BlilOTECHE SPÉCI ALI E SERVIZI D’IHFOR­MÁZ IONÉ. votizie.Associaaione Italiana Biblioteche.
Roma. 1(1962)—Főlap: Bollettino d’Informazioni.

016:002(100)(05)
016:02( 100)(05)
B 61
1962. 1-4. no. A cura d l Varia Terese 

Ronchl, Maria Valentl,
1963. 1-4. no. A cura d± Maria Teres a 

Ronchi, Maria VaúLenti. Index. 1962-196 3. 
A cura d l L.Lombardi. [1964]. [13,161 p.

1964. 1/2- 3/4. no. A cura d i Maria Theresa 
Bonebi, Maria Valentl.

9 BBFBHAirVIlUJ ZSÜHNAL. Otdel’ nüJ vü-
fuszk. 59* Naucsnaj a i  tehnlcseszkaja 
nformaclja.
Akademija Nauk SzSzSzE, Insctltut Naucsnoj Infonaaoil.
Moszkva. 1 (1963)- _

002(051) 775
02(051)
1963. 1-6 no. 

számon.
1964. l - 6.no.

A 2. no. mikrofilmen M 19.
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* BIBLIOGRAPIJA BIBLIOSTEKOVEDENI JA.Anno- tirovannüj ukazatel*•Bibliotéka lm V.I. Lenina, Nauc&no-meto- dicseszkij kabinet biblioteko veden! ja. 
Moszkva. C1955>-(1957*)1950—tói; Bibliotekovedenle i bibliog­ráfiája. Ukazatel* literatunü*

P 20
B 61

J2H-1556* 1-4. no.
1957* TocÍT'vfíiZ* ?» .?» 4. no.

1-4-• no*
1957-1958: l l^ 'n o l

B1BLIOTEEOVSDENXE I BIBLIOGHAí'UA. Uka- zafcel * literatulói.
Moszkva, Bibliotéka lm. V.I.Lenina. 

Naucsno-metodicses zfcLj otdel biblloteko- vedenija i bibliograf11. (1953)- 
. 1957-ig: Bibliográfiáé Bibliotekove-(leni 3 a* Annotirovanniij likasat el**

B 61

1958.
1959.
1960.
1961.
1962.
1963,

P 30

1958- 1959. 1-4. no.
1959— 1960. 1—4. no.
1960— 1961. 1—4. no.
1961- 1962. 1- no.
1962— 1963* 1—4. no.
1963- 1964. 1-4. no.

* BIBLIOTEEOVEDENIE X BIBLIOORAFIJA. Ezsemeszjacsnüj annotirovaxmüj ukazatel* szovetszkoj literaturü.
Moszkva, Bibliotéka SzSzSzB V.I. Leni­na. 1965-

$16(051)*02(47) p 871
016(051)*01(47)

-A. Külföldi Irodalom Ossz- szövetségi 
Könyvtárának kiadásáfcHan megjelenő 
cédulaszolgáltatás külföldi könyvek — 
rol és folyóiratcikkekről:

Autm SS.
IF 2 Gríinroes. Henriig and ftlyllynle*n£, K»!}>.

Helsinki university Sibráry. A shoct survey. 2nd rev. ed.G 876 Helsinki, 1965.
35 p„ ill, portr.BMtisMorp. c. 34—35,
VMHBepcHTCTCKas Gh&ahutckb o Xenonnal. Kpavsoe oawcawte.
1 Mytlynlcmi, Kaija. 2. 3»rn.

12788W7* 
BfEMJI 17 12 65

U S A

. LIBBAEY LITERATÜEE.
American Libraxy Association,1933-tól: Wilson.Chicago - Hew York. (1921)—

014.3*02(10)(058) 
016:02(10=20)(058)
L 64

P 51

1921—1932. A supplement to Cannons* Bib- 
liography of library econoTy 1876—1920.
1954. Ix n ] , 430 p.

1955-1935. 1936. VII, 435 P.
1940. XLVIII, 1748 p.
1943. XXX, 1192 p.
1949. XXII, 478 p. •
1952. XXVI, 862 p .
1955. XXV, 809 P.
1960. X, 910 p.

_ _ 1961. XV, 687 p.
L-1963. 1964. XII. [1 .] 881 p.
t. 1965. XII, [1 ]. 297 p.

1936-1959 
1940-1942 
1946-1948. 
1949-1951. 
1952-1954. 
1955-1957 
1958-1960 
1961 
1964

AMERICAN DOülMtó WT AT ION • A quarterly 
review of ideas 9 teohrai.ques, probléma 

acbievements aocumentatioii. 
Washington, American Documentation 

m stitu te. 1C1950)-

002(73)(05) 
A 54

1*
2*
3-
4e
5-
6®
7.
8.
9•

10.
U .
12.
13-
14.
15#

vo l.
vol.
vol.vol.
vol.volo
vol.
vo l.vol.
vol.vol.vol.vol.
vol.vol.

1950.
1951*
1952.
1955*
1954.
1955.
1956.
1957. 
1956. 
1959* 
1960. 
1^61. 
1^62.
1963.1964.

P 288

1—4. no. 233 P« Index. 1-4. no. Index.1-4. no. index.
1-4. no. Index.
1—4. no. Index.
1-4. no. Index.1-4. no. Index.1—4. no. index.1—4. no. Index.
1-4. no. Indexe 
1-4 . no. Index.
1-4. no. Index.
1-4. no. Index.
1-4* no. Index.
1-4. no. Index.
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A  N EM ZETKÖ ZI K A T A L O G IZ Á L Á S I KO NFERENCIA 
SZERVEZŐ B IZ O T T S Á G Á N A K  JÖVŐ 'TERVEI

A z  1962-ben tartott Nemzetközi Katalogizálási Konferencia utolsó ülésén 
a delegátusok kifejezték azt a kívánságukat, hogy tekintettel a konferencia rö­
vidségére, az ebből az alkalomból létrehívott szervezetek  ne szüntessék meg 
tevékenységüket, hanem folytassák a konferencia által megkezdett munkát. A z  
elvégzendő munkákra vonatkozó számos javaslat került be különben magába a 
konferencia határozatainak szövegébe. A  konferencia s ze rvezés i bizottsága 
1965. áprilistól egy  szabálytalan időközökben megjelenő Newsléttér-1 ad ki ( el­
ső száma megvan a Könyvtártudományi Szakkönyvtárban) , amelyben beszámol 
működéséről és  arról, hogy mennyiben tettek eleget a különböző országokban 
a határozatokban foglalt javaslatoknak.

A  konferencia annak idején egy  állandó iroda létrehívását is javasoltat, 
amely a katalogizálás nemzetközi problémáinak dokumentációs központja lenne. 
Eddig még nem sikerült hivatalos formát adni egy ilyen központnak, de a kon­
ferencia titkársága nem hagyta abba tevékenységét. A  Központ első feladata 
atz lenne, hogy Összeállítsa és kiadja a konferencia határozatainak következ­
ményeiről szóló beszámolókat. Ezen kivül a tájékoztatási anyag csereközpont­
jának szerepét is játszhatná. Minden érdekelt személyt felkérnek, hogy küld­
jön tájékoztató anyagot az országában a katalogizálás terén végbement fejlő­
désről és a katalogizálás nemzetközi jelentőségű problémáiról. A  Központ jö­
vőbeli fejlődése, bizonyos mértékig attól függ, milyen visszhang érkezik erre a 
felhívásra. A  titkárságot továbbra is A H . C h a p l in  végrehajtó titkár irányít­
ja, míg a napi feladatokat Mme A n d e r s o n  titkárhelyettes látja el. A  S zerve­
ző Bizottság cime: Organizing Committee of the International Conference on 
Cataloguing Principles. The British Museum, London W. C. 1. United Kingdom.
( Centre de documentation sur les problémes internationatoc de catalogage. - 
B.; Unesco Bibi. 19. vol. 1965. 5. no. 296. p.)

MENNYIRE KELENDŐEK J\Z A M E R IK A I TUDOM ÁNYOS 
FOLYÓIRATOK -  OTTHON £

A^z amerikai tudományos folyóiratok használata gyorsabban terjed Ameri­

kán kivül7 mint Amerikában, állapítja meg az amerikai S c i  e n c e .  Megállapítását 

számadatokkal igazolja. E lőször saját "háza előtt söpör1' és közli, hogy a 

112 OOO előfizetett szám közül 9 804 példányt külföldön rendeltek meg. A z  el­

múlt é v  során a külföldi előfizetések száma 30, a belföldieké pedig mindössze 

10 százalékkal emelkedett. De ez a helyzet a többi tudományos folyóiratnál is. 

A  Journal of Geophysiced Research például 7000 belföldi és  2100 külföldi elő­

fizetőnek jár. A  külföldi előfizetők számának növekedése háromszorosa a belső 

növekedésnek. A z  Amerikai Fizikai Társaság által kiadott folyóiratok esetében 

az előfizetések  egyharmada külföldről származik. A  Chemical Abstracts 1963 

évi 6759 előfizetőjének több, mint a fele, 3 866 volt külföldi. A  cikk szerint az 

amerikai tudományos folyóiratokra való előfizetés terén Japán, Kanada, az E— 

gyesült K irályság, Olaszország, Izrael, Svájc és S védország vezetnek. ( Libr,

J 90. vol. 1965. 15. no. 3412-3413. p.)
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B á n l a k y  É v a P n n l a k y  Z e itén

k é t l y u k m e z Ő s  r é s e m /t  k é z i  l y u k k á r t y a r e n d s z e r

IS M E R TE TÉ S E

A  kéziválogatásu lyukkártyák népes családjával foglalkozó magyar nyelvű 

szakirodalom mintha teljesen megfeledkezett volna a  ré se it  ** vagy m ezős  lyuk- 

kártyákról* Igaz, hogy a  könyvtári és dokumentációs munkában nálunk ezt a tí­

pust még nem alkalmazzák, de a most ismertetésre kerülő rendszert már tizenöt 

eVe iaasz:naij^ic Magyarországon az ügyviteli munka megkönnyítésére és egyre 

szé lesebb  körűvé válik az ipari nyilvántartást szolgáló alkalmazása is* S  mert 

a, réseit lyukkártyáknak számos előnyük van a különböző tipusu peremlyukasz- 

^ SOs kártyákkal szemben, úgy gondoljuk, hogy nem fölösleges ennek a  jól be- 

vált rendszernek az Ismertetése.

1* A  réseit lyukjceurtyáról -  röviden

Mirt tudott, a réseit lyukkártyák működési elvének alapja az, hogy a  kód— 

n^k megfelelően a lyukmezo két vagy több szomszédos lyukát egymással össze­
kötjük, Így a lyukak helyén rövidebb-hosszabb összefüggő rés keletkezik* A  vá- 

logatásra pedig a  peremlyukasztásos kártyákkal szemben az jellemző, hogy itt nem 

^azó kész  ül ék végzi a  válogatást, hanem olyan berendezés, amely a  lyukkártyák 

eSy lyuknyira történő széthúzását teszi lehetővé. A  válogatásnak ebből a  techniká­

jából adódik a mezős Jyukkórtyatipusnak egyik nagy előnye* mégpedig az, hogy 

a lapok sokkal tartó sabbak, mert a válogatás módja kíméletesebb*

*  Ez a lyukkártyaiipus a német nyelvű szakirodalomban Sctüitzkarte, ScWiidocív*
kürté, az ang o lb a n  pedig slotted card néven szerepel*
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A  lyu k k ártya lap

Mint az l.sz . ábrán látható, a  iyukkártyalap két részre tagolódik, A  felső 

( elörenyomtaiott) részbe kerülnek a  kívánt adatok, vagy a kívánt szöveg ( eset­

leg referátum), az alsó rész maga a lyukmezo* A  kártyák három méretben ké­
szülnek.

A4 méret ( 10 x 17) »170 lyukpárból álló mező 

A5 méret ( ÍO x 10) *100 " "

A6 méret (10 x 5> » 50 " "

A  közölt adatok az illető kartonméretre rályukasztható maximális lyukszá­

mot mutatják; de a szükségletnek megfelelően a szövegrészt növelhetjük és a 

lyukmező nagyságét csökkenthetjük.

Itt kell megjegyeznünk, hogy ennek a rendszernek az a jellegzetessége, 

hogy tulajdonképpen két lyukmezős,  tehát a lyukkártyalapon nem egyetlen, 

hanem két, azonos számú lyukból álló, + illetve -  jellel jelölt lyukmező van. 

^ehát ha arról van szó, hogy a lyukmezőt 170 lyukpár alkotja, ez azt jelenti, 

hogy mind a pozitív, mind a negatív lyukmező egyenként  170 lyukból áll, a  

szelekciónál a + és -  jellel jelölt mező párhuzamosan működik, igy nem egyes 

lyukakról, hanem lyukpárokról beszélünk és a kódjelek is lyukpárra vonatkoz-

A  réselés pedig — később ismertetendő elvek alapján — két vagy több 

szomszédos lyuknak mind a pozitív, mind a nega t ív  mezőn vízszintes 

irányban történő összekötésével történik.

■Az l.sz. ábrát tovább magyarázva-" a lyuksorok függőleges és vízszintes 

irányban 0-val kezdődő sorszámmal vannak ellátva. A  válogatást sorszámmal el 

hem látott s e g é d ly u k  so r  teszi technikailag lehetővé. (A z  ábrán látható kár­

tya lyukhelyeit ezen kivül az adatcsoportoknak megfelelően sorszámozták is a  

réselés megkönnyítésére. ) Mivel a lyuksorok függőleges és vízszintes irányban 

sorszámozottak, adott lyuk jelöléséhez érthető módon mind a vízszintes, mind 

ö. függőleges sor számai meg kell adnunk, a keresett lyuk a két sor metszés­
pontjában van. A  hatos számú vízszintes sor nyolcas lyukhelyét például igy 

jelöljük a kódban: Ő -8.

2. A  válogató—rendező készülék

Mielőtt a kódolással foglalkoznánk, röviden ismertetjük magát a válogató 

készüléket. A  készülék (2 . ábra) a  kártyák papírminőségétől függően egyszerre 

kb. 450- 500 lyukkártyalap befogadására alkalmas. A z elejét alkotó lemez két, 

egymástól egy lyuknryira elmozdítható lyukmezővel van ellátva. (Külön készülék
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s z o lg á l  te rm észe te sen  a z  A 4 t A5 é s  A b  meretu lapok: v á lo g a t á s á r a ) . A  karton­

lapok. m egtám asztását vála.' • S rek eszek  te sz ik  lehetővé.

A  kiválasztás menete a következő:

a kartonokat a készülékbe helyezzük és a két válogatót üt a + és 

-  mező azonos jelzésű lyukán szűrjük keresztül ( 3# ábra) 

a gép alsó részén lévő fogantyúk segítségével a szétválasztást 

úgy végezzük  el, hogy a -  jelű lyukmezőt egy  lyuk távolságra 

b a l r a  elmozditj uk ( 4* ábra)

a szétválasztás után a kartonokat a két lyukmező jobb és bal 

belső sarkában rögzitőtükkel szúrjuk keresztül, a válogatóinkét 

pedig kihúzzuk (4 . ábra)

majd a mínusz mezőt megdöntjük ( 5* ábra) * Ezután a kívánt oldalon 

lévő  rögzitőtüt kihúzva a lapokat a gépből kiemeljük,

3. Kódolás és kiválasztás

Mivel a kuicsjegyzék négy e lv  alapján készíthető, s mivel a négy külön­

féle tipusu kód mindegyike más-más szempontból előnyös vagy  hátrányos, a kó­

dolás alapjául azt az eljárást kell választanunk, amely adott esetben a legmeg­

felelőbb* Választásunkat a fogalomcsoportok és fogalmak száma, előfordulási gya­

koriságuk, a várható bővülés nagysága, a lyukkártyalap mérete, a  felhasználha­

tó lyukpárok száma befolyásolja. A  kód elkészítésénél m in de n  e g y e s  k é r ­

d é s c s o p o r t  je lö lésére a legmegfelelőbb, adott esetben leggazdaságosabb elvet 

kell választatnunk* így mindén kód általában a négyféle kódkészítési e lv  kombi­

nációjának eredménye.

A  kód a következő négy eljárással készülhet :

3*1 szétbontó eljárás
3.2 tizedes eljárás
3.3 pozitív eljárás
3.4 pozitív—negatív eljárás

3*1 A  s z é t b o n t ó  e l j á r á s  lényege az, hogy a fogalom csoport (pl* számsor 

1-120—ig) minden egyes tagjának jelö lésére önálló lyukpárt használunk fel* T e ­

hát 120 íyukpár szükséges ahhoz,hogy a 120 tagú számsor egy  tetszés szerins; 

tagját ki tudjuk választani* A  kód ilyenkor például igy alakul:

4 - 0 - 4

9 - 0 - 9
10 «= 1 -  0
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0 « 0 - 0
l m  0 - 1
2 *  0 —  2
3 - 0 - 3

1. művelet:

2. művelet*

3* művelet:

művelet:



15 m 1 - 5
19 * 1 - 9

20 . 2 - O
25 2 - 5
26 m 2 - 6

55 «  5 - 5
56 m 5 — 6

119 -  11 -  9
120 - 1 2 - 0

Egy adott szám, például az 55 kiválasztása e g ye t len  Iciválasztómenettel 
történik, mégpedig úgy, hogy a  válogatótokét a. pozitív és negatív mező 5. so­

kának 5, lyukhelyére szúrjuk. Ilyenkor az eredmény a pozitív oldalon jelentke­
zik.

3,2 A  t i z e d e s  eljárásnál a fogalomcsoporthoz ta rtozó fogalmak számát thze<ir- 

értékekre bontjuk szét. A z  előző példát véve, az 1—120-ig terjedő számsor je­

lölésére 3 tizedért ékre van szükségünk és az egyes számok kifejezésére már 

csak 22 lyukpárt használunk fel, mégpedig úgy, hogy a százas helyértékeket 

2, a tizes és egyes helyértékeket 10-10 lyukpár felhasználásával jelöljük, Egy­
szerűség kedvéért újra a O -ás 1 -es és 2—e » vízszintes sort vegyük igénybe 

a kódhoz :

Egyesek: T ízesek :

O O —r 0 io 1-0
1 O — 1 20 1-1
2 o — 2 30 1-2
3 o — 3 40 lr-3
4 o 4 50 1-4
5 O — 5 60 1-5
6 o — 6 70 1-6
7 o — 7 80 1—7
a 0 ... 8 90 1-S
9 o — 9 ÍOO 1-9

ÍOO alatti értékek 2-0 

lOO feletti értékek 2-1

-Az 55—ös számot tartalmazó lap kiválasztása úgy történik, hogy először
a. százon felüli és százon aluli kártyákat választjuk szét; a  pozitív oldalon meg­

maradó százon aluli kártyákból további két menettel ( 1—4, majd 0—5 kódjelu kár­

tyák kiválasztása) kapjuk meg a kívánt eredményt, A  kiválasztás során a  nega­
tív oldalra kerülő lapokat minden válogató-menet után kiemeljük és félretesszük,

^•3 A  p oz i t ív  (  + } eljárásnál a kódot a lyukpárok 2, 3, illetve n-elem es 

kombinációjával alakítjuk ki.

Hat s z á m je g y  ké te lem es  ismétlődés nélküli kombinációjával a  kovetke-
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ző számsort kapjuk: 01
02 12
03 13 23
04 14 24 34
05 15 25 35 45

'I'ehát 6 számjeggyel 15 kombináció lehetséges.

H at s z á m je g y  h á ro m e lem e s  ismétlődés nélküli kombinációié, pedig e  

következő számsort ed ja.:

345

012
013 123
014 124 234
015 125 235
023 134 245
024 135
025
034
035 
045

145

^ehát 6 számjeggyel 20 kombináció lehetséges*
/

A  kapható kombinációk számát az alábbi képletek fejezik ki:

n 2 “ n ~x)n elem másodosztályú ismétlődés 
nélküli kombinációinak szám a:

n elem harmadosztályú ismétlődés 
nélküli kombinációinak száma:

n3 * n ( n - l )  ( n - 2) 
6

A  28 tagú magyar ábécé kódolásához például két elemes kombinációval 

8 lyukpárra van szükségünk, feltételezve, hogy az ábécé betűinek a jelölésé­

hez az 1* vízszintes sor lyukhelyeit vesszük igénybe a O— tói a 7 -es sorszá­

mig, a  kód a  következő:

a 1-01 m 1-25
b 1-02 n 1-26
c 1-03 ny 1-27
cs 1-04 o 1-34
d 1-05 p V 1-35
e 1-06 r 1-36
í 1-07 s 1-37
g 1-12 sz 1-45
gy 1-13 t 1-46
h 1-14 u 1-47
i 1-15 V 1-56
j 1-16 z 1-57
k 1-17 zs 1-67
1 , 1-23
ly 1-24

Ebben az esetben egy-egy betű kiválasztásához két válogatóakcióra van 

szükség*
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A z  egy  fogalom jelöléséhez (elhasznált lyukpárok: száma és a fogalom ki­

választásához szükséges akciók száma fordított arányban van egymással, tehát 

a fogalom je lö lésére felhasznált lyukpárok csökkentése a  kiválasztó menetek 

számát növeli és viszont. A  legcélravezetőbb középút a követelményektől és a

1 ehetőségektől függ.

3.4 A  p o z i t í v -  n e g a t í v  e l j á r á s  lényege az, hogy míg az eddig is­

mertetett eljárásoknál az e r e d m é n y  mindig c s a k  a poz i t ív  o ld a lo n  je­

lentkezett, a +_ eljárásnál mind a pozitív, mind a negatív oldalon jelentkezhetlk 

a keresett eredmény*

3.41 Ennek az eljárásnak legegyszerűbb alkalmazási módja az, ha a kérdés, 

melyre választ várunk, un. eldöntendő kérdés, amelyre a válasz csak igen  

vagy nem lehet. Személyi nyüvániarfásnál pJL a kérdést magyar állampolgár

vagy nem?

A  válogatás menete szempontjából azonos típusu az az eset, emukor a 

kérdésre csak két, e g y m á s t  k izá ró  v á l a s z  nyerhető.O lvasói nyilvántar­

tás esetében a legkézenfekvőbb példa: férfi-e az illető vagy nő?

Mindkét esetben a kiválasztáshoz csak egyetlen lyukpárt használunk fel, 

az arra kapható felelet- a pozitív oldalon jelentkezik (igen, férfi), a  negatív ol­

dalon marad a többi lap, tehát ha a nemleges válaszokat, illetve a  nőket akarjuk 

kiválasztani, akkor a gépből a negatív oldalon maradt lapokat emeljük ki.

3.42 Mint az előbbi példából is kitűnik, a pozitív-negatív eljárásnál e g y  lyuk­

pár használata esetén két kérdésre kaphatunk választ: az eddig ismertetett 

többi eljárástól eltérően itt a n ega t ív  o lda lnak  is j e l e n t é s - f u n k c ió j a  

v-aru Egy lyukpár felhasználása esetén tehát két variáció lehetséges. Minden 

további lyukpár hozzáadásával az előbbi variációs lehetőségek száma megdup­

lázódik: 2 lyukpárral 4- re, 3 lyukpárral 8-ra, 4 lyukpárral 16-ra stb. növekszik.

A  létrejövő számsorok:

1 lyukpár esetén -  O ( 2 variáció)

2 lyukpár esetén -  o 1 01 (4 variáció)
3 lyukpár esetén -  0 1 01 2 02 12 012

A  -  jellel a  teljes jelöletlenséget fejezzük ki ebben az esetben. A  teljes

jelöletlenségnek természetesen szintén van jelentése, pl. a családi állapot jelö­

lése esetén: nos: - , ö zvegy : 1, nőtlen: 0, elvált: 01.

Mivel minden további ukpár felhasználásával a jelölhető fogalmak
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megduplázódik, a kifejezhető fogaimaK számát a 2rl képlet adja meg. A  kitevő­

be mindig a  felhasználható lyukpárok száma kerül. Könnyebb érthetőség ked-
4 4véért: 2 annyit jelent, hogy 4 lyukpár felhasználásával 2 , azaz 16 fogalom

jelölése lehetséges a  eljárással.

3.43 A  k ód  e lk é s z í t é s e .  I^rukkértyére. felfektetendő anyagunknál ezúttal 

tüntessünk fel 8 nyelvi csoportot. Ennek kódja a  következőképpen alakul (jelö­

lésére a  vízszintes 1. sor 0. 1 és 2. lyukhefr^* használjuk):

magyar
angol
francia
német
olasz
orosz
spanyol
egyéb

X - .  . . 
X - 0 . .  
X - . X . 
1 - 0 1 .  
1 -  .  .  2 
1 - 0 . 2  
1 -  .  1 2 
1 - 0 1 2

3.44 A  k i v á l a s z t á s  m en e te  A  +_ eljárásnál mind a  pozitív, mind a ne­

gatív oldal figyelembe veendő. A z  előbbi kódsorban a pozitív értékeket szá­

mokkal jelöltük (0 , 1* 2),, míg a  negatív értékéket a  megfelelő számot helyet­

tesitő pont jelzi. Minden kiválasztás annyi menetből áll, ahány lyukpárt az 

Illető fogalom jelölésére felhasználunk. A  kiválasztást a  legkisebb értéknél 

kezdjük el. PL az "orosz* csoportba tartozó kártyák kiválasztása a követke­

zőképpen történik.

X. Először az 1. vízszintes sor 0 lyukpárjába szúrjuk a  válogatóit*- 

ket. A  gép szétnyílása után, mivel a 0 pozitív érték, a poz i t ív  o ld a l r a  ke­

rülő kártyákat hagyjuk a gépben, a  negatív oldalon lévőket félretesszük.

2. A  váiogaiótiiket az X. vízszintes sor X. sorszámú lyukpárjába 

szúrjuk* A  gép szétnyílása után, mivel̂  az X* negatív érték, azokat a lapokat 

hagyjuk a  gépben, amelyek a n ega t ív  o ld a l r a  kerültek, a  pozitív oldalon 

lévőket félretesszük.

3. A  válogatótüket az X. vízszintes sor 2* sorszámú lyukpárjába szúr­

juk* Mivel a 2 pozitív érték, a gép szétnyitása után a p oz i t iv  o lda lon  meg­

kapjuk a kívánt eredményt.

Természetesen ezt a  szelektáló sorozatot úgy is végezhetjük, hogy elő­

ször kiválasztjuk az összes pozitiv értékeket (0 , 2 ;, majd az X helyértéknek 

megfelelő negatív értékek Ebben az esetben a végeredmény a  negatív oldalon 

j elentkezik*



3*5 A  kódolási eljárások összehasonlítása; 
gaz dálkodás a lyukmez övei.

A z  ismertetett négy kódolási rendszer Kapacitásának összehasonlításához 

vegyük ismét az 1-től 120-ig terjedő számsor példáját:

Eljárás 
megnevez ése

A  120 tagú számsor 
kifejezéséhez szük­
séges tyukpárok 
szám a

Egyetlen szám k i­
fejezéséhez szüksé­
ges lyukpárok és 
válogatómenetek szá­
ma

1* Szétbontó 120 1

2* Tizedes 22 3

3. Pozitív eljárás (3  elemes 
kombi, esetén)

4, +_ eljárás
10

7 (2 7-  128)

_________________ J

3

- 7

A  táblázatból kitűnik, hogy a különféle eljárások alkalmazásánál mennyire kü­

lönböző egyrészt ugyanarra a lyukmezőre kódolható fogalmak száma, másrészt pe­

dig az egy-egy fogalom kifejezésére szolgáló lyukpárok száma A  170 lyukpá­

ros lyukkártyára szétbontó eljárással 170 fogalmat vihetünk rá, a. +_ eljá­

rással viszont a rávihetö és még megfelelően visszakereshető íogaimak száma:

17 408.

A  lyukmezőre kódolható fogalmak száma egészen egyszerű fogással to­

vább is növelhető. Olvasói nyilvántartás esetében a lakóhely kódolásánál pl*

Nagy-Budapest 22 kerülete részére egy—egy kódszámot biztosítunk. Az egyes 

vidéKi helységek számára nem képezünk külön kódszámokat, hanem ugyanazo- 

ka,t a kódszámokat kapják mint Budapest kerületei*

Z. kerület *■ Aszód

II. kerület -  Bicske

XXIL kerület -  Zsámbék

Ebben az esetben a konkrét kerület, illetve vidéki helység kiválasztása 

előtt szét kell választani, egy külön e célra biztosított kódszám segítségével, 

a budapesti és vidéki olvasókat (pozitív oldal: Budapest, negatív oldal: vidék) , 

Ilyen módon kódolhatjuk kevés lyukpár felhasználásával Magyarország te- 

f'uietét országrészek (főcsoportok) és megyék ( aULc söpörtök) szerint. A  négy
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főcsoportot ( Észak—Magyarország, Duna-* T isza köze, Dunántúl, Tiszántúl)  pózt* 

tiv- negatív eljárássá! 2 lyukpár segítségével tudjuk kifejezni.

Ugyanez a  kódolás alkalmazható számsorok esetében is : számok ezren 

alul, ezren felül stb*

4# A  k o d  jelölése a. lyukmezon

Cikkünk elején már utaltunk arra, kv^gy a válogatás alapja két, illetve több 

lyuknak mind a pozitív, mind a negatív lyukmez ön vízszintes irányban történő 

összekötése* A  kérdés az, hogy a kódban megállapított lyukpárokat milyen  

e l v e k  alapján kei! a lyukmezőn rögzíteni.

A  kulosjegyzékben pozitív számok vannak feltüntetve* Ezért a réselésnél 

a lyukkártya jobboldali pozitív lyukmezején a fogalom jelölésére használt kód- 

számnak megfelelő lyuk(ak) jo bb o ld a l i  ge r incé t  érintetlenül hagyjuk, a z o

1
K é f .................

9 Bevonttá* 0 i 2 3 4 5 6 7 8 9

0 ! 1 9
“ l xix 1 Ir 1
3 ; Srtllctéa Időpont • 14 1 Belfpé* időpontja 2 r i 1 !i 2

1 19 3 í 3

Alt»n*afrM)|i«rt r» in ltm t i k í a 4 4

5 1 5
5 6 1 6

7 i 7
6 illő oka* 

hely
8 1 8

9 1 9

”• 5 6 7 8 9

O  O  O  O  O  O  ö

Ö  O  O  O  O  O  1
Ó  O  O  O  O  O  2
ó  r\ n  n  n ?

o  o  o  o  o  
O  c

o  o  o  o  o
n  n  n  ^  ^

r5 6 7 8 9
o  o  o  o  
o  o  o  o  
o  o  o  o

r\ r\ rs

kát a lyukakat pedig, amelyek a fogalomcsoport egészének meghatározásához 

szükségesek, de az adott fogalom jelölésében nem szerepelnek, kivágjuk*

A  lyukkártya negatív oldalán a kódszámoknak megfelelő lyukakat e g y  

l y u k k a l  b a l r a  r é s e l jü k *

A z  ábrán a 1-034 kódszám réselése látható.

5P Rendezés ( sorbarakás)

A z  ismertetett kétlyukmezős rendszer nemcsak arra használható, hogy 

egy teljesen H ömlesztett”, rendezetlen kártyahalmazból előre meghatározott
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szempontok: szerint kiválasszuk a céljainknak megfelelő kártyákat, hanem s o r -  

b a r a k á s r a  is alkalmas ( betürendberakásra, számrendbeosztásra) .

5*1 A  p o z i t í v  eljárásnál (ld .3 .3 ) a rendezés úgy történik, hogy a fogalom- 

csoportra felhasznált legmagasabb értékű kód számmal kezdjük a kiválasztást*

A  lapok szétválasztása után a pozitív oldalon lévőket a negatív oldalon jelent­

kező lapok e lé  helyezzük, majd a következő alacsonyabb számértéknél foly­

tatva végigmegyünk igy  a számokon a legalacsonyabb számértékig. A  legala­

csonyabb számérték kiválasztásánál a pozitív oldalon lévő lapokat a negatív 

lapok elé helyezve megkapjuk a kívánt sorrendet.

A  28 tagú magyar ábécé sorbarakásánál ( Id* 3.3) az 1* vízszin tes sor 

7 -es  lyukpárjától indulunk és az előbb ieirt módon a O-ás lyukpárig bezáró­

lag választjuk ki és  rakjuk a lapokat össze*

5*2 A  pozitív—negatív eljárásnál (ellentétben a pozitív eljárással) a ki­

választást nem a legmagasabb, hanem a legalacsonyabb értékű lyukpámál 

kezdjük és a pozitív oldalon jelentkező lapokat minden válogatási menet v é ­

gen a negatív oldalon lévő  lapok mögé helyezzük.

A  l y u k a s z t á s r a  é s  v á g á s r a  s z o l g á l ó  e s z k ö z ö k

A z  egyedi lapok rése lése különleges ré selőolló váL történik ( 6*ábra).

A  kártyalapok lyukasztására ( perforálására) lyukasztó-vágógép szolgál, 

h e ly b e n  a kártyalapot annyi vízszin tes lyuksorral látjuk el, ahányra az adott 

körülmények közt szükség van.

Nagytömegű kártya réselésénél (fő leg  a rendszer nevezetesekor! a gyár*- 

sabö g é p i  r é s e l é s  is  alkalmazható. A  lyukasztó-vágógép ugyanis olyan 

konstrukciójú, hogy átállítással nemcsak perforál, hanem a réseiést is elvégzi,

Ugyanez a perforáLógép 2-3-4— soros peremlyukasztásos kártya készítésé­

re is használható*

* J á v itá s *  m ó d o s í t á s

- ontos szempont egy lyukkártyarendszer használhatóságának m egitélésé- 

nei az, hogy az időközben bekövetkezett változások, módosulások nyilvántartó— 

Sam menr*yire alkalmas, Ennél a kétmezős rendszernél a változó adatok feltün­

tetése nem jelent komolyabb nehézséget. Ha egy adat megváltozik, nem kell uj
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kártyát k ész íten i ( a  s z ö v e g ré s z t  leírni* a  lyukm ezöt ré se in !, e llenőrizn i é s  e se t ­

l e g  ja v íta n i), a  f e le s le g e s s é  vá lt ré sz t  perforált r a g a s z tó s z a la g g a l r a g a s z tó p ré s  

s e g ít s é g é v e l le ra g a s z t ju k  é s  v á g ó o lló v a l a  m egváltozott adatokn ak  m egfe le lő  

r é s é lé s t  e lv é g ezzü k *

A  lyukm ezőn  bekövetkezett sz a k a d á st  is  a  perfo rá lt r a g a s z tó s z a la g g a l ja *
vitjuk*

8 . Végül: a rendszer előnyei

A z  ismertetett kétlyukm ezős ré se it  lyu k k ártya ren d szer e lőnyei a  kö vetk e ­

z ő k  :

'T öbb  szem pontú  é s  m élyebb adatfeltárást te sz  leh etővé , mint a  perem lyu - 

k a s z t á s o s  ren d sze rek *

H a  a  r é s e lé s  h ibátlan  volt, a  v á lo ga tá sn á l h ib a leh e tő ség  n incs* A  perem - 

lyu k k ártyáva l szem ben  a z  e lőnye  az , h o g y  minden lap n ak  va lam ely ik  o lda lon  

je len tk ezn ie  kell, íg y  nem fordulhat e lő  a z , ami a  p e rem ly u k asz tá so s  kártyánál 

m egtörténhetik, h o gy  a z  egy ik  lap  nem e s ik  ki, fennakad*

A  m eglévő  kód  haszr^áiata é s  a  gépek , e s z k ö z ö k  k e z e lé s e , e g y sz e rű ,  

sem m iféle  s z ak - v a g y  e lőképzettséget nem igényel*

H elysz/ókséglete  k icsi* M é g  a  le g n a g y o b b  m éretű v á lo ga tó gé p  sem  n agyo bb  

e g y  iroda i Írógépné l, Jgy íróaszta lon  is  kénye lm esen  elfér*

A  b e s z e r z é s i  é s  b e v eze té s i kö ltség  igen  csek é ly * Emellett mind a  lapok, 

m ind p ed ig  a  v á lo ga tógép , vágó o lló , ra ga sz tó p ré s  M a g y a ro rs z á g o n  k é szü l, ig y  

a  b e s z e r z é s n é l  v a lu táris  n e h é z sé g e k  n incsenek ; a z  u tán ren de lés, é s  a  g é p e k  

ja v ít á s a  sem  jelent neh ézséget*
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NAPIRENDJEI A  K A T A L Ó G U S

Lapuink; 1 9 6 5 , é v i  4 , s z á m é b a n  (2 3 7 -2 5 1 .  p . )  k ö z ö ltü k  G a l l a i  

E r v in :  A  szölcirodeLlo in  v i s s z a k e r e s é s é n e k  k é r d é s e i  c . Í r á s á t .

A  c ik k  -  a  k é r d é s s e l  f o g la lk o z ó  n e m z e tk ö z i s z a k ir o d a lo m  e g y  

r é s z é n e k  f ig y e le m b e v é t e lé v e l  — e g y ik  le g fo n t o s a b b  p ro b lé m á v a l :  a

s z a k k ö n y v t á r  k a t a l ó g u s á n a k  d i l e m m á j á v a l  fo g la lk o z ik ,  ( E z  a  

d ilem m a  t e r m é s z e t e s e n  n e m c s a k  a  s z a k k ö n y v t á r a k b a n  t a p a s z t a lh a tó . )  *  

A  k é r d é s  m e g o l d á s á t  t ö b b  o ld a lr ó l  k ö z e lit ik  m e g  — n e m c s a k  

ftz I ro d a lo m b a n , h a n e m  a  g y a k o r l a t b a n  is .  E n n e k  p u s z t á n  i l l u s z t ­

r á l á s á r a  k ö z ö lt i in k  m últ s z á m u n k b a n  (  1965* 5/ 6 .s z ,  3 6 6 —3 9 2 ,p ,)  

k ü lö n fé le  in d e x —t e n d e n c iá k k a l  fo g la lk o z ó  c ik k e k e t , m ost p e d ig  a  4 1 —52# 

o ld a la k o n  Irw in  P i z e r n e k ,  a  N e w —Y o r k i  E g y e te m  O rv o s tö r té n e t i F a -

Ajánijuk olvasóinknak. a  kérdéssel foglal közé rendkívül gazdag irodalomból a kö­
vetkező gyűjteményes kötelet:

Library catalogs changing dimenslons. 2Ő, Annual Conference,
1963. Uriiversíty oí Chicago, Graduaie Library SchooL Ed. by Ruth French 
S tro u t  Chicago -  London, ( 1964). 15], 127 p* / UnJvereity oí Chicago 
stúdiós In JLiJbrary sdence./ -  A  Könyvtártudományi Szakkc ryvtár példá­
nyénak raktári jelsete 3 - 2574.

A  konferencia alább felsorolt előadásai magyar fordításban le megvannak és folyik 
a  t e l je s  mii lefordítása.

M en zei, Herbert: A  folyamatban lévő természettudományi kutatás Információ igé­
nyei. (4-19. p.) F  3507. -  W eber, E>avid C. j A  katalógus vált ózó jellege Amerikában. 
(20-33. p*) P  3516. — G e lle r , WllUam Spertce? A  katalógusok sokszorosítása a re­
gionális közművelődési könyvtári hálózatokban. (57-67. p.) F  3517. -  JPÍternlck, 
George: A  katalógusok edasrorosii-áaa az egyetemi könyvtárakban. (66-76. p.) F  3518, 
-  C ronín , John W.: A z  Országos ¥Lözp€xrál Katalógus és a Kongresszusi Könyvtár ka- 
M águsa. és  kilátások, (77-96. p.) F  3*. 50.
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k i-dtásei k ö n y v t á r o s á n a k  c ik k é t  i s m e r t e t j ü k  a  c é d u la k a t a ló g u s -k o t e t -  

k a i a i ó g u s  p ro b le m a t ik á ró l*

Ö rü ln é n k ,  h a  a  k é r d é s s e l  f o g l a l k o z ó — é s  a  k é r d é s b e n  t á j é ­

k o z o t t  -  s z a k e m b e r e k  v é le m é n y é t  k ö z ö lh e tn é n k  la p u n k  t o v á b b i  s z á ­

m a ib a n *  T e r m é s z e t e s e n  s z í v e s e n  a d u n k  h e ly e t  b á rm ily e n  -  m e g a l a ­

p o z o t t  -  n é z e t n e k .  ( E z t  a  s z á n d é k u n k a t  p é ld á z z a  L e ö l k e s  L a j o s -  

n é n a k g  a  K ö z p o n t i  S t a t is z t ik a i  H iv a t a l  k ö n y v tá ro s á n a k ^  a  k ő v e t k e z ő  o l­

d a l a k o n  k ö z ö lt  c ik k e  i s . )  G rá lla l E r v in  m e g á l la p ít á s a i  n em  je le n t ik  a  

k é r d é s b e n  a z  H u t o ls ó "  s z ó t ;  c ik k é n e k  le g n a g y o b b  é rd e m e  a z o n b a n ,  h o g y  

l é n y e g é b e n  a z  " e l s ő "  s z ó t  m o n d ta  k i e b b e n  a  k é r d é s b e n .

V é g ü l  m e g  k e l l  m o n d a n u n k  o lv a s ó in k n a k  — a z o k n a k  is ,  a k ik  e g y e ­

n e s e n  m e g k é r d e z t é k  tő lü n k , d e  a z o k n a k  Is ,  a k ik  nem  te tték  fe l  e z t  a  

k é r d é s t  — n em  v a g y u n k  h iv e i  a z  o ly a n  ó v a t o s k o d ó a n  n a g y k é p ü  

s z e r k e s z t ő i  k o m m e n tá ro k n a k , mint " v i t a c i k k 1*, a  n - S z e r k e s z t ő s é g  

s z á m o s  k é r d é s b e n  n e m  é r t  e g y e t  a  s z e r z ő v e l  s tb . V é le m é ­

n y ü n k  s z e r in t  a  s z e r k e s z t ő n e k ,  a  s z e r k e s z t ő s é g n e k  e g y  fe la d a t a  le h e t  

a  k ö z l e n d ő  c ik k e k k e l  k a p c s o la t b a n :  l e g j o b b  t u d á s a  s z e r i n t  m e g á l­

la p ít a n i ,  h o g y  a  s z e r z ő  is m e r i -  e  a  k é r d é s s e l  f o g la lk o z ó  iro d a lm at é s  

v a n n a k - e  o ly a n  m e g á l la p ít á s a i ,  m e ly e k  g o n d o l a t o k a t  ( a  k é r d é s  m eg ­

o l d á s á t  e lő s e g í t ő  g o n d o la t o k a t )  é b r e s z t h e t n e k  a z  o lv a s ó b a n .  A m e n n y ib e n  

a  s z e r k e s z t ő ,  a  l e k t o r  e n n é l t ö b b r e  v á l la lk o z ik ,  k ö n n y e n  e lő fo rd u l ,h o g y  

a  s z e r z ő  h a s z n o s  e s z m é i  á ld o z a t u l  e s n e k  a  s z e r k e s z t ő  v a g y  le k to r  

e s e t l e g  u g y a n c s a k  h a s z n o s  — e s z m é ln e k *
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L^ölkes Lajosrté

-A. S Z A K  IRODALOM MINÉL TELJESEBB  

F E L T Á R Á S A  A  CÉL  -  DE HOGYAN?
Hozzászólás Grállal Ervin: "A  szakirodalom visszake­

resésének kérdése** c. cikkéhez *

Könyvtárosok egyre gyakrabban tapasztalják, hogy a tájékoztató szolgálat 

feladatai uj irányba: az a d a t s z o l g á l t a t á s  irányába fejlődnek* Ez már nem is 

Mhagyományos” könyvtárosi, hanem dokumentácü s feladat: a kutatót nem egy  

bizonyos témakörbe vágó könyvanyag vagy bibi. gráfia érdekli, hanem -  néha 

egészen  aprólékosnak tűnő — adatokat keres, és számára mellékes, hogy a  kér­

désre a választ valamely könyvből, vagy cikkgyűjteményből, folyóiratcikkből vagy 

egyéb tipusu dokumentumból adtuk meg. Ezek az igények egyre sűrűbben jelent­

keznek és természetes, hogy ehhez már nem elegendő a tájékoztató könyvtáros 

legfontosabb munkaeszköze: a h a g y o m á n y o s  k ö n y v t á r i  k a ta ló g u s *

G. B* megállapítása az ÖMgK katalógushálózatáról: *A  j e l e n l e g i  k a t a ­

l ó g u s h á l ó z a t  a m e l le t t ,  h o g y  á l l a n d ó a n  t e r e b é l y e s e d i k ,  nem tu d ja  

m e g o ld a n i  k o r s z e r ű e n  a v i s s z a k e r e s é s t  E z  a k ö r ü lm é n y  e l ő t é r b e  

á l l í t j a  a t ö b b d i m e n z í ó s  k a t a l ó g u s  é s  a g é p i - v i s s z a k e r e s é s  p r o b ­

lém á i  átw (237. p.) általában érvényes könyvtárainkra.

Ez az állandó terebélyesedés ( eltekintve a könyvtár berendezése szempont­

jából jelentős fizikai hátrányaitól), igaz, hogy a visszakeresést nehezíti, de nem 

szabad elfeledkezni elsődleges jelentőségéről, amely p o z i t í v u m :  több anyag,több 

forrásmunka szerepel benne, és  ezért terebélyesedik. Nem lehet tehát az a  cél, 

hogy a terjedelmet csökkentsük, hanem, hogy a benne való tájékozódást előse­

gítsük.

A  " k o m p le x  s z a k k a t a l ó g u s ” valóban célravezető megoldás szakkönyv­

tárak számára. A z  egyes  állománytestek (könyvek, folyóiratok, térképek, kézira­

tok, aprónyomtatványok, stb.) külön katalógusai mellett szükséges és  igen hasz­

nálható az uru komplex katalógus — akár betűrendes, akár szakkatalógus formá­

jában, amely e g y  bizonyos kérdésre nemcsak e g v e t l e n  állománytest jwtvagá-

 ̂Megjelent a Könyvtárt W%gyrt6 1965* 4* aoK» 237-251* p»
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boly hanem a könyvi ár teljes állományából "tálalja,” a lehetséges forraamui utakat 

a kutató elé. Ebhez azonban okvetlenül szükséges volna, a komplex katalógus­

ban a folyóiratcikkek feltüntetése is, sót, nemcsak a folyóiratok cikkeinek* ha­

nem e g y é b  g y ű j t e m é n y e s  munkák; konferencia-jegyzőkönyvek, évkönyvek 

cikkeinek is. A  komplex katalógus ezáltal valóban még sokkal terebélyesebb 

lenne a  hagyományos könyvtári katalógusoknál, de vitathatatlan, hogy t a r t a l ­

m á r a  nézve sokkal bővebb, értékesebb.

Ha a visszakeresést g é p e s í t é s s e l  akarjuk megoldani, eltekintve attól* 

hogy óriási beruházásokat igényel, nem b i z o n y o s ,  h o g y  e z  m ind ig  k i f i ­

z e t ő d ő  le n n e .  Egyáltalán nem tudhatjuk, hogy ha minden fontosnak látszó 

adatot ” kidokumentálunk” is, milyen arányban jelentkezik erre az adattömegre 

kutatói igény, ha viszont válogatva dokumentálunk, soha nem tudhatjuk, nem hagy­

tunk-e ki olyan anyagot, amelyre váratlan igény lép fel. (Még  akkor sem, ha 

a tudományos munka tervszerű szervezettségére támaszkodunk.) A  kódolás és 

a lyukkártyák lyukasztása éppoly aprólékos munka, mint ahogyan a szakozás 

és a szakkatalógus kartonjainak készítése is az. Csupán a cédulabeosztástól 

mentesít a gépi visszakereső, a szorter,

A  cédulakatalógus nehezen áttekinthető, a gépi visszakeresés nem gazda­

ságos, ” E s z e r i n t ” -  folytatja G. E. - " m a r a d  t o v á b b r a  i s  a c é d u l a k a ­

t a l ó g u s .  I g e n  ám, d e  a k a ta l ó g u s  á l t a lá b a n  a m on og rá f iá k a t ,  f ő l e g  

k ö n y v e k e t  t a r ta lm a z za .  A  h a l a d á s  s z e m p o n t já b ó l  l e g é r t é k e s e b b , ,  

l e g f r i s s e b b  é s  v o lu m e n b e n  a m o n o g rá f iá k n a k  t ö b b s z ö r ö s é t  k i t e v ő  

f o l y ó i r a t i r o d a l o m  a k a ta ló g u s b a n  nem s z e r e p e i *  A z  O M g K -b a n  

l e g a l á b b i s  e z  a h e l y z e t .  I l y en  k ö rü lm é n y e k  k ö z ö t t  a k a ta l ó g u s  

s e g í t s é g é v e l  a v i s s z a k e r e s é s n e k  c s a k  k i s e b b ik  r é s z é t  l e h e t  e l ­

v é g e z n i . 11 (243. p.)

Nem előírás, c s a k  g y a k o r la t ,  hogy a könyvtári cédulakatalógusok á l ­

t a l á b a n  c s a k  m o n o g ra f ik u s  munkákat tartalmaznak. Csak előny, ha az 

olvasói katalógusban ( a betűrendesben és a szakkatalógusban egyaránt) folyó­

iratcikkek, folyóiraicimek, térképek, kéziratos anyag stb. címei is szerepelnek. 

Ennek elvi, katalógusszerkesztési akadályai egyáltalán nincsenek, csak a mun­

kaerőhiányt, illetve a munkaszervezési akadályokat kell leküzdendők. Ilyen, nap­

rakész állapotban tartható d o k u m e n tá c ió s  k a t a l ó g u s s a i  még mindig a leg- 

egyszerübben jutnánk el a kívánt célhoz, egy olyan nyilvántartáshoz, amely 

n e m c s a k  k ö n y v tá r i ,  hanem a t á g a b b  d o k u m e n tá c i ó s  c é ln a k  is  

m e g f e l e l .  Ezzel a katalógussal egyben kiküszöbölhető volna a G. E. által 

atánlott index két, általa is elismert hátránya: a z  i d ő e l t o l ó d á s  és  a több
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k ö t e t b e n  v a l ó  v i s s z a k e r e s é s  n e h é z k e s s é g e ,  A z  index s^zeric^szté&i 

és nyomdai munkálatainak átfutási ideje, amely a késést okozza, kiküszöbölhető 

a naprakészen tartott cédulakatalógussal, 'Természetesen ez nem zárja ki a ka­

talógus időközönkénti publikációját sem*

Egy referálólap indexének szerkesztési munkálatai -  ha a <3. E. által ja­

vasolt kumulációkat végrehajtjuk - nem k e v e s e b b e k  mint a c é d u l a k a t a ­

l ó g u s  g o n d o z á s a ;  miért ne lehetne az index cédulákra készülő kéziratát 

jobb papírra készíteni és  mint k a ta ló g u s t ,  k ö n y v t á r i  c é l o k r a  h a s z n á l ­

ni? Itt már elmosódnak a határok a helyben használt, a szakkönyvtár teljes 

dokumentumanyagát tükröző, állandóan frissen tartott komplex katalógus és  az 

időközönként kiadott index kézirata között, amely a G-. E. által javasolt bővíté­

sekkel nemcsak egy vagy  több referáló lap indexe, hanem e g y b e n  k ö n y v t á r i  

k a ta l ó g u s ,  s ő t  b i b l i o g r á f i a  is .

Ez a komplex katalógus bővebb, mert a könyvtár teljes anyagát tartalmaz­

za, hagyományos könyvtári és dokumentációs célokra is egyaránt alkalmas, és 

kielégíti a szakkönyvtárral egybekötött, illetve belől > kifejlődött "könyvtár és do­

kumentációs központ" kétféle olvasótipusának: a. monografikus, vagy enciklopé­

dikus jellegű szakkönyvek iránt érdeklődő elméleti szakembernek és tanuló—tí­

pusnak és a legtöbbször operatív célokra adatokat, legújabb kutatási eredménye­

ket kereső kutató igényeit. A  gyakorlatban azonban ezek a határok elmosódnak 

és a "könyvtári és dokumentációs központ" két részének funkciói, állománya, 

katalógusai és kutatói á l l a n d ó  f lu k tu á c ió b a n  van n ak ,

A  gyakorló könyvtáros jel ismeri azokat a mindennapos, ellentmondásosnak 

látszó problémákat mint pl. konferencia—jegyzőkönyv- a könyvek katalógusába, 

folyóiratcikk a folyóiratcikk-katalógusba, különlenyomat legtöbb könyvtárban is- 

raét a könyvek közé kerül; folyóiratcímek a folyóiratkatalogusba, e v k ö m ’ek vi­

szont a körryvkatalógusba kerülnek számos könyvtárban. K i ne ismerné az un. 

kumulatív bulletinek problémáját, melyek utolsó száma évkönyvként néha még el­

térő címmel is jelenik meg? Ugyanilyen problémát okoznak az atlaszok -  térkép­

lapok, apró nyomtatványok — használati nyomtatványok -  árjegyzékek minősítése 

könyvnek avagy apró nyomtatványnak.

Ez azonban csupán a könyvtár belső problémája: a kutató számára lég- 

több esetben teljesen közömbös, hogy a kért adatokat könyvből, folyóiratcikkből, 

^óiiönleny óméiból, vagy  valamilyen aprórtyomtatványból, és melyik katalógusból 

merítettük elő. Viszont a könyvtáros és a kutató szempontjából egyaránt a lehe- 

to le§kenyeimesebb megoldás, ha a szakkatalógus egy fiókjában minden forrást 
ÖSv helven találhatunk.
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A z  OMgK referáló lapjai nemcsak folyóiratcikk—ismertetés eket hoznak, ha­

nem sokszor ezen túlmenően statisztikai táblázatokat, képleteket, kutatási ered­

mények összefoglalását, mint egy -egy  cikk vagy könyv kiragadott részletét*

Nincs a z  a katalógus, nincs az a könyvtári feldolgozó munka, amely kibírná ezt 

a részletekbe menő dokumentációt* Viszont: nem hiszem, hogy akadna olyan gya­

korló könyvtáros, aki csökkentené a feldolgozó munkát, feleslegesnek tartaná, 

vagy  egyenesen lemondana a katalógusról, még abban az esetben sem, ha ilyen 

kitűnő referáló lapok összesített és több évfolyamra visszamenően kumulált in­

dexét kapná is helyette. A  katalógusok bővítése, alkalmassá tétele a modem 

követelményekre a  könyvtár részéről, az indexek bővítése és minél nagyobb pél­

dányszámban terjesztése a dokumentációs szolgálat részéről f együttesen érhetik 

el csak a kívánt célt: a szakirodalom minél teljesebb feltárását*

Egy országos jellegű n könyvtár és dokumentációs központ*1 egyiket sem 

nélkülözheti*

Ez az összeállítás a m a g y a r  

h í r l a p o k b a n  1964 folyamán 

megjelent könyvtári vonatko­

zású cikkeket válogatva re­

gisztrálja. Hasonló kiadás­

ban eddig az 1962* és 

1963* év i hírlapok cik­

keiről jelent meg bib­

liográfiai összeállítás*

Kapható a Könyvtártudományi és Módszeíiahi Központ 
Kiadványtárában ( Bpt VIII* Muzeum u* "3* fszt.)li

M O S T  J E L E N T  MEG-!
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Irwin H. P izer

K Ö T E T  K A T  A L Ó  Cr US
VAGY

C É D U L  A K  A T A L Ó  G U S

A CÉDULAKATALÓGUS A  KÖYETKATALÓGUSNAK 
MÉO AZ EMLÉKÉT B  CSAKNEM KITOHÖI/TE

A  kötetkatalógusok ( l )  könyvtári gya­
korlatban való -  több gép -
kereskedő m eggyőződésével ellentétben -  
nem újkeletű dolog* Bar ez  a  tény alig­
ha jelent újságot a könyvtárosoknak* 
mégis meglepő* hogy a cédulakatalógus* 
ha valamennyi gyakorlati alkalmazását 

vesszük* valamivel több mint hetven évre tekinthet vissza# E hetven év  alatt 
kezelhetőségét oly erővel bizonyította* hogy átvette a  kötetkatalógus helyét s 
még emlékét is csaknem kitörölte*

AZ ELSŐ p CÉDULAKATALÓGUS" VALÓSZÍNŰLEG 
AGYAGBÓL VOLT

Könyvtárak már a  mezopotámiai és az egyiptomi civilizációk óta léteztek* 
Nem indokolatlan annak feltételezése* hogy ezek a könyvtárak katalógusokkal 
is rendelkeztek* Mezopotámiában agyag volt az iróarryag. feltételezhető tehát, 
hogy a  katalógusok is  agyagtáblákból álltak* Mivel pedig a nyilvántartások szám­
talan táblát tölthettek ki* az agyagtáblák sorozata tekinthető az első cédulakata­
lógusnak* Ezt a  tipusu katalógust évezredekkel később azonban újból fel kellett 
találni, akkor* amikor a  kötetkatalógus alkalmazása belső* megoldhatatlan problé­
mái miatt megszűnt*

A TEKERCSKATALÓGUS

A  katalógusok következő típusa valószínűleg a  tekercs-katalógus volt* 
f ő  hátránya feltételezhetően abban rejlett, hogy mig használója bibliográfiai 
feljegyzéseit készítette* visszatekeredett*

A KÖTETKATALÓGUS KIALAKULÁSA ÉS -  A  
könyvtárak állományának  növekedésé­
vel - BUKÁSA

A  tekercskatalógus átadta helyét a kódexnek, és ezután -  amilyennek 
már mi is ismerjük — megszületett a kötetkatalógus* A  kolostorokban* a palo­
tákban, valamint magánszemélyek házában hatalmas könyvtárakat hordtak ösz-

{1 ) A kötetkatalógusok problémakörével a következő kát mii foglalkozik részletesen:
Bcok cataloga* Ed by Róbert E. Kingery, Maurice R. Taubtr. New York* Scerecrow 

Press, 1963. VIÜ* 330 o. -  A Könyvtártudományi Szakkönyvtárban 3-2540 raktári szá>- 
moR található*

Ranz« Jim: The printed book catalogua In American Ubraries. 1723- 1900. IEd* by thej 
American Llbrary Aasoclation. Chicago, 1964. VU, 144 p. / ACRL monograph 26jrio*/ - 
A Könyvtártudományi Szakkönyvtárban 3- 2682 raktári Jelzeten található.

f  3379 PIZER, firwin H*c űöok cntalogs 
versua card catalogs. e ,©.* Med* Llbr*Ass* 
35# vol* 1965* 2* no# 225-238. p*Hlusztr. 

Kötet vagy cédulakatalógust?

6>1396 <7.3) (7J3)
(4^81)
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s ze f 3  ezeket a. könyvtárakat gyakran díszes, sőt fényűzőnek mondható termeké 
ben tartották. Ahogy nőttek a könyvtárak és ahogy n ö v e k e d e t t  a, tudományos 
kiadványok száma, oly mértékben vált nyilvánvalóvá, hogy szükség van bibliog­
ráfiai nyilvántartásukra. A  könyvtárakban ezt az igényt kötetkatalógussal, tudó-* 
mártyos kiadványoknál mutatóval, majd nem sokkal később kivonatokkal elégítet­
ték ki.

Abban az időben, éppúgy mint most, a katalógusszerkesztés különféle prob­
lémákat vetett fel. Ezek közül talán a legfontosabb az elrendezés módja volt. 
Szerencsére, ezekkel a bo*.w olult kérdésekkel nem kell részletekbemenően fog­
lalkozunk.' Elegendő annyit mondanunk, hogy voltak katalógusok, melyeket szer­
zők szerint állítottak össze, ilyen pl. P i n e l o  katalógusa (l.  ábra) annak a 
könyvtárnak áliománváról, mely elsőnek tartalmazott Amerikáról szóló irodalmat.

t
t

h  t  
F.

i

C  4 T A I O G C X

D E  L O S  A V T O R E S  C O  

m c n t a d o r c s ,  i T r a d u í l o r e s ,  q u e  f t  

c o n c t c n e n  c d  c f t *  E p i c o m e  j  c o n  i a s  

l c n g u a s . c n  q u e  e f c r i v i c r o n  j  i 
d i f t i n c i o n  d e  i m p r e f l b s  

hma n u l c t i t o s .

L O S  N V M E R O S  A R A B I G O S  
ferralaa Ias p a gin a s < k l E p ir o m e »i los C a ít e -  

lla n o s,la s  d é l  A p c n d ic e j i los q u e  tic n e n  
c í la íe n a l  t  ion  A u to r c *  c a p ita lc s  

rlelas m a té ria *,

A
A b í f e  Idea. 1 6  7 .. M . S  
A b f a  b án  O r r  d i ó .  1 7 7 .  im p. 
A d r ía n o  M c c io .r 4 8 .1 7 } *  im p. 

A d n a n o R o m a n o .z 4 Q .r 4 8 .s 7 4 . im p . 
A d r i a n o T u m c b o . i í ;  im p .  
A  gáttá rqu id e*. 15 4 . im p. 
A g a  te te m in . 1 7 8 . M . S  
A g t 1 t lin C r a v a liz .7 0 .S 4 . im p . 
A g u íiin  d e  A v i la  P adi 11a. 1 14 *  Imp. 

j A g u ftin  d e  T  ordcűllas.a.8. M*. S  
f A g u íK n d c Z a r a c e .8 4 . im p. 
jV U ix a n d r o  C ic a  Unó. 1 8 7 . im jx  

í A le x a n d r a  G t1 a n ir K M 4 .il9 * im p.
* A J exa n d ro  M a g n ó . * j  }. im p J

A r a b ig .  
C a ftc ll.  
L a tin a .  
L a tin a . 

L a tin a . 
G r íe g a  

G r ie g a  
Ital tana 
G a fte ll.  
C a fte ll.  
C a íle íl.  
L a tin a . 

L a tin a . 
G rie g a .

A i c -

El Epitome de Pinelo, Prlmera Bibliográfia, dél Nuevo Mund© egy oldala.
KÖZÜL, hogy a müvet milyen nyelven Írták, valamint hogy káaglraíoa-e, vagy nyom­
tatott,

2. ábra.

Más katalógusok a tárgy dátuma szerinti időrendben és nem a kiadás sorrend­
jében tartották nyilván a müveket* ilyen pl* White K e n n e l t  F*rÍmordiája, az el­
ső olyan könyvtár katalógusa, mely az Amerikáról angol nyelven irt müveket 
gyűjtötte. Figyelemreméltó e kötet indexe abból a szempontból, hogy mind a szer­
zőket mind pedig a tárgyat feltünteti és igy a szótárkatalógus előfutárának te­
kinthető. A  kötet katalógus okát cim  ̂tárgy, adományozó, méret, beszerzés i dátum 
stb, szerint is állították még Össze. (2 . ábra)

E különféle tipusu katalógusoknak egy közös célja volt: a tulajdonos, il­
letve az olvasó tájékoztatása arról, mit hol talál meg a könyvtárban. A  korai
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A m s k i c a m  L u i i i r . *79

p’rinttd ia tbc jftti 1709* 8m f. ifit.

A  fltsrt Vtttdácuton of fh iL  %m*■  Deftncc o f  thc Tmn tbdtCMÍnf O  / -  
H 1 £ K. Being m  Afilwcr m  tbc CHalkngc c f  tbc Aucfcw o í f b  
thAC Sect lement, to proTc tbc $p**ijb  T e lt  ao D*rirm t  b f  (niterttskc, 
rtage, Oonarkm, (fc. VVkh s Pretaorjr Rcptjr to tbc ftllc n d  feurrüoot A t  
po i»on* of thenew Author <Á M*dt$ Vhmtitmi*** & c  Aná
fene Aninudeerfiotö on ebe maiemi Part r f  if* reiaűng to tbc Tid e of 
tx*rU *. Prímed in rhe le í r  1701* B**. C .4&  £Scc raoft 00
chis 5w?joit uoder tbc Ycan 16^7, 98, aod 1 7 0 1 J

A Trtimpct Sounded out of tbc Wüdemefi o f whkb a a f  fc m
a* a Wamirig 10 tbc G oreriupcnc aod Peoplc of Mmglmmi to bewan o f  
QJJaKERISM. WbefCHi t$ (heved how ia fCM f/LI^N M , and tfacrc 
a*ayt where tbey here tbc Govermoei* ia tbeir own Haad*, rbcy híre aod 
encoursge Mén to P igb t; and ham they £**/«»««. Jfae, and and
teke aoray Good fór Cotslcience ükc, By D*mM Lmd*. Prímed b7 *#&!*«» 
B r*Jf*J , ax tbc SiUt ia N v - n ^  1699. W  f  i f i .

A Paper co WlBUm Pnm , ar tbc depanure of thai Gentleman to lm Tea- 
ritory for hi* Peruiéi in P E N S I L K J W I A  Wberetn tao  Pucms arc pn»- 
pofed to hím concemirtg tbc fiuafrr# ReUgioo, tbat be may récéire himfelf 
C ojiví& íqh, or'reiider to otlsm tbar are Cooícimfiom ahaut ebem, ChnÖí- 
an Saiisfa&toa ; The onc is tbdr Bd«<f of aa tmfmWU* Gmidmmc* : The otber 
is their CHÍufe ot tbc two H alj aod Bkűed -  —  r— n ' W eb m  occafional 
DH&rtaiioii coocemirig ProdcíUnaiwo, or God’* Decree about ftriog Mao, 
in rcfcrencc to the Doéhinc o f mfaert, and tat ebe f& A m  only. B f a 
Fricnd unknoenw Ismdm, Prímed for H. SUHUd^. 1700* 4re. 14.

The OrdcT of ebe Gofpel PndéAcd and Pradlfcd by the Ctrarchn o f 
ChtHt in N I ff^£ N C  t  * N D ,  Juföőed bydae Serípture, and by tbe Wrí- 
tiogs of nuoy Leamcd Meo, borít Anticnt aad Modem Dívtno, ia An- 
iver to ( m a i  Qucftiooí relaríag «o Cburch-Dacir :ine. -  By Im m fi AIm ktr* 
Ptcfidtttt of Hmmmd C*M*d& m Cmmh i\pr* and Teacber of a Gburch ac 

in N i r l ^ M ,  lU-prímod ac Ir r íw , and kid by a .  B*támim. 1700. 
8*0. 7>

Mm  W m itr* of $bt Jhô SMr WVJ4  Or «be Wooders o f tbe Inrifddr 
World dilplay'd m five Patt*. Parti* Ao Account o f  the Suferíngt oí

A BlbUothoca* Araertconao Primordla, az első, Amarikáved foglalkozó angol 
nyatvU bibUogpóOa agy oldalai  ̂katalógust WhJto Kanratt Állította ömzo. A. ka­
talógus érdekoeségo, hogy időrendi elrendezésű* Az ösexedülItAs azonban nem 
a kiadós dófacma szerint, Hanem a műben tórgyatt időszak szerint történt* Fenti 
példánkban a műveket az 1699-es év- szerint csoportosították. Jóllehet kiadós! 
évűk sokkal kóa&bbL

2. ábra

tetalógus — formáját tekintve — minden kétséget kizárólag kéziratos katalógus 
volt, sorközi bejegyzésekhez hagyott széles sortávolsággal ellátva. JK katalógu­
sok e fajtája kis mérete következtében nagyon megfelelő volt a  könyvtárak szá­
mára* A  Surgeon General’ s Office Könyvtára 1840-bői való kéziratos katalógu­
sa ( 3# ábra) valószínűleg e típus jellemző példája* Megváltozott a helyzet az 
1870— es években, amikor a Könyvtár kénytelen volt összeállítani három kötetből 
álló első nyomtatott katalógusát, hogy később ezt a monumentális Index Caialogue 
kövesse!

A  könyvtárak egyre gyorsabb ütemii növekedésével jobb megoldás beve­
zetése vált szükségessé. A  problémát végül is a cédulakatalógus bevezetese 
oldotta meg* A z  a tény, hogy sikeresen helyettesitette a kötetkatalógust, nagy­
mértékben a technika fejlődésének ti* az Írógép feltalálásának s -  nagy huzó- 
dozás után -  végülis könyvtári munkaeszközként való elfogadásának köszön­
hető. ( 2 )

( 2 ) Az Írógép iránti bizalmai!nnságra jellemző, Hogy e Szegedi Egyetemi Könyvtórtoen 
1050-ben e címleírásokat k é z í r á s s a l  készítették* (Szerte*)
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"A  Cataiogu* of Bocka In the Library oí th« Surgeon»9 Office"-tói vwtt pél­
da. ö»B6BeéUlfcáeánek módja. -  a modem szabványok szerint - még a 2. ébrén 
bemutatotténál la hagyományosabb; a "könyv" megjelölés több esetben félreve- 
*«tö» mivel folyóirat-kötetek szintén szerepelnek a katalógusban*

3, ábra

ÖSSZEHASONLÍTÓ VIZSGÁLATOK
E rövid b evezetés  után eljutottunk ahhoz a  ponthoz, ahol a. kötet— és  

cédulakataIógusok jó  é s  rossz tulajdonságait tárgyalhatjuk*

A  KÖTBTKATALÓGUS ELŐNYEI

A  kötetkatalógus elvitathatatlan előnyei közé tartozik, hogy t ö b b  p é l­
d á n y b a n  k é s z í t h e t ő .  'Term észetesen a nyomtatott katalógusokra gondolunk, 
m ivel a  kéziratos katalógusok sokszorositása rendkívül hálátlan feladat. ( A  
nyomtatott s zö veg  term észetesen olvashatóbb, mint a  kézírás, még ha attól a 
bámulatraméltó könyvtáros—kéztől származik is! ) M ivel a  nyomdai költségek 
legnagyobb részét a  betűszedés költségei teszik  ki, ÍOO példány nyomása 
nem sokkal nagyobb költségtöbbletet jelent, mint huszonöté. A  nyomtatott szö ­
v eg e t továbbá sokkal könnyebben áttekinthetjük, e g y s z e r r e  t ö b b  c í m l e í ­
r á s t  i s  á t fu th a tu n k .  De van ezen  kívül még több döntő előnye is. .Nem 
szükséges* hogy a  katalógus az illető könyvtáron b e l ü l  maradjoru Más 
könyvtáraknak és  olvasóknak is  megküldheti ük* Ez az e lőnye főleg tu d om á ­
n y o s  k u t a t á s o k  szempontjából jelentős. A  katalógust magukba foglaló kö­
tetek jóva l k e v e s e b b  a l a p t e r ü l e t e t  foglalnak el, mint a  cédulakatalógu­
sok . 'Tárolásuk tehát nem igényel különleges é s  drága szekrényeket. Ezen­
felü l a z  esetleges pontatlanságokat a  kötetkatalógusokban könnyebben meg­
állapíthatják. E z a  jellemzőjük különösen a cédulakatalógusokról készített kö­
tetkatalógusok esetében előnyös. A  x e r o g r á f i a  korában óriási segítséget 
je len t az, hogy a kötetkatalógus okból bármely kívánt rés z  — jegyzetekkel, 
m egjegyzésekkel való ellátás céljából -  k i f é n y k é p e z h e t ő .  Előnye még az
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is, ami a k i a d á s r a  v a l ó  e l o k é s z i t é s e K o r  jelentkezik. A  szerKesztő 
gondosan és könyörtelenül ügyelhet rá, Hogy a katalógus összeállításakor 
minden fe lesleges adatot elhagyjon* Cédulakatalógusok esetében nem áll fenn 
ez a lehetőség*

-A. K Ö T E T K A T A L Ó G U S  H Á T R Á N Y A ]

A  kötetkatalógusnak azonban több nagy f o g y a t é k o s s á g a  is van* 
E l ő á l l í t á s i  k ö l t s é g e i  m a g a s a k  és ami még döntőbb, már kiadása előtt 
i d e j  é t-múlttá  v á l ik *  A  betűszedés, korrektúra, nyomás és kötés munkafo­
lyamatai ui. Hosszú időt vesznek  igénybe* A  kötetkatalógus ezenkívül nem  
jruga lmas:  a bejegyzett változtatások, törlések elcsúfítják a külalakot, és  ezt 
természetesen egyikünk sem szereti. M ég nagyobb problémát jelent az uj 
a d a t o k  f e l v é t e l e *  Ezt nem oldhatjuk meg egyszerűen üres lapok előzetes 
befűzésével, mert a racionális sorrend végül mégis csak felborul* A z  embe­
rek Hajlamosak rá, Hogy a kötetkatalógusokat -  mint bármely más könyvet — 
ellopják y vagy finomabban szól vei, nem Hivatalosan kikölcsönözzék* A  la­
pokat kiszaggatják, de a  normális elhasználódás is problémát jelent. M ivel 
a kötetkatalógus már megjelenésének pillanatában elavult, k i e g é s z í t ő ,  pó t -  
k a t a l ó g u s t  kell kiadni, ami a nyomdábakíildés és  a megjelenés időpontja 
közötti állománygyarapodást tükrözi. Röviden áttekinthetjük majd a Használa­
tos pótfüzetek és egyéb  megoldások néhány fajtáját* Napjaink fotográfiai meg­
oldással készült katalógusainál teljesen f i g y e l m e n  k i v ü l  H a g y já k  a z  o l­
v a s á s  t e s t i  é s  s z e l l e m i  k é n y e l m e  s z e m p o n t j á b ó l  o l y  f o n t o s  
o p t im á l i s  m é r e t n a g y s á g o t .  A z  a tény, hogy a  kötetek esetleg nehezek 
és túlméretezett ele, mint pl* a British Museum Catalog, vagy a Cumuiated Index 
Medicus, a kötési technikával és a kezeléssel kapcsolatos problémákat veti 
fel* Abban az esetben, ha a katalógus egyik kötete hosszabb ideig van va ­
lakinél, a használó e z ze l az állomány egy jelentős részén ek ' használatából 
mintegy kizárja a többi olvasót. Végül pedig a sok címleírást tartalmazó olda­
lén való keresés, vagy  adatkiírás során könnyen e l t é v e s z t h e t j ü k  a helyet#

A  C É D U L A K A T A L Ó G U S  E LŐ N Y E I

E zzel szemben a cédulakatalógus á l l a n d ó a n  n a p r a k é s z e n  ta r th a tó ,  
s rendkívül rugalmas* Uj cimleirások beosztása -  bármilyen módon és tetszés 
szerint — történhet* A  beosztandó cimleirások számát és a bontás részletessé­
gét illetően csak a rendelkezésre álló katalógusfiókok száma jelenthet korláto­
zást* A  cédulakatalógusok t a r t ó s a k  é s  nem c s o n k í th a t o k *  Egy katalógus- 
cédula eltűnése általában nem jelent olyan komoly veszteséget, mint a  kötetka­
talógus egy lapjának hiánya* B á r m i l y e n  v á l t o z t a t á s  k ö n n y e n  k e r e s z t ü l ­
v ih e tő ,  a h ib á k  k ö n n y e n  j a v í t h a t ó k .  A  katalógusfiók használatakor az 
olvasó a katalógus csak  kis részét foglalja le és rövidebb időre, mint a kötet­
katalógus egy kötetének esetében* Egyes cédulákról történő címleírás kiírása 
esetén kisebb annak a valószínűsége, hogy tévedünk, mint a sok címet tartal­
mazó oldalnál. Végül, a h a g y o m á n y  is — bár ez nem szent és  sérthetetlen — 
a c é d u l a k a t a l ó g u s  j a v á r a  b i l l e n t i  a m é r le g e t *  Ez különösen azért 
érdekes, mert használata rövid múltra tekint vissza*

A  C É D U L ^ A T A L Ó G U S  H Á T R Á N Y A ]

A  cédulaicataiögusnak is megvannak azonban a maga hátrányai* Nem 
praktikus dolog a katalóguscédulákról m á s o la t i  p é ld á n y o k a t  k é s z í t e n i ,  
hár egy másodkatnlósus fenntartása nem sokkal több munkái jelent, mint az
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eredetié. E g y s z e r r e  c s a k  e g y  óim lá th a tó  és  a  katalógus csak kor­
látozott helyen használható* a könyvtár t e r ü l e t é b ő l  is  nagy részt foglal 
el* Érdekes lenne azza l a  kérdéssel foglalkozni* hogy a  cédulakatalógus ál­
tal elfoglalt tér a könyvtár méretéhez viszonyítva számtani vagy  mértani so­
rozat szerint növekedik-e. 'Tárolása d r á g a  s z e k r é n y e k b e n  történik; a 
katalógusfiókok készen  11-15 dollárba kerülnek* Több szem ély számára egy­
idejű használata meglehetősen kényelmetlen, bár részleges hordozhatósága 
csökkenti ezt a hátrányt* Ha a  katalógusfiókban felborul a  rend —■ a könyvtá­
rosok réme -  az ujrabeosztás következik* Végül, n e h é z  a  b e s o r o l á s b a n  
m e g t a l á ln i  a  h ibáka t ,  bár ilyenkor az ösztönös m egérzés is nagy sze­
repet játszhat* Hátrányos tulajdonságai ellenére a  c é d u l a k a t a l ó g u s  a 
k ö n y v t á r a k  é p p o l y  s z o r o s  t a r t o z é k á v á  v á lt ,  m int a z  o l v a s ó s z o l ­
g á l a t i  pult.

K ÍS É R L E T E K  a r r a , h o g y  a  k ö t e t k a t a l ó g u s o k  
h í v e n  t ü k r ö z z é k  a  k ö n y v t á r i  á l l o m á n y  g y a ­
r a p o d á s á t  -  K E V É S  S IK E R R E L

Mivel a cikk egyik célja, hogy ö s s z e h a s o n l í t s a  a  katalóguskészités 
két módját, röviden meg kell vizsgálni azokat a kísérleteket, melyek arra irá­
nyultak, hogy a  kötetkatalógusok híven tükrözzék a könyvtári állomány gyara­
podását.

A  pót, vagy k i e g é s z í t ő  katalógus készítésének módja a könyvtár 
anyagi körülményeitől függ: történhetik kötet ,  vagy c é d u l á k  formájában. 
Mindkettőnek azonos hátránya, hogy használójának k i s e g í t ő  b e tű r e n d e t  
k e l l  i g é n y b e  v e n n ie *

A  könyvtár ujranyomathalja az egész katalógust ku m u lá ló  k ia d á s b a n ,  
de ez megint csak hamarosan felveti az újbóli k iegészítés problémáját — a— 
amellett, hogy rendkívül költséges. Sok könyvtár g y a r a p o d á s i  j e g y z é k e t  
bocsát ki, mások az állomány e g y e s  r é s z e i r ő l  v a g y  k ü lo ngyü j té rn é -  
n y é k r ő l  bocsátottak ki katalógusokat. A  századfordulón divatnak örvendtek 
a könyvtárosok körében a r ö v i d  k a t a l ó g u s o k .  Mert bár tudták, hogy a 
cédulakatalógus sokai megold legsürgetőbb problémáik közül, mégis érezték, 
hogy szükség van a nyomtatott katalógus valamilyen formájára. Ennek megfe­
lelően  olyan rövid, illetve sűrített katalógusokat adtak ki, melyek a s z e r z ő k  
n e v é t  ( a  rövid címet) és a m üvek  j e l z e t é t  t a r ta lm a z tá k .

C H A R L E S  J E W E T T  K Ö Z P O N T IL A G  E LŐ Á LLÍT O T T  
K Ö T E T K A T A L Ó G U S  -  T E R V É N E K  B U K Á S A  
D E  G O N D O L A T Á N A K  G Y Ő Z E L M E

Charles C, J ew e t t  kötetkatalógus készítésére vonatkozó terve valameny- 
nyi közül a legszellemesebb volt. Mivel több könyvtár vásárolja ugyanazt az 
anyagot, Jewett azza l érvelt, hogy ha a könyvtárak ki tudnák küszöbölni egymás 
között a dupla munkavé zést, a kötetkatalógus esetleg életképes maradna. A zt 
javasolta, hogy az egyes címleírásokról készítsenek matricákat, ezeket a Smith- 
sonian institutionnál tárolják, ahol Jewett mint könyvtáros dolgozott és ahol — 
elképzelése szerint -  a nyomdai munkát is elvégezhetnék. A  kötetkatalógust meg­
rendelő könyvtár a Smithsorúan Institutionnak fizetne a kívánt lemezek ö s s z e ­
á l l í t á s i  k ö l t s é g e i t ,  v a la m in t  a n y o m d a i  k ö l t s é g e k e t  de megtakarítana 
minden szedési és korrektúra költséget, kivéve az ok ét az egyes címekét, amit 
ő adott meg. Javaslatának megválósitása attól függött, elfogadj ák-e az érdekelt 
könyvtárak a k a t a l o g i z á l á s r a  k i d o l g o z o t t  s z a b v á n y o k a t .  T erve  több 
okból- ^  főleg technikai jellegű okból, megbukot t .
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Érdekes azonban, hogy e l k é p z e l é s e  nem sem m isü lt  m eg  t e l j e s e n .  
Ezt bizonyítja a  Kongresszusi Könyvtár nyom ta to t t  c é d u la  s z o l g á l t a t á s a .  
A  vezé re lv  itt is a párhuzamos munka megtakarítása. A  rendelő könyvtár azon­
ban nem a kötetkatalógus nyomdai költségeit viseli, hanem cédulasorozatot vásá­
rol. Mindkét terv a maga módján r e n d e l é s r e  k é s z ü l t  k a t a l ó g u s 1 nyújt,

"FŰZŐS" KATALÓGUS

A  "fűzős" katalógus azon az elképzelésen nyugodott, hogy a cserélhető 
lapokkal ellátott kézírásos vagy gépírásos katalógus rugalmasabb és könnyeb­
ben kezelhető, mint a  nyomtatott kötetkatalógus. A  lapokat nyitható rendezőkbe 
fűzték, (4 . ábra) ahonnan uj lapok ho^záfüzésekor, vagy régi címleírások javi-

4. ábra.

Az illeszthető, vagy " szabadlapos" katalógusok: egy fa jtá ja , ami megpróbál­
ta áthidalni a könyv- és cédula-katalógusok közötti különbségeket és tinin r 
teni eiőiwösi tkyit.

tósakor bármikor kiemelhetek: voltak. ■Tekintve, hogy nem Írtak sok címet egy 
oldalra, a betűrend nem bomlott meg. A  betűrend fenntartása érdekében uj la­
pok is befUzhetők voltak. Ezt a típust tulajdonképpen iratgyűjtőbe foglalt cédu- 
akatalógusnak nevezhetjük, mely természetesen nem viseli magán a könyvka- 

talogus egységes jellegét.

O L Y A N  K ÍSÉ R LE T , A M I E G Y E S ÍT I M IND  
^ r r n Á p e d i °  a  c é d u l a k a t a l ó g u s

... ^égÜL érdemes megemlítenünk a kötet- és cédulakatalógus elveinek egye- 
* esere irányuló utolsó kísérletet, mellyel Alexander R u do lph  próbálkozott, 

j S2erkezet> melyet R u d o lp h  In d exer-n ek  neveznek, gyűrűvel összefogott 
emezekből áll. A  lemezek hatszögletű hengeren haladnak keresztül és — a 

szerkezet oldalán elhelyezett kar forgatásakor -  üveg alatt jelennek meg. Min-
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déri egyes  lemez 35 címet tartalmaz és mivel a szerkezet öt egymás mellé he­
lyezett lemezből áll, egy fordulatkor 1.75 cím jelenik meg. Nem világos, vajon 
az egyes  lemezek önállóan is mozgathatók voltak- e; feltételezhetően azonban 
nem. Ez a  megoldásmód* ami különben megbukott, abból a szempontból volt 
előnyös, hogy az olvasó egyszerre több címet futhatott át és a katalógust a 
lemezen elhelyezett cédulák cserélésével - bizonyos fokig -  kurrensen tart­
hatták. A  szerkezet megbukott, mert e g y e s í t e t t e  mind a k ö t e t -  mind 
p e d i g  a c é d u l a k a t a l ó g u s  h á t rá n y a i t .

H CATALOGUS EX MACHINA”

A  fent vázolt katalógus—rendszerek sikerének legnagyobb akadálya 

nyilvánvalóan az volt, hogy a kísérletek különböző időpontjaiban a technika 

még nem állt a megfelelő színvonalon* Ha azonban a technika olyan fejlett­

ségi fokot ér el, hogy segítségével minden kitűzött cél megvalósítható, akkor 

megfelelő rendszert dolgozhatunk ki. A z  elektronikus számitógépek háború 

utáni fejlődése jelenti ezt a technikai színvonalat.

Vizsgáljuk meg, mennyiben lehet ez segítségünkre. A  számítógépek 

segítségével előállított katalógusok előnyeinek és hátrányainak vizsgálata­

kor azt tapasztaljuk, hogy segítségükkel nemcsak sok probléma nyert meg­

oldást, hanem n é h á n y  uj e l ő n y  i s  j e l e n t k e z i k .

C S O D A L A T O S  e l ő n y t  j e l e n t e n e k  . . .

'Tegyük fel, hogy a cédulakatalógus és a gépi katalógus előállítási költsé­

gei hasonlóak. A  gépi katalógus bármikor naprakésszé tehető, s szükség és kí­

vánság szerint bármikor készíthetők róla uj nyomtatott példányok. Indigó segítsé­

géve l közvetlenül m a g a  a g é p  k é s z í t h e t  több  m á s o l a t i  p é ld á n y t .  A b ­

ban az esetben pedig, ha bizonyos meghatározott számnál több példányra van 

szükség, offszet, vagy stenciles eljárással a xerográfia vagy  egyéb fotóeijárá- 

soki közbeiktatásával másolatok készíthetők a kívánt mennyiségben. A  költségek 

nem ismétlődnek minden egyes tételnél. Ha az adatokat egyszer már betáplálták, 

szinte a könyvtárostól kigondolható minden alakban — persze a programozó ü- 

gyességétő l függően -  manipulálhatunk vele. A  tárolt adatoknak ez a sokrétű 

kezelhetősége könnyen keresztülvihető feladattá teszi központi jegyzékek össze- 

áüításái, javítását, szakkatalógusok és statisztikai kimutatások készítését. Egye­

temeken például az állománygyarapítási osztály könnyen megállapíthatja, mennyit 

költött az egyes szakterületeken és Összesen, stb. Mindezek a lehetőségek cso­

dálatos előnyt jelentenek.
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Ke azon lan  a z  éremnek csak  egyik  oldala, mert e z  a  rendszer sem 

nélkülözi a  h á t r á n y o k a t .  Hacsak nem nagykönyvtárról van szó, amely m eg* 

engedheti magának saját számítógép fenntartását, a  könyvtár elveszti katalógu­

sa  feleit a  közvetlen ellenőrzés lehetőségét. Előfordul, hogy a  berendezés 

használatára  várnia kell és nem juthat azonnal a  géphez. Ezenkívül, a  mágne­

ses  szalagok sokkal könnyebben tönkremennek, mint akár a cédula, akár a  

könyvkatalógus. M ível pedig a katalógus végső  megjelenési formája könyvala- 

ku, a  könyvkataiógus néhány hátrányos tulajdonsága is  jelentkezik. A  gépek 

hatásfoka ismétlődő folyamatok végzésénél, vagy  adathalmazok gyors feldolgo­

zásakor a legmagasabb. Ezért a  kisebb könyvtárak úgy találhatják, hogy -  hi­

ába a  még o ly  kitűnő technológia — a  gépesített katalógus számukra mégsem 

praktikus; gokkal kifizetődőbb vagy  legalábbis ugyanolyan jó, ha a  k éz i erővel 

végzett módszereket folytatják. Végül, kénytelenek vagyunk újból a  nagy embe­

ri mumust, a tradíciót emlegetni, ami most a  cédulakatalógust részesíti előnyben.

n é h á n y  s z á m í t ó g é p p e l  e lőÁ m j t o t t  k a ­
t a l ó g u s  ISMERTETÉSE

Mielőtt összefoglalnánk az elmondottakat, megvizsgálhatunk még néhány 

^számítógéppel előállított katalógust annak bemutatására, milyen munka folyik je ­

lenleg ezen a  területen, különös tekintettel a különböző formai elképzelésekre.

A z  első példa a  U n i v e r s i t y  o f  N e w  M e x i k ó  L i b r a r y  o f  t h e  

H e a l t h  S c i e n c e s  katalógusának egy  oldala. ( 5. ábra) A zért is kezdhetjük 

e zze l a  katalógussal, mert s o k : egyező  tulajdonságot mutat fel az általunk jól 

ismert fajtákkal. Minden lényeges adat szerepel benne*, sőt, felmerülhet az a 

kérdés, n incs-e belőlük a szükségesnél több, hiszen még a könyv centiméte­

rekben kifejezett méreteit és  illusztrált voltát is jelzi. Egy nemrégiben megje- 

le  nt cikk ismerteti ezt a  katalógust. (3 .)

A  6. ábra a  M o n s a n t o  C o m p a n y  T e c h n i c á l  In fo r m a t i o n  C e n t e r  

katalógusát mutatja be. Ez valamennyi fiókkönyvtár számára szóló központi ka­

talógus, ami a  bibliográfiai adatokon felül a  lelőhelyet is közli. A  hagyományos 

három e lv  szerint ( szerző , cím, tárgy) épül fel* Eltekintve néhány csonka cím­

leírástól, sumi zavaró  lehet, a  katalógus tetszetős és  éppoly könnyen áttekinthe— 

m*nfc az e lőző  példában szereplő.

( 3.) Dívott, Róbert T.í MechAnizatlon In a rww tsiAdicai ecftool library. l* Acqiüsition 
And cataloglnf*. - Bulletin of the Medlcal Library Assoddían, 53.voI* 1965. l*no. 15- 
25.p. (6:123)

A  NAGY EMBERI MUMUS -  jfk TRADÍCIÓ . . •
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6. ábra

CCNMAY hm 3 5 1 .5 CO c
NEATHER HANOBOOM COHMV PUB 1963

COOKf MM C MÁRKUS J R 6 2 1 .3803 CO
ELECTRONICS C NUCLSONICS 01CT IONART MCGRAW HILL 1960

C0CL10GE JL 519 .1  * CO C
ÍMTRODUCTICN TO MATHCMAT1CAL PROBARI L 1TY 1DOVER PUB 1962

COCMBS HE 692 . CO c
CONSTRUCTION ACCOUNTINB t  FINANCIAL MANAGEMENT FM DODGE 1958

COOPER JO 6 5 9 .3 9 CO c
HON TO COMMUNICATE POLICIES C IM3TRUCT(ONS SNA 1960

COPPCCX JC 338. 1 COP c
NORTH ATLANTIC POLICY THE AGRICULTURAL GAP THENT CENT FUND 1963

COPSON OA 666. 8 CG
MICRCMAVE HEATING AVI PUB 1962

COPSON H« & LACUE FL 620.1122 LA c
CORRCSION RESISTÁNCÉ OP METALS t  ALLOVS 2 ED REINHOLO 1963 /ÁCS
MONOGRAPH 158/

CCREY ER 658. 8 CORE c
fNCUSTRIAL MARKETING PREMTICE HALL 1962

CÖTTON FA 5 1 2 .86 CO c
CHEMICAL APPLICATIONS OF GROUP TMEORY INTEKSCIENCE 1963 

COX Eb 658 .1165 CO C
TREMOS IN THE DISTRI8UTIQN OF STOCK ÖWNERSMIP PENNSYLVANIA U 1963

CRISP RO 658 , 8 CR C
MARKETING RESEARCH MCGRAW HILL 1957 

CRISP RO 6 5 8 .8 CBS C
SALES PLANNtNG G CONTROL MCGRAW HILL 

CROSFIELO LTO
1961

R 338.6766 CRC c
CAUSTIC SOOA £ CHLORINE IN THE SOVIET UNION CROSFIELO 1959 /EAST
EUROPEAN CHEM INO 2/ 

CROSFIELO*LTC R338.676* CRCO c
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CROSFIELO 1962 /EAST EUROPEAN CHEM INO 

CROSFIELO LTC
8/

R 338.6766 CRE c
EASTERN GERMÁNT CROSFIELO 1959 /EAST EUROPEAN CHEF INO 3/

CROSFIELO LTO R338.6766 CR c
HUNGARY CROSFIELO 195* /EAST EUROPEAN 

CROSFIELO LTC
CHEM INO 1/ 

R338.6766 CRP c
CROSFIELO 1963 /E6ST EUROPEAN CHEF

R338.6766 CHS C
CROSFIELO 1960 /EAST

R338.67*6 CRSO 
CROSFIELO 1961 /EAST

POLANOS TRADE IN CHEMICALS 1958
INC 9/

CROSFIELO LTC
SOVIET UN1CNS CHEMICAL EXPORTS 1955- 1959 
EUROPEAN c h e f  ind  a /

CROSFIELO LTO
SOVIET UNICNS CHEMICAL IMPCRTS 1955- 1939 
EUROPEAN CHEF INO 5/

CROSFIELO•LTD ' R338.6766 CRSY C
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PU8 1963
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A  harmadik példa, az IBM kötetkalalógusa (4 .) • A  fö különbség az elő­

zőkhöz képest abban rejlik, hogy ez  egy KWIC ( K eyword- In^ Context) reper­

tórium, ezért benne a tárgyszavak szerinti megközelítés az elsődleges elem.

A  bibliográfiai részben a  teljes címleírást közli, majd pedig a harmadik, vagy  

szerző i mutatóban közli a szerző  nevét és  az azonosító kódszámot. A  kataló­

gusok ezen fajtája gépi utón, minimális szerkesztői munka igénybevételével 

rendkívül gyorsan összeállítható. A  fő probléma az, hogy az oszlopokat fény­

képezik, igy nehezen olvashatók, bár betűi még mindig kétszer olyan nagyok, 

nint a Science Citation Indexben (5 . ) ,  ahol oldalanként négy oszlop található.

A z  előbb említett három példa a számitógéppel készült katalógusok be­

mutatására szolgáit. A  kötetkatalógusok szerkesztésének van azonban más 

módja is, amihez addiciós fényképező kamerát használnak fel. E zzel az el­

járással készítették 1960-1963-ban az Index Medicust, Kodak Listomatic ka­

mera segítségével és IBM kártyák fényképez ésével. Tulaj donképp en fe les le­

ges az IBM cédulák használata, az egyszerű katalóguscédulák is fényképez­

hetek. Jó példa erre a St. I/ouis Junior College District részére készített 

könyvkatalógus, ami a H Compos- CL List" nevű gép segítségével készült. (7 . 

ábra).. A z  ábrán a sze rzős  rész látható. Ez az eljárás a kötetkatalógus-ké­

szítés jó és használható módja és bár formája nem mondható kifejezetten 

szépnek, egyesíti a könyvkatalógus előnyeit és előállítása rendkívül gyors.

Mind a gépi, mind pedig a fényképészeti utón előállított, katalógus v iz s ­

gálatánál -  mindkettőnél szükséges a kurrenssé tétel -  fő problémánkhoz, a 

pót é s  k i e g é s z í t ő  k a t a l ó g u s o k  k i a d á s á n a k  s z ü k s é g e s s é g é h e z  

k a n y a r o d u n k  v i s s z a .

.‘TWtMMta'tr- K w  Yw KJolw  D r/ C ., t «D 1

JoftnetM. tliM) 1*33—1ol*t fitiehor
Bm * .  M m t .  |*|S-BKtiMKJ fór «Bela«*rs: <fcrn«alcsP. LbwaU Jahnto.* Jr.3d ti Nw Tort. wclm mii, iftsz. 

c *n » .a  t ö d .

A  "I/lbrary of the St. L-ouls Junior 
College District" könyvkaialógusok 
használatót vezette be, hogy fiókkönyv­
tárait elláthassa áilományjegyzékének 
sokszorosítod példányaival. Az ábrán 
bemutatott katalógus a Kongresszusi 
Könyvtár céduláinak fényképezésével 
készült. A  kötetkatalógus minden egyes 
kiadásakor az egész cédulakatalógust 
újra kell fényképezni.

. I ma * f  . W m 7. ábra

(4 .) Horváth Tibori A  KWIC Index, és a permutált index, m Könyvtári Figyelő. 11. évi. 
1965. 5/ 6.az. 367-30Í.p.

( 5.) B á s s  ó la  Zoltán; A  Science CitfcUon index. -  Könyvtári Figyelte ll*év£. 1965. 5/ Ó.sz.
382— 392.p.
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Össz^pglQlásként tekintsük át a kötet— és ^édulakatalőgus fö előnyeit 
és a számítógéppel készüli katalógusok eddigi eredményeit*

Megteremtik- e számunkra a  modem technológia, vívmányai a  kötet— és  

cédulakatalógus legkedvezőbb tulajdonságait egyesitő katalógust?

A. kötet* és cédulakatalógusok 
jellemzői

Gépi

Kern

Néhány előnyt

1» Állandóan kurrens X

2» Rugalmas, uj tételekkel bérmikor kiegészíthető X

3* Korlátlan számú utalás és címleírás lehetséges X

4* Változtatások könnyen végezhetők X

5. Hibák könnyen javíthatók X

6. Sokszorosított példányok használhatók X

7. Olvasható X

8. Fényképé szett utón másolható X

9. Hibák könnyen megtalálhatók X

ÍO. Költségek nem túl magasak

11* Szakkatalógusok könnyen készíthetők X

12* A  címleírás egyszeri költsége tételenként X

X

Hátrányok;

13* Hely és szekrény szükséges X

14* Csonkítás és ellopás lehetséges
15. A  kötetek méreteik és súlyúk következtében'

nehezen kezelhetők

16. Egyidejű használata több személy számára
kényelmetlen

17. Szakkatalógusokhoz az adatok átdolgozása
szükséges 3C.

Talán

X

X

X

X

X

DR* PANGLOSS BIZAKODÁSÁVAL TEKINTHETÜNK 
A  GÉPI KATALÓGUS ELÉBE . . .

A  Három oszlop áttekintése után megállapíthatjuk, hogy a jelenleg ren­

delkezésünkre áJULó technológia segítségével a kalalóguskészitéa szempontjá­

ból valóban előnyös helyzetben vagyunk* A  legtöbb előnyt ui* megtartottuk, 

néhány hátrányt minimális alakban vettünk át és így dr. P a n g l o s s  bizako­

dásával tekinthetünk a  gépi katalógus elébe, ami — a lehetséges világok ezen 

a  legtökéletesebbjén — a  lehető legtökéletesebb lesz majd*
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R. B\ T A Y L O R

a n g o l  k ö n y v t á r o s  v é l e m é n y e  

a .ma g y a r  k ö n y v t á r ü g y r ő l

" Bárkivel találkoztam is, szinte szenvedélyes hitet árult 
el a  könyvtáraknak az oktatásban és a művelődésben

vitt szerepében"

Kéthetes tanúin í • inyutat tett Magyarorsz gon 1964 őszén R .F. T a y l o r ,

a Manci i est éri Közművelődési K ön yvtá r  rr/uszaiki osztályának vehetője. A  ma­

gyar-tangói kulturális csereprofiram keretében tett látogatása. során tizennyolc 

könyvtárat látogatott meg. Benyomásairól az Angol Könyvtáros Szöv- ts4g í ;iva- 

talos lapja, a Library Assoeíotion Record 1965. évi 1.0, számában ( 350-356* p.) 

számol be. Rokonázenvet eláruló meleg hangú cikkét kivonatosan Ismertetjük, 

annál is inkább, mert megállapításai nagyon kiemelkednek idegen látogatóink 

szabványosan udvarias, általánosságokban kimerülő nyilatkozatai közül. De át 

is adjuk a szót Mr. Taylor- nak:

K Nem találok megfelelő elismerő szavakat sem arra a közvetlen melegség­

re és szívélyes vendégszeretetre, amivel az egyes intézményeknél találkoztam, 

sem általában maguknak a magyaroknak barátságos magatartására. Ha valaki 

azt kérdezné tőlem, mit látok olyan n e m ze t i  jellegzetes v o n á s n a k ,  ami ieg- 

naqyobb hatással volt reám, akkor u d v a r i a s s á g u k a t  említeném. Ez nemcsak 

a vendégekkel szemben nyilvánul meg, hanem maguk között, egymással szemben 

is. A  kézfogás -  mint általános üdvözlő és búcsúzó forma - egy alkalommal sem 

maradhat eb A  fegyelmezett viselkedés és az udvariasság mindenütt szembetűnő 

3 bár nyilvánvalóan vidám természetű nép, m égsem  ta lá lk o z t a m  - még lab­

darugó- mérkőzéseken sem — hangoskodással, vagy f é k t e l e n  v i s e l k e d é s s e l .

^  kul túra ,  kiuiönösen pedig a mí.rvészet, a zene és az irodalom iránti é r d e k ­

l ő d é s ü k  iépten-nyomon kiütközik. Két kimagasló terméke van ezidőszerint 

v'ü^yarországnak: a könyv és a kerámia. A zt magától értetődő dolognak tartják, 

,0iHY az emberek könyveket vásároinaic. A  könyv - a miénkhez viszonyítva - 

,C£?ő és í x  legváló szín üti er> eblc helyeken is r< vd  -:X v. é áll,"



H Bárkivel találkoztam is, szinte szenvedélyes hitet áruit el a. könyvtáraknak: 

az oktatásban és a művelődésben betöltött szerepében. *

Elismeréssel állapítja meg ezután, hogy programjának osszeálIkásakor nem­

csak a legkorszerűbb épületben elhelyezett könyvtárakat jelölték ki, igy nem ka­

pott megtévesztő benyomást a magyar könyvtárak helyzetéről. Majd általánosság­

ban foglalkozik könyvtári életünk jellemző vonásaival és nehézségeivel :

A  meglátogatott intézmények sok esetben régi, eredetileg más rendeltetésű 

épületben működnek* A  legtöbb ilyen épületben azonban már elkészült és meg­

valósításra vár az uj é p ü le t  terve. A  régi épületekkel való ideiglenes meg­

alkuvás annak a következménye, hogy a könyvtárak nagyrésze -  a történelmi 

múltú intézményektől eltekintve -  a második világháború után létesült. De nem­

csak az épület—, hanem a s z a k e m b e r h i á n y  is gondot okoz a magyar könyv­

tárügy vezetőinek. K evés  a szakképzett könyvtáros. A z  idősebb szakemberek 

eredetileg más pályára készültek és más területen is működtek, csak később 

képezték át magukat könyvtárossá. A  könyvtároshiány az oka egyrészt annak, 

hogy Angliához viszonyítva a könyvtárak n y i t v a t a r t á s i  i d e j e  r ö v id e b b ,  

másrészt pedig annak, hogy a m ó d s z e r t a n i  r é s z l e g e k  részletes utasítá­

sokat kénytelenek kiadni a legelemibb könyvtári munkafolyamatokra vonatkozóan 

is. -  A  szakember-utánpótlásról és a hiány felszámolásáról különböző szintű 

képzési formák bevezetésével gondoskodnak.

A  legszembetűnőbb különbség az angol és a magyar könyvtárak között 

az e g y ö n t e t ű s é g ,  mind a szervezeti felépítés, mind pedig az ellenőrzés te­

kintetében. A  hálózati elvet a látogató egyébként nem csupán a m agyar ,  hanem 

általában a s z o c i a l i s t a  könyvtárügy jellegzetességének tartja.

" A  m ű s z a k i  e g y e t e m i  k ö n y v t á r a k  különösen a hallgatók b i b l i o g ­

r á f i a i  k é p z é s é b e n  végeznek nagyszerű munkát. Angliában már évek óta 

folyik a vita erről, de még semmi számottevő eredményt nem értek el. Különö­

sen hatásosak a Budapesten és Miskolcon készült irodalmi tájékoztatók* Nem­

csak az ilyen jellegű tájékoztatók, har\em az Országos Műszaki Könyvtár re­

feráló és bibliográfiai szolgáltatásai is igen széleskörűek. Valószínűleg szere­

pe van mindebben a nyelvi nehézségeknek. S ha arra gondolunk, hogy erről 

a kérdésről Angliában többszáz oldalt Írtak össze, ahol pedig a probléma vi­

szonylag egyszerű, hiszen a világ műszaki irodalmának mintegy 50 százaléka 

angolul jelenik meg, akkor képet kaphatunk arról, hogy micsoda fejtörést és 

gondot jelent a nyelvi korlátok okozta nehézségek kiküszöbölése a magyar do­

kumentációs szakembereknek."

A z  ip a r i  v á l l a l a t o k  tájékoztatási szolgáltatásaikat a megfelelő kutató- 

intézetektől kaniák. Ezeket az illető egyetemi kar és az Országos Műszaki
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Könyvtár egészíti ki, de nem ellenszolgáltatás nélkül, hanem költségrnegtérités 

fejében. A  közművelődési könyvtárak semmi tájékoztatást sem nyújtanak az 

iparnak. ,rEz a helyi szinten elmaradó segítségadás — véleményem szerint - 

kielégítetlenül hagyja az alapfokú és a laikusok részéröl megnyilatkozó műsza­

ki érdeklődést. Ezt az igényi: itt a legközelebbi nagyváros műszaki könyvtári 

szolgáltatásának keli kielégítenie, n

A  m e g y e i  k ö n y v t á r a k  állományában és szolgáltatásaiban hiven tük­

röződik a kultúra iránü általános érdeklődés, A  megyei könyvtárak állománya 

gazdag, átfogó, fordításban a világirodalom alkotásait is reprezentálja. "E z  a 

nagyszerű magyar könyvkiadás érdeme. A  gyermekkönyvekrői egyszerűen csak 

annyit mondhatok, hogy gyönyörűek í M

Ezekbe a könyvtárakba járó és sűrűn olvasott f o l y ó i r a t o k  száma jó­

val nagyobb, mint általában Angliában. Különösen a külföldi folyóiratok vannak 

szép számban képviselve ( vaLószinlUeg ez is a nyelvi elszigeteltség áttörésé­

nek egyik eszköze .)

A  megyei könyvtárak s z o l g á l t a t á s a i  közül különösen népszerűek a 

könyvtári klubok, gyermek- és ifjúsági körök. Jól működnek a pusztákat és 

falvakat látogató mikrobuszok is és kiterjedt tevékenységet folytatnak a helyis­

mereti gyűjtemények. A  megyei könyvtárak különböző k i a d v á n y a i  (útmuta­

tók, bibliográfiák stb.) művészi és tartalmi szempontból egyaránt színvonalasuk.

A z  általános képet nyújtó áttekintés után Taylor ©".venként foglalkozik u 

meglátogatott könyvtárakkal. *  Általában ismerteti a köm-v-tár rövid történetét, 

szervezeti felépítését, az állomány megoszlását számszer. adatokkal, az olvasó -  

szolgálatra vonatkozó legfontosabb tudnivalókat, az állomány gy ara r itás gyakor­

latát. Nagy figyelmet szentel az illető könyvtár kiadványainak.

Röviden ismerteti a Könyvtártudományi és Módszertani Központ mi k id 

sét is és kiemeli a könyvtári munka gépesítésére és é s s ze r  sitősére vonatkozó 

kísérleteinek j elentőségét.

2/L
A  s z e r z ő  a  tanulmányozott 18 intézményi következő sorrenőben  tor -yvUio : i. B n *

M ű szak i Egyetem  K ö zp . Kvt. -  2. M iskolci N ehézip . M űszak i Eqyetom K ö zp . Kvt. -  
3. V eszp rém i Vegy ipari Egyetem  Kvt. -  4. Veszprém i M eayei KvU -  5. T a t a b á n y a  M e -

el K vt. — 6. M isko lci II. R ákóczi F e ren c  Kvt. -  7. Veszprém i K e ilé zv e r ’yipari Kuta­
tó Int. K vt. -  8. A lt . Épü lettervező V. Kvt. -  9. O rsz . Széchény i Kvt. -  10. K ö n y v -
tártud, é s  M ód sze rtan i K ö zp . -  11. O rsz . M űszak i Kvt. é s  Dokum entációs K ö zp .
12. O rs z á g g y ű lé s i  Kvt. -  13. Veszprém i Püspök i Kvt. -  14. Sárospatak i Ref. K o l­
légium  M agykvt. -  15. A n go l N atiykövetség K vt-

A  m e cUát ogat ott Intézm ények k ö zé  soro lja , de nem ismerteti önállóan a z  O M K D K  é s  
a  B ud ap esti M ű szak i Egyetem  K ö zp . K önyvtárának  m ódszertani ré sz le gé t é s  a  Magy'or 
T u d om án yos  A k ad ém ia  Könyvtárát,



m a g y a r  k ö n y v t á r i m ü v e k

196$*. évi recenziói

Úgy gondoljuk, hogy jó szolgálatot teszünk olvasóinknak azzal, 

ha közöljük az 1965 során könyvtári orgánumainkban ismertetett  

m agya r  könyvtári és dokumentációs müvek — monográfiák és bibliog­

ráfiák — jegyzékét, és az illető dokumentummal foglalkozó r e c e n z ió  

legfontosabb adatait,

A  felsorolást folyóiratonként bontva adjuk« A z  ismertetett müvek 

a szerző, vagy cimrendszó esetén a cim betűrendjében állnak, a cim 

után zárójelben közöljük az ismertetés szerzőjének nevét* A  tételek 

végén lévő kivetített szám az ismertetés oldalszáma*

Könyvimos
K Ö N Y V T Á R I S Z A K IR O D A L O M

D É R I M IK L Ó S N É : A z  Eötvös Loránd
Tudom ányegyetem  kém iai tanszékén  
dolgozó kutatók olvasási és tájékozó­
dási szokásai és a szakirodalm i tájé­
koztatás iránti igényei (D r. Fabinyi 
R udo lf) — —  — —  —  — — —  — 183

A z  Egyetem i K önyvtár évkönyvei 2.
1964 (Futala T ibor) —  .— —- — —  — 245

A  Fővárosi Szabó E rvin  K önyvtár Év­
könyve X I- 1963 (K iss Jenő) — — — 112

G ER Ő  Z S O L T N É  —  V A R S Á N Y I E N D -  
R É N É ; A  közm űvelődési könyvtári 
m unka ismeretei (M ezei G yörgy ) — — 690

Gyorstájékoztató a könyvtártudom ányi
irodalom ró l (Som kuti G abrie lla ) — —  756

G Y Ö R G Y  JÓ ZSE F : A  M agyar Tudom á­
nyos Akadém ia  K önyvtárának  Goethe- 
gyű jtem énye (Dr. Scher T ibor) — — 434

H andbuch  des Büchereiwesens (Mezei
G yö rgy ) — —  —  —  — —  — — —  757

Katalógus á  jo zse t  Attila M egyei K önyv­
tár könyvállom ányáró l (Gönczi Im re) 246 

K E L L N E R  B É L A : Módszertani m unka á
falusi könyvtárakban  (Ebergényi T ibor) 691 

A  "K isfa ludy K áro ly  Könyvtár évkönyve
1965 (Rácz A ran k a ) — — — — — —  564

K IS S  JEINTÖ: O lvas az ország [D iafilm ].
(Jenői! M . Im re) — — — —  —  — 693

K önyv és könyvtár. A  debreceni Kos­
suth La jo s  Tudom ányegyetem  könyv­
tárának évkönyve. 4. köt. (Rácz 
Aranka ) —  —  — — — — — — —  368

K önyvtárak  diafilm en (-s-ő ) — — — 113
K önyvtárosok  zsebkönyve (Fülöp Géza) 247 
A  londoni közm űvelődési könyvtárak

adattára (F a ragó  Lászlóné) —  —  —- 692
A  M agya r Tudom ányós Akadém ia  

K ön yvtárán ak  közlem ényei 40—43. (V.
M .) — —  — — — — — — — — 631

Mit olvassunk? 4000 háztartás könyv­
olvasási adatai (U ghy  Jenői —  — — 367
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434 54
Ném et könyvtárjogi segédlet (Dr. Ta­

kács József) — —  — — — — — —
Népm űvelés Veszprém  m egyében. 1.

Könyvtárak ' (T, M .) — — — — —
A z  Országos Pedagógiai Könyvtár Év­

könyve, 1062. (K-'ő) — —  — — — —
ílÓ ZSA  G Y Ö R G Y ; A  társadalom tudom á­

nyi kutatás és a -tudományszervezés 
tájékoztatási problém ái (Dr. Pataky  
Ernő) —

400

493

602
S A L L A I IS T V Á N  —  SE B E ST Y É N  G É Z A :

A  könyvtáros kézikönyve (Kiss Jenő) 754 
Tizenöt év a mezőgazdaság szolgálatá­

ban (-gh -) —  — — — — — — — 307

B IB L IO G R Á F IÁ K
Általános könyvjegyzék 1956 és 1957 (-rő) 
B A T Á R I G Y U L A : Természettudományi, 

orvosi, sport, fö ldrajzi kézikönyvek  
nagyobb közművelődési könyvtárak  
részére (Dr. Kardosné Benke Irén) —  

A  Belkereskedelm i Kutató Intézet kiad­
ványai 1953—1963 (Tuszkau Antónia) —  

A  Borsod-Abau j-Zem plén  megyei h ir- 
és folyóiratok bibliográfiája, 

1842—1963 (Berza László) — — — —
Brecht (Lékay Ottó) —  — — —  — __
Budapest m unkásm ozgalm ának váloga­

tott irodalma 1919— 1945 (Pálvölgyi
Endre) — — — — — — ___ __ __

Budapest történetének bibliográfiája 3? 
köt. 1686— 1950. Gazdaság (Pálvölgyi 
Endre) — — — —  — — —  — —

Budapest történetének bibliográfiája 4. 
köt. 1686—1950. Társadalom  (Vértesy  
Miklós) — — —  —  — —  — —  —

A  csehszlovák nép könyvtári típuskata­
lógus (2., szépirodalm i rész) (SaHai 
István) —  —  — —  — — — — —  

CSEKEY IS T V Á N : Baranya és Pécs bib­
liográfiája (Péter László) — —  — —  

A  debreceni könyvtárakba járó külföldi 
folyóiratok jegyzéke (I. Z.) — — —

Északi csillagok alatt (Péter László) —  
Felsőoktatási szakirodalm i tájékoztató 

(dr. Faragó Lászlóné) — — — — — 
Felsőoktatási szákirodalm i tájékoztató 

B. sorozat. Társadalom tudom ányok  
(dr. Faragó Lászlóné) — — — — — 

HEILXNG, JÓZSEF: Nem ! Nein! Net!
Válogatott irodalom jegyzék a fasizmus 
felett aratott győzelem 20. évfordulója  
alkalm ából (Fekete Péterné) — — —  

A z ifjúsági testnevelés m agyar Irodal­
m ának bibliográfiá ja  — — — — —

Jövedelem és jövedelem részesedt. a ter- 
. melőszővetkezetekben (Szilágyi Tibor) 
Kézikönyviár a gyerm ekkönyvtárakban  

(Pápayné Kemenczey Judit) — — —  
K O ZO C3A  SÁ N D O R : A  m agyar iroda­

lom bíbliográfiála 1958 (Péter László) 
K R A JE V SZK Y  G IZ E L L A  — T A K Á C S  MXK- 

LO S: Vas m egyei hírlapok és folyó­
iratok bibliográfiá ja  1777—1963 (Fáldy  
Róbert) — — — — — — — — —

K U LC SÁ R  Z S U Z S A N N A : Eretnek moz­
galmak a X I—X IV . században (Fülőp  
Géza) — —  — —  — — — — —

Kurrens szakfolyóiratok Vas .negye 
üzemi műszaki és intézményi könyvtá­
raiban (I. z .) —  —  — — — —  —

Külföldi könyvek országos gyarapodási 
„ jegyzéke (Vértesv * M iklós) — — —  
Lelőhely-katalógus az ideológiai képzés­

hez (L  Z.) —  —  — ——  —  —  —  —
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M agyar belkereskedelm i szakbibliográfia  
1961— 1962 (T. A .) — —  —  — — — —

M agyar geodéziai irodalom  1498—1960
(Schmidt Edit) — — — — — — —

M agyar Könyvészeti A  M agyarországon  
nyomtatott könyvek szakosított jegy­
zéke. 1945—1960. 4. kötet. Művészet —
irodalom  — fö ldrajz —  történelem (V ér­
tesy M iklós) — — —  — —  —  — —

M agyar Könyvészet 1963. A  m agyarországi 
könyvek, zeneművek, térképek és hang­
lemezek cím jegyzéke (Pálvölgyi Endre) 

A  m agyar orvosi bibliográfia sorozatának  
új kötetei (dr. Faragó Lászlóné) —  —  

M ÓRA L Á S Z L Ó  — V É G H  F E R E N C : Felső- 
oktatási Szemle repertóriuma (1952—1961) 
(V. M.)

A  muzsika világában (Szilágyi T ibor) —  
N agy Lajos emlékkönyv és bibliográfia  

(L. S . ) ----------------------------------------------—
Napilapok — hetilapok — folyóiratok ka­

talógusa I. (I. z.) — — _
N^müvelők könyvei. A Kaposvári Me­

gyei Könyvtár ajánló könyvjegyzéke 
népművelők számára (gh) — — — _T 

A Palmiro Togliatti Megyei Könyvtár 
mezőgazdasági kézikönyv és folyóirat
jegyzéke (—i—> — — — — —. _   

S Á N D O R  IS T V Á N : A  m agyar néprajztu­
dom ány bibliográfiája 1945— 1954 (Bács­
ka i B . Sándor) —  —  —  —  —  —  —  

S IK LÓ S  A N D R Á S : A z  1918—1919. évi m a­
gyarországi forradalm ak (Péter László) 

Sorozatok jegyzéke (G. G y.) —  —  — —  
Szabolcs-Szatm ár két évtizede (Kőrtés Jú­
lia) —  —  — — —  — —  — — —  —
Tanácsadó a m ezőgazdasági szakkönyv- 

állom ány hasznosítására (Szilágyi T ibor) 
U H L M A N N  A L A D Á R  —  Z IR C Z  PÉTER  —  

ZSEDAX JÓZSEF: Útmutató a bányá­
szati irodalom hoz (— ) —  —  — — —

Ü ja b b  orvostudom ányi b ib liográfiák  (Fa­
ragó Lászlóné) —  — — —  — —  — 

A z  UNESCO  kiadványok első pótkötete 
(dr. F. L .) — — — —  —  — — —

Válogatás a húsz év m agyar irodalm ából 
(gh) — —  — — — — —  — — —  

Vas m egye Irodalma (B. L .) —  —  — —
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TUDOMÁNYOS ÉS MŰSZAKI 
TÁJÉKOZTATÁS 3

k ö n y v t á r i  é s  d o k u m e n t á c i ó s
S ZAK  IRODALOM
G R É T S Y  L á s z ló ! Szaknyelv i kalauz,

(D z s . )  10/K  .............................................  159
KIEFER Ferenc: Matemalikai nyelvé­
szeti tanulmányok* 9/ K ................ ......  1 5 0

RÓ ZSA György: A  társadalomtudományi 
kutatás és a tudomáryszervezés tá­
jékoztatási problémái. (G y . P.) 24/K 701 

‘Tudományos és szakkönyvtárak mód­
szertani tanácskozása. Saitó alá rend-



és a biblíograuat összeáll. BereczKy 
László. ( Sz. S.) 20/ K 475

BIBLIOGRÁFIÁK

A  beruházások tervezése. Szakbibliog­
ráfia* ( R* Gy.) 2/ K ............................... 5S

Felsőoktatási Szemle Repertóriuma. Tiz 
éves betűrendes és szakmutató./1952-
1961./ Összeáll* Móra László, Végh
Ferenc. (Sz. S.) 19/K.......................... 474

Magyar Körryvészet 1963* A  magyar- 
országi könyvek zenemüvek,iérképék 
és hanglemezek címjegyzéke. 18/ K 311

A  magyar műszaki egyetemeken elfo­
gadott doktori disszertációk jegyzóke 
1958-1963. Szerk* I/éczesné Mester-
házi-Nagy Márta* (B. S.) 15/ K........ 240

Matematikai módszerek alkalmazása a 
közgazdaságtudományban. l*r. Szak­
bibliográfia. ( Fi* T# — K. Gy») l/ K*»* Só

KÖNYVTÁRI FIGYELŐ
SZEM LE

B I B L I O G R Á F I Á K

Egyetemi Lélektani Lapszemle (Bánlaky

KRAJEVSZKV Gizella -  TAKÁCS MUo- 
lós: Vas megyei hírlapok és folyópar­
tok bibliográfiája* 1777-1963. ( Körtéé
Júlia) .................... ......................................  166.

Kurrens periodikus kiadványok. 1965.
1. r, Magyar periodikus kiadványok
válogatott jegyzéke.................................... 273

Régi Magyarországi Nyomtatványok. 1.
köt. 1473-1600. ( Kiadatlan.) 288

PÉTER VÁRI László: A könyvtári, le­
véltári és dokumentációs reprográfiai
irodalom bibliográfiája: kezdetektől
1964-ig. (Kiadatlan.) ........................ 95

SZABÓ Imre: Szeged felszabadulásá­
nak bibliográfiája. (Szabó Ferenc) .... 163

OSZTÁLYOZÁSI KUTATÓ KÖZPONO.OT SZERVEZTEK 
A Z  EGYESÜLT ÁLLAMOKBAN

A z  Amerikai Egyesült Államokban évi 25 OOO dollár költségráfordítással 

osztályozási’ kutató központ létrehozását tervezik Special Classifications Center 

elnevezéssel. Feladata többek között az lenne, hogy gyűjtse az osztályozó és 

tárgyszórenaszerek^t, tezauruszokat, szakmai szógyűjteményeket és értelmező 

szótárakat, valamint az osztályozásról szóló müveket; ezekről és a  gyűjteményé­

ben nem található müvekről külön szerzői és szakbibliográfiát állítson össze; köl­

csönözze az osztályozással foglalkozó irodalmat; osztályozási szakemberekről rryii— 

vántartást vezessen  és lehetővé tegye az ezekkel való konzultációt; előmozdítsa 

az osztályozáselméleti kutatásokat és együttműködjön az osztályozás elvi kérdé­

se ivel is foglalkozó tájékoztatási intézményekkel*

A  Központ Newsietter cimu periodikum megindítását is tervezi* Ezzel kap­

csolatban tárgyalásokat folytat a FED/ CR osztályozás kutatási bizottságával a mun­

kafeladatok egyeztetésére. ( Special Libraries. 1965. szept. 501* p.)
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b a j o r  k ö z m ű v e l ő d é s i k ö n y v t á r i k o n f e r e n c ia

(M e z e i  György beszámolója.)

Mint azt már a Könyvtári F igyelő  1965* évi 5/ 6* számában 
közöltük, M e z e i  György, a győri megyei könyvtár igazgató Helyet­
tese 1965* május 15*—tői junius 3 .-ig tanulmányúton volt a Német 
Szövetség i Köztársaságban* l^anuJmárryutl beszámolóját több rész­
letben tesszük közzé* Bzuttal a bajor tartományi könyvtáros—kon­
ferenciáról irt cikkét olvashatják* K övetkező számunkban közöljük 
beszámolójának harmadik részét*

A  Véréin Deutscher Volksbibliothekare ( VDV) bajor tartományi csoportja 

másodízben rendezte meg a bajor könyvtárosok tartományi gyűlését München­

ben. A  tartományi gyű lés a német könyvtárak életében igen kiemelkedő jelentő­

ségű, fiiért m egrendezésére csak nagyobb időközökben kerülhet sor és  a szö ­

vetség i állami berendezkedéséből adódóan jelenleg egyetlen olyan fórumnak te­

kinthető, ahol a könyvtárak közös problémáikat t a r t o m á n y i  s z i n t e n  vitat­

hatják meg.

A  konferencia jelentőségét számunkra az a tény növeli, hogy hazánk és

a. bajor tartomány népesedési viszonyai, gazdasági struktúrája és  különösen

könyvtárügyi adottságai tekintetében sok azonos végy  hasonló vonás található:

Bajorország kb. 9 millió lakosú, fejlett mezőgazdasággal és gyorsan fejlődő
2iparral rendelkező, kereken 70 ezer km területű tartomány * a Német S zövetsé­

gi Köztársaságnak. A  lakosság nagyobb számban városi jellegű településeken 

él, emellett azonban sok, kis lélekszámú község is található Bajorországban.

Könyvtárügyi szempontból évekkel ezelőtt a  könyvtárpolitika ,f ugarterüle- 

tének" tekintették; az azóta eltelt 11 é v  alatt ezen a területen mélyreható vál­

tozás következett be, a mostani konferencia már megalapozott eredményekről 

adott számot, ami nem kis részben a VDV bajor tartományi csoportja eredmé­

nyes működésének tudható be* A  konferencia a sajtó és a rádió érdeklődését
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is  megnyerte, részletes beszámoló Jelent meg róla* a lapokban, továbbá a rádió 

é s  a  televízió is közvetítést adott tanácskozásairól.

A z  üdvözlőbeszédek elhangzása után a konferencia érdemi része a VDV 

tartományi csoportja elnökének, Horst T imm -nek beszámolójával kezdődött. 

B eszéde legfontosabb részében kifejtette, hogy az állandó változásban lévő vi­

lág  mindenkitől megköveteli, h o g y  á l l a n d ó a n  j ó l  t á j é k o z o t t  l e g y e n  é s  

m a g a t a r t á s á t  a v á l t  o z á s o k n a k  m e g f e l e l ő e n  a la k í t s a .  Ehhez a tájé­

kozottsághoz pedig elengedhetetlen a jói kiépített közművelődési könyvtárügy, 

amely az állampolgároknak a szükséges irodalmat mindenütt hozzáférhetővé te­

szi.

Ezután dr. Kari B ö c k  miniszteri tanácsos tájékoztatta a konferencia részt­

vevő it a legutóbbi években elért e r e d m é n y e k r ő l .  Hangsúlyozta, hogy bár az 

alkotmány értelmében a közművelődési könyvtárak fenntartása az egyes közsé­

gek  feladata, az állam mégsem zárkózik el attól, hogy támogatást nyújtson ezen 

intézmények fejlesztéséhez. Elmondotta, hogy az utóbbi tiz év  céltudatos intéz­

kedései jelentős fejlődést hozlak a könyvtárügy területén: nagyobb számban zár­

tak be működésképtelen könyvtárakat és az 1000 lakos alatti községekben nem 

létesítettek uj könyvtárakat. Ezeknek pótlására 3 uj bibliobuszt állítottak be, ame­

lyek  tevékenysége meghozta a kívánt eredményt és o l y a n  v é l e m é n y  a la ku l t  

ki , h o g y  a m o z g ó  k ö n y v t á r  a k i s k ö z s é g e k  e l l á t á s á b a n  a l e g j o b b  

m e g o ld á s .

A  könyvtárak állami támogatásáról szólva közölte, hogy 1955-höz képest 

megsokszorozódott ennek összege: 1955-ben 34 OOO DM (kb. 200 000 forint), 

míg 1964-ben már 1.5 millió DM ( kb. 9 millió forint) volt.

Ugyancsak a tartományi bevételekből 196%-cen kereken 600 OOO DM-1 for­

dítottak a S t a a t l i c h e  B e r a tu n g s  st e l l e - k  fenntartására (e z  a könyvtári fo­

galom kb. a mi régi körzeti könyvtárunk fogalmának felel meg). Áss eredmények 

elérésében az is közrejátszott, hogy a pénzösszegeket koncentráltan és mégha?- 

tározott célok érdekében használták fel és nem aprózták el. Ma már úgy lát­

szik, hogy ez a koncentráció meghozta a maga gyümölcseit, amint ezt a követ­

kező adatok is mutatják:

1955 1964

Könyvtárak száma 1 032 1 416

Olvasók száma 228 000 500 000

Könyvállomány ( kötet) 2 000 000 2 800 000

Kölcsönzött kötetek száma 2 900 000 8 700 000
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A  német könyvtárak Helyzetének megítélésénél természetesen sohasem 

szabad figyelmen kívül Hagyni az e g y  H á z a k  k e z e l é s é b e n  lévő könyvtá­

rakat, amelyek ugyancsak közművelődési jellegűek* Bajorországban 1964. év­

ben az egyházi könyvtárak könyvállománya elérte a 2,2 millió kötetet, az ol­

vasók száma 341 ezerre emelkedett és  a kölcsönzött kötetek száma 4,7 mil­

lió volt. Ha a közművelődési jellegű könyvtárak adatait összeadjuk és k iszá­

mit j tok a fő mutató számokat, akkor a következő kép alakul ki:

A z  olvasók aránya az összlakossághoz viszonyítva 9,3 százalék

1000 lakosra eső kötetszám 556

X olvasóra eső kölcsönzött kötet 16,2

A  fenti adatok nem jellemzőek az egész nyugatnémet könyvtárügy fej­

lettségi színvonalára, pusztán a bajor tartomány könyvtári Helyzetét tükrözik. 

Ezeknél jóval kedvezőbb adatokat kapunk például, Ha a könyvtári szempont­

ból sokkal fejlettebb ScHleswig-Holstein tartomány adatait vizsgáljuk. A z  ol­

vasók százalékos aránya és az 10OO lakosra eső könyváHomány tekinteté­

ben azonban ezek  az összesített adatok sem érik el a  nálunk elért eredmé­

nyeket.

világosan kiderült a délutáni "kerekasztal konferencián,, is, hogy a  bajor 

közművelődési könyvtárak fejlesztése tekintetében még sok a tennivaló: Bajor­

ország 7119 községében még mindig csak 1416 a  községi közművelődési könyv­

tárak száma, és  Ha az egyházi könyvtárakat is  figyelembe vesszük, akkor sem 

Haladja meg számuk a négyezret; a  községek 43 százaléka még nem rendelke­

zik olyan könyvtári intézménnyel, amely a  lakosság igényeit kellő színvonalon 

ki tudná elégíteni. A  Hozzászólók egymásután adtak kifejezést azon vélemények- 

nek, Hogy a könyvtárak fejlesztése érdekében elsősorban, a  v á r o s o k  é s  k ö z ­

s é g e k  ö n k o r m á n y z a t i  t e s t ü l e t é i n e k  v e z e t ő i t  kell meggyőzni ennek a 

fejlesztésnek a fontosságáról. Mint elmondották, Bajorország 143 körzete 478 

ezer BM— t (kb. 2,8 millió forint) fordított a könyvtárak fenntartására, ugyanakkor 

ScHleswig-Holstein tartományban 6 körzet több mint 300 e ze r  DM-1 ( kb. 1,8 

ttifilió {fortm/ adott ki Hasonló célokra.

A  k ö z m ű v e lő d é s i  k ö n y v t á r  m int t á r s a d a lmi f e la d a t

A  közművelődési könyvtárak társadalmi jelentőségének kérdésével foglal­

kozott a. konferencia egyik fő előadása is, amelyet August S e  e l Ing, Buisburg



vá ros  főpolgármestere tartott. Elmondotta, hogy a községi és  városi kulturmuruca 

feladata nem lehet más, mint az emberek szolgálata és  ennek a szolgálatnak a 

legrugalmasabb és  legáltalánosabb eszköze a közművelődési könyvtár. Hangsú­

lyozta, hogy a  háború utáni újjáépítés nehéz éveiben is gyorsan növekedett a 

könyvtárak iránti érdeklődés. Ezekben az években a még romokban lévő váro­

sokban ugyanúgy sorbanálltak a könyvtárak előtt, mint a  péküzletek előtt* Nem 

szűnt meg az olvasók tömeges beáramlása az utóbbi években sem, bár időköz­

ben az egyéb kulturcikkek és eszközök gazdag kínálata állt rendelkezésre. 

Véleménye szerint ezen a területen alapvető jelentőségű folyamat megy végbe, 

és  ebben a folyamatban a  könyvek és a könyvtárak olyan fontos szerepet töl­

tenek be, amilyenre nem volt példa még Németországban. A  legszembetűnőbb 

ebben a folyamatban az, hogy a fejlődés ütemét és méreteit nem felülről hatá­

rozták meg, hanem sokkal inkább alulról, a lakosság részéről. Sok esetben ma­

guk az állampolgárok voltak azok, akik több könyvet, nagyobb könyvtárakat 

követeltek* A  lakosságnak ez az állandóan növekvő és differenciálódó iroda­

lomigénye a könyvtárak jellegére is kihatott: a régi ff népkönyvtár" fogalom a 

múlté lett, a  l a k o s s á g  e g y r e  in k á b b  m a g a s a b b  , s o k s  z o r  tu d o m á n y o s  

s z i n t ű  i g é n y e k k e l  lép fel a közművelődési könyvtárakkal szemben.

Elismeréssel szólt arról a; tevékenységről, amelyet a könyvtárosok végez­

tek a könyvtárak fejlesztése terén, hiszen ők voltak azok, akik a lakosság meg­

növekedett és megváltozott igényeit időben felismerték és  szenvedélyesen küz­

döttek a közigazgatási szerveknél azok kielégítéséért. Szólt továbbá az ameri­

kai " public library^- k fejlődésének útjáról és a nagyszámú magánalapítványról. 

Emlifette a Szovjetunió könyvtárügyének nagyarányú fejlődését is, többek közt 

kijelentette: ” Oroszország azon az utón van, hogy a világ könyvtárakban 

leggazdagabb országa legyen ".

foglalkozott az un. 11 szellemi i ns égállap ottal" is, mely ma központi kérdés­

sé vált Nyugat—Németországban, és súlyosabb, következményekkel terhesebb 

problémának tekinthető, mint a XIX. sz$zad szociális inségállapota volt. Jelent­

kezik ez  a probléma elsősorban az iskolák és főiskolák szempontjából, mig a 

a  könyvtáraknál az a helyzet, hogy az állampolgárok felismerve az irodalom 

jelentőségét előbb re jutásuk szempontjából, a k ö z m ű v e l ő d é s i  k ö n y v t á r a k ­

b a n  k e r e s i k  m eg  a z o k a t  a s e g é d e s z k ö z ö k e t ,  m e l y e k e t  a z  i s k o ­

l á k b a n  - b á r m e l y  o k b ó l  i s  - nem tudnak  m e g s z e r e z n i .

A  könyvtárak fejlődési irányának kérdéséről szó lva  megállapította, hogy 

egyes  problémák már megoldottnak és eldöntöttnek tekinthetők, mint például a 

szabadpolc bevezetésének kérdése.

A  j e l e n  a k tu á l i s  k é r d é s e k é n t  j e l ö l t e  m e g  a z  e l ő a d ó  a k ö z ­



m ű v e l ő d é s i  k ö n y v t á r a k  k ö n y v á l l o m á n y á n a k  tudományom s z in tű  

f e j l e s z t é s é t .  # A  lakosság részéről felmerült igények kielégítése érdekében 

a közművelődési könyvtáraknak rendelkezniük kell olyan könyvállománnyal, amely 

lehetővé teszi a tudományos szintű tájékoztatást és  a szakmai képzettség eme­

lését, Erről a kérdésről a közigazgatás egyszerűsítésére alakult intézet ( Kom­

munáié Cxemeinschaftsstelle für Verwaltungsvereinfachung) ajánlása a következő­

ket mondja; "Amennyiben a városban működik egyetemi könyvtár vagy állami tu­

dományos könyvtár, ez  nem csökkenti a közművelődési könyvtár feladatául sem 

az egész kérdéssel, sem a tudományos könyvállomány rendelkezésre bocsátá­

sával kapcsolatban". Ez a megfogalmazás természetesen nem jelenti azt, az 

előadó véleménye szerint, hogy minden nagy városi közművelődési könyvtár gyűj­

ti a tudományok minden ágazatát, hanem ehelyett a feladatok ésszerű megosztá­

sának kell érvényre jutnia, mint pl. ez Észak-Raj na-Vesztfália tartományban tör­

tént.

A  közművelődési könyvtáraknak ilyen jellegű fejlesztése több, szervezeti 

és személyzeti problémát is magában hordoz. A z  előadó szerint azonban azt 

a kérdést, hogy a tudományos szintű könyvállomány gyarapítását könyvtártech- 

nikailag és szervezetileg hogyan oldják meg a könyvtárak, nyugodtan a jövőre 

bizhatjuk, korai lenne még ezen a területen irányelveket kitűzni. Személyzeti 

szempontból tisztázni kellene azonban azt a kérdést, hogy a közművelődési könyv­

tárakban v a j o n  a z  e g y e t e m i  k é p e s í t é s ű  s z a k e m b e r e k  s z á m á t  k e l l - e  

e m e ln i jV a g y  in k á b b  e g y  f e l s ő f o k ú  k ö z m ű v e l ő d é s i  k ép  e s i t é  s , m e g v a ­

l ó s í t á s a  k í v á n a t o s -  e.

Befejezésül S e  e l in g  a tudományos és közművelődési könyvtárak és könyv­

tárosok közötti szoros együttműködés szükségességét hangsúlyozta, mert ennek 

hiányában nem látja meg oldhatóknak a könyvtárak előtt álló feladatokat.

A  Kommunáié G-emeinschaxtsstelle für Verwaít ungs véréinfachung

javaslatainak jelentősége

A z  1964— ben közzétett "Javaslat a közművelődési könyvtárakról" ( Kommuna 

1® Öffentliche B iicherei. Gutachters) c. kiadvány ismertetése képezte a  tartományi

m N ém eto rszágban  a  közm űvelődési könyvtárak fe jlődése kezdetben a népkönyvtári jel­
le g  irányában  haladt a  könyvtári mozgalom vezetőinek á llá sfog la lása  alapján, 0 ettől mind 
Időben, mind ren d sze rb en  eltérő módon ment végbe  a  fe jlődés a  tudományos könyvtárak te­
rületén. O lyan, m agaeszinvonalu  együttműködésre, amilyen Hazánkban a  két könyvtártípus kö­
zött kialakult, * m ég ma le  c sak  elvétve találunk példát Ném etországban .
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konferencia, második, fő napirendi pontját. A  javaslat a nyugatnémet könyvtárügy 

fejlődésében alapvető dokumentumnak tekinthető: a feladatok és a fejlődés irá­

nyának részletes! meghatározásán túlmenően a minta?-szervezeti szabályzat sze­

repét is betölti, emellett pontos irányszámokat és  a könyvtárban elvégzendő mun­

kafolyamatok elemzését is tartalmazza. A  javaslat kidolgozását a Kölnben széke­

lő  és  a  német városok által fenntartott intézmény* a K o m m u n a le  G é m e i n -
■ . r

s c h a f s s t e l l e  fú r  V e r w a i t u n g s v e r e i n f a c h u n g  szakemberei végezték könyv­

tárosok bevonásával. A  szövetségi alkotmány értelmében a kulturális munka kér­

dései az egyes tartományok jogkörébe tartoznak, és ezért nem lehetett ezt, a 

valamennyi könyvtárra vonatkozó javaslatot, jogszabály vagy  rendelet formájában 

megalkotni*

A  javaslat ismertetését Dr. Hansjörg SUberkrUb ,  bielefeldi könyvtárigaz­

gató tartotta, aki személyesen is résztvett az előterjesztés kidolgozásában. ** 

Elmondottal, hogy 1964. évben több fontos dokumentum látott napvilágot, melyek 

kapcsolatban állnak a könyvtárügy fejlesztésével: ezek közül megemlítette a Tu­

dományos Tanács javaslatát a tudományos könyvtárak helyzetéről és  kiépítésé­

ről, a Német Városok Gyűlése állásfoglalását a tudomány és  annak fejlesztését 

segítő intézmények f okozott ki építéséről, továbbá a tartományi közoktatásügyi 

miniszterek konferenciája javaslatait a felnőttoktatás és a közművelődési könyv­

tárak fejlesztéséről. A  fentiekhez kapcsolódva vázolta a K G S t javaslat létre­

jöttét megelőző körülményeket: a könyvtárak helyzetét a mai német társadalom­

ban, majd a  javaslat részletes ismertetésével fejezte be előadását.

A  javaslat e l s ő  része a közművelődési könyvtárak feladatainak részletes 

meghatározásával foglalkozik és  leszögezi, hogy a közművelődési könyvtár va­

lamennyi község ( Gemeinde) alapvető intézményei közé tartozik, éppenugy, mint 

az iskola vagy hasonló Intézmények. A  javaslat összeállítói községnek a

Uv javaslattal többek között a következő cikkek foglalkoznak:

Schuhmacher, Hermann: Folgerungen aus elem Gutachten dér KGSt ffür die staat- 
lichen BUch ereiet ellen. - BUchereidienst. l DBV. Belheft 10. 1965. 53-*56. p.

SÍchelachmidt, Guatav: Das BUchereigutachten dér Kommunáién GemeinechaftssteUe. 
- Dokumentál! on, Fachbibiiothök, WerkabU Cherei. 13. Jg. 1965. 3. no. 79-80. p.

Síiberkrtíb, Hansjörg: Dle Bedeutung dea KGSt-G utachtens fUr die Arbeil dér Öf- 
fentüchen Bücnereien.- Büchérei U. Bildung. 17. Jg. 1965. 7/ 8. no. 367-375; p.

SUberkrUb, Hansjörg: Folgerungen fUr die blbliathekarieche Régió naiplanung ous dem 
Gutachten dér KGSt "Die kommunáié Öffentliche BUcherei*. - BUchereidienst. DBV. Bei- 
halit. 10* 1965. 19-27. p.

Welmar, Volker: Die Auswirkungen dea Grutachtena dér KGSt auf daa idndliche 
BUchéreiwesen. - BUchereidienst. DBV. Beiheft, 10. 1965. 59-64. p.
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Xü OOO lakos feletti településeket tekintették, ennek megfelelően a  falusi könyv- 

kárügy kérdései nem szerepelnek benne.

A z  e l s ő  fejezetben foglalkozik a  javaslat azokkal a  s z e r v e z e t i  és 

p é n z ü g y i  követelményekkel, amelyeket a közművelődési könyvtarak létesítésé­

nél figyelembe kell venni. -Az elérendő célkitűzéseknél magyar viszonylatban 

mérsékeltnek tekinthető követelményeket állít a könyvtárak elé: 1 lakosra 1 kö­

tetes könyváUományt, és  a lakosság 15 százalékát, mint beiratkozott olvasót.

E részben tárgyalja a  javaslat a helyi, más tipusu könyvtárakkal való k a p ­

c s o l a t o k  kérdését, valamint a települések közti e g y ü t tm ű k ö d é s  során elő­

adódó problémákat* A  könyvtárak használata tekintetében a "nyitott ajtó" elvé­

nek elfogadását javasolja, az állampolgárok lakóhelyi illetőségükre va ló  tekin­

tet nélkül szabadon használhatják a könyvtárakat.

A  m á s o d ik  fejezet a  könyvtarak s z e r v e z e t i  kereteinek kérdéseivel 

foglalkozik, meghatározza az intézmény helyét az egyes igazgatási egységek  

között, továbbá ismerteti a könyvtárak területi és  szakmai tagoltságának lehe­

tőségeit.

A  könyvtárak t i p ik u s  m u n k a fo lya m a ta i t  a h a rm a d ik  fejezetben tár­

gyalja a  javaslat. Ennek Összeállítását részletes felmérés előzte meg több könyv­

tárban, s a felmérések során rögzítették az egyes munkafolyamatok szükséges­

ségét és azok elvégzésének  módját. A  szerkesztők alapossága és rendszerező 

készsége talán e fejezetben nyilvánul meg legjobban. A  munkafolyamatok megha­

tározása tartalmazza a  legszükségesebb jellemző adatokat és azok célját, továb­

bá az esetleges változatokat. Ezt találjuk például a kölcsönzési eljárás címszó 

alatt, ahol a könyvkártyás, a lyukkártyás és a lyukkártyás-fotografikus kölcsön­

zési módokat ismerteti a  javaslat. A  változatok közlésével a szerkesztők azt 

kívánták elérni, hogy az egyes könyvtárak a helyi viszonyoknak legjobban meg­

felelő eljárásokat alkalmazzák.

Szorosan kapcsolódik e részhez a könyvtárak b e l s ő  m u n k a m e g o s z t á ­

sá t  ismertető n e g y e d i k  fejezet. Itt az előző fejezetben ismertetett munkafolya- 

tatokat m u n k a e r ő k  s z e r i n t i  c s o p o r t o s í t á s b a n  tárják fel a szerkesztők.

A. munkamegosztás kérdésénél a német könyvtárak eddig kialakult munkaszerve- 

zetét is figyelembe vették, kiegészítve azt a gazdaságosság szempontjaival. Ez a 

felsorolás főleg a könyvtárosi munkakörök részletes megosztását tartalmazza, 

ttiiufcán a német könyvtárakban az a d m i n i s z t r á c i ó s  munkák n a g y  r é s z é t  

a l a c s o n y a b b  k é p e s í t é s s e l  r e d e l k e z ő  t e c h n ik a i  m u n k a e rő k  lá t j á k  

e l. Nagy gondot fordít a javaslat az un. lektorátus! munkákra, a könyvek kivá­

lasztásában való aktív részvétel a könyvtárosok főfeladatai közé tartozik.

A  javaslat " ü z e m i  a la p  e l v e k "  cimii fejezete a könyvtárak három nagy-
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ságrendi csoportját különbözteti meg* A z  első csoportba, tartoznak a 10-50 OOO 

lakosú települések könyvtarai, melyeknél a települési viszonyok figyelembevéte­

léve l elengedhető a  könyvtárak területi tagoltsága. A  területi tagoltság csak a 

második nagyságrendi csoportba tartozó könyvtáraknál kezdődik, melyeknél a 

település lélekszáma 50-100 000 lakos. A  harmadik csoportba tartoznak azok 

a könyvtárak, amelyek különleges szolgáltatásokkal, szakmailag tagok lektorá­

tussal, különgyüjteményekkel, továbbá differenciált tudományos állománnyal ren 

delkeznek s a település lakossága 100 000 fő felett van*

Ugyanebben a fejezetben kerülnek tárgyalásra a  könyvtárak h e l y i s é g ­

s z ü k s é g l e t é v e l  és b e r e n d e z é s é v e l  kapcsolatos kérdések is. A  javaslat
2a k ö n y v t á r a k  m in im á l is  a l a p t e r ü l e t é ü l  10 000 l a k o s r a  ISO m -t

2
v e s z  s zá m í tá s b a *  m egjegyezve azt, hogy a kívánatos alapterület 180-300 m 

között van.

A  javaslat a továbbiakban állást foglal a  beiratkozási, kölcsönzési és elő­

jegyzés i dijak eltörlése mellett, azonban fenntartja a késedelmi dijak pontos be­

szedésének szükségességét.

Ugyanebben a fejezetben kerülnek ismertetésre a könyvtárak által készí­

tendő statisztikai kimutatások, azok kiértékelési módja és a könyvtárak működé­

sére jellemző viszonyszámok kiszámítása. Ezek a következők: 1 lakosra eső 

könyvtári kötetszám, 1 lakosra eső kölcsönzött kötetek száma, 1 lakosra eső 

könyvtári kiadás, az olvasóknak a lakossághoz viszonyított százalékaránya, for­

gási sebesség.

Külön fejezetet szentel a javaslat a k ö n y v t á r i  m unkafo lyam atok  r a ­

c i o n a l i z á l á s a  k é r d é s e i n e k .  A  racionalizálást elsősorban nagyfokú gépesí­

tés utján kívánják megoldani, azonban a munkaintenzitást növelő ellenőrző v izs­

gálatok sem hiányoznak a javaslatok közül.

A  h e t e d ik  és n y o l c a d i k  fejezet a k ö n y v t á r a k  l é t s z á m s z ü k s é g ­

l e t é n e k  k é r d é s e i v e l ,  továbbá a továbbfejlesztési tervek problémáival foglal­

kozik*

A  mellékletek között minta használati szabályzatot, a különféle nagyságren­

dű könyvtárak létszám és munkacsoport beosztását, könyvkötészeti üzemgazda­

sági számításokat találhatunk.

A  javaslat részletekbe menő értékelése és elem zése még további elmélyült 

tanulmányozást igényel. írásomnak az volt a célja* hogy felkeltse az érdeklődést, 

mert különösen a könyvtári munkafolyamatok racionalizálása területén van mit ta- 

. nuinunk a német könyvtáraktól.
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FOLYÓ IRATOK, HÍRLAPOK, MAGAZINOK  

OLVASOTTSÁGÁNAK VIZSGÁLATI MÓDSZEREI

Szerző, az A B  Svenska Telegram- 

byran ( Stockholm) piackutatási és Hir­

detéskutatási intézetének vezető je volt 

1953 és 1961 között, majd a bund-i 

egyetem kereskedelem-irányítási tanszé­

kére került* Mindkét munkakörében szá­

mos felmérést végzett, s jelen müvében 

a napilapok, magazinok olvasóinak v izs ­

gálatánál olyan, a piackutatásban alkal­

mazott módszerekről számol be, amelyek 

olvasásszociológiai vizsgálatok esetében 

is felhasználhatók*

Nyugati országokban a kiadóvállala­

tok számos vizsgálatot szerveznek egy- 

egy napilap, folyóirat, magazin olvasott­

ságának felmérésére. A z  sem közömbös 

számukra, hogy az olvasók milyen jel­

legű cikkeket olvasnak előszeretettel; 

ugyanis a hirdetések árának megszabá­

sánál lényeges lehet, hogy bizonyos hir­

detés milyen cikkel, riportfal kerül egy oldalra*

Szerző könyvének első részében beszámol az egyszerűsített allokációs mo­

dell alkalmazásának lehetőségeiről, majd a következő fejezet áttekinti az 1930 óta 

amerikai, angol, svéd és  német kutatók által végzett olvasó vizsgálat okát napilapok, 

Magazinok, folyóiratok vonatkozásában*

Egész fejezeten keresztül tárgyalja a felmérés olyan módszereit, melyek al­

kalmasságát több vizsgálat igazolja*

Részletesen elemez három felmérést. A z  e l s ő n é l  a vizsgálatot különböző 

felmérési módszerekkel hajtották végre, s arra keresték a választ, hogy a külön­

böző felmérési módszerek hogyan hatnak annak eredményére. M á s o d i k  v izsga -

M ETH O D S
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latukkai nem az általában követett módszert alkalmazták^ tehát nem arra kívántak 

választ kapni, hány olvasó olvassa bizonyos napilap, vagy  folyóirat e g y  számát), 

hanem a felmérés huzamosabb időn keresztül folyt és t ö b b  s zám  olvasótáborát 

vizsgálták* A  h a rm ad ik  felmérés felderítő jellegű volt* Szerző az újságolvasók 

szokásait, magatartását kívánta felmérni*

felm éréseiben Lazarsfeld, Bér elsőn, Gaudet 1948-ban, valamint LaZar síeld

és Katz 1955-ben publikált munkáit használta fel.
\
A z  olvasók vizsgálatánál három elemet állít az előtérbe:

a/ gazdasági szempontot, 

b/ népesedési, szociológiai jelleget, 

c/ pszichológiai sajátosságot*

A  későbbiekben a hármas szempont figyelembe vételét eltekint, mert nem 

tartja szükségesnek, hogy az olvasót leiíja, helyét a társadalomban meghatároz­

za, valamelyik társadalmi réteghez kapcsolja*

A  sajtó vizsgálatok press média research) eredményét a szerző  két cso­

portba osztja. Ha arra akar választ kapni, hogy egy. bizonyos számot milyen szé­

le s  körben olvasnak, akkor a "példányszám-módszert* alkalmazza ( issue-method) 

Ha egy perióduson keresztül egy napilap, vagy magazin olvasóit vizsgálja, akkor 

" idő-módszerről" ( time—method) beszél*

A  következő képleteket adja:

Olvasó / R/

(reader)

Olvasóközönség / A/

( audiance)

Kérdőívvel elért 
olvasók / P/
( coverage)

A z  A  / 1/ és az A  / 'T/ közötti viszonyt a következőképpen állapíthatj uk

meg*

Legyen R. bizonyos publikáció e g y  számának olvasói értéke. Majd meg­

határozva egy periódus alatt, amikor m szám jelenik meg:

A ( I ) = 771 1 t

Legyen R. egy bizonyos publikáció b á rm e ly  számának olvasói értéke }

Egyén, aki legalább egyszer kapcsolatba kerül a lap egy 

példányával.

Valamely publikáció olvasóinak száma: vagy egy bizonyos 

példányszám átlagos számú olvasóit értjük alatta «  A/ X/, 

vagy egy bizonyos perióduson keresztül megjelent számok 

olvasóit «  A/ T

A  lakosság arányos része, amely a publikáció olvasókö­

zönségét képezi.
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periódus alatt, ameiy ezen  kiadvány kiadási periódusának felei meg, majd jt 

Időszakban meghatározva •

tetszés szerint kiválasztott példány olvasóinak száma megközelítőleg akkora, 

mint azoknak az olvasóknak száma, akik a kiadványt egy  átlagos felmérési idő­

szakban rendszeresen olvassák*

Müvének lényeges részét képezik azok a fejezetek, amelyek bár a piac­

kutatásban alkalmazott módszereket tárgyalják, de olvasók vizsgálatánál nálunk 

is  alkalmazhatók.

Utal árra, hogy ajánlatos a tájékozódást "szűrő kérdéssel" kezdeni* Ami­

kor a felmérő kiszűrte, hogy egy  bizonyos napilapot vagy folyóiratot a  kérde­

zett olvasott-e (p b  az utóbbi két hónapban), átad egy számot és felszólítja az 

Illetőt* hogy mutassa meg azokat az oldalakat, amelyekre határozottan emlékszik* 

Bz a módszer alkalmas arra is, hogy tájékozódást kapjunk, milyen jellegű cik­

kek érdeklik az olvasót* A z  átlag olvasó emlékezete jobban visszatér a  vizuá­

lis benyomás megismétlésekor, mintha pusztán tudati emlékeit kutatnánk*

Olvasással töltött idő mérésénél a panel-módszert tartja alkalmasnak* Hi­

vatkozik arra, hogy 1950-ben a  " T h e  S a t u r d a y  E v e n í n g  F o s t "  kiadóvál­

lalata végzett felmérést. A  lap olvasóitól megkérdezték?

N Átlag mennyi időt tölt a **•«•*« számának olvasásával" *

A z  eredmény azt mutatta, hogy ezt csak egyetlen kiadvánnyal lehet ke- 

resztulvinní, mert minden megkérdezett olvasó az első folyóiratra koncentrál*

Sokkal hatásosabbnak bizonyult, amikor 32 napon keresztül az olvasó pon­

tosan feljegyezte, mennyi időt töltött napilap, magazin, folyóirat olvasásával vagy 

átnéz ésével*

A z  olvasóközönség számának meghatározásával párhuzamosan a  szerző  

felmérést végzett a  napilapok olvasóinak, olvasási szokásaira vonatkozólag I£gy- 

részt arra kívánt választ kapná, hogy a  nap milyen időszakában az

emberek, mennyi időt töltenek olvasással, másrészt a  cikkek kívátasztá^áfmk ir>- 

áitó okait kutatta* Már hipotézisének kíalakitása alkalmával megállapította, hogy 

"érdekes" és "fontos" fogalmak a  ellik kiválasztásakor e lv ese ik  eredeti je ­

lentőségüket, mert a két fogalom meglehetősen fedi egymást*

A  szűrő kérdés után több variánstól álló kérdést tartalmazó kérdőívet

Általában egy  kiadvány olvasóinak felmérésénél bizonyítható, hogy bármely

így*



helyezett az olvasók elé* amely egy—egy napilap rovatainak elnevezései tar­

talmazta* A  kérdőíven meg kellett jelölni az egyes rovatokból olvasott cikkekéit 

majd értékelni azokat a  M rendkívül érdekes” meghatározástól 7 variáción ke­

resztül a "teljesen  érdektelenig” *

A  kötetet rendkívül gazdag bibliográfia egészíti ki*

( A z  ismertetett mü K ö riyvt ártudomáriyi Szakkönyvtárunkban 3—2722 raktári 
jelzeten  található Egyes fejezeteinek tömöritett magyar fordítása folyamatban van.)

*  •

Schyberger müvének ismertetésekor elsősorban azokra a módszerekre 

utalunk* amelyek nálunk is felhasználhatók* Kétségkívül számos felmérés tör­

tént nálunk is? ha az eredmények kiértékelésére és publikálására nem Is ke­

rül minden esetben sor. A z  olvasás—szociológiai vizsgálatok azonban M agyar- 

országon főleg könyvekre szorítkoznak. Nem érdektelen a  napilapok, "s z ín es” 

újságok, folyóiratok olvasóinak táborát vizsgálni* mert mind egyetemi hallgatók 

között* mind üzemekben végzett felmérések azt mutatják* hogy újságot* folyó­

iratot rendszeresen olvasnak mind a hallgatók, mind a z  üzemi munkások és 

adminisztratív dolgozók.
( S z e n t i r m a i  Lészló)

VÁROSI K Ö N YVTÁR AK  
OLVASÓSZOLOÁLATI KÉRDÉSEI

T o v á b b k é p z ő  konferenciát rendez 1966. március 16.—tói 

18«r-ig városi könyvtárak olvasószolgálati dolgozói számára a  Könyv—

* tártudományi és Módszertani Központ.

A  konferencián elhangzó előadások a következő témákkal fog­

lalkoznak: A z  olvasószolgalat feladatkörének áttekintése; a tájékozta­

tó munka jelentősége; fejlesztésének lehetőségei és  szolgáltatásai az 

általános mtveltség és a termelés segítése terén* — A z  olya sáselem— 

zés  módszerei és az eddigi vizsgálatok tapasztalati eredményei* — A  

könyvtárak mint a világnézeti-politikai nevelés bázisai; tap aszta tok  

és munkamódszerek* — A  helyismereti gyűjtemény szerepe a  városi és 

járási könyvtárak tájékoztató munkájában. — A  városi lakosság átréteg — 

ződése és  az olvasószolgálat problémái. — Könyvtár és pedagógia*

A  résztvevők megtekintik a G o r k i j  Könyvtárat és a Rővárosi 

S z a b ó  E r v in  Könyvtár B u d a p e s t  Gyűjteményét.

A  március 16.-án délelőtt 9 órakor kezdődő konferencia színhe­

lye a Kossuth Klub földszinti nagyterme (Budapest* VIII**] Muzeum u.7.)
f
* _  -------------- ------------------  - - —  —
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B E V E Z E T Ő

A  bibliográfiai munka, koordinálásárólés a készülő bibliográfiák kötelező 
bejelentéséről a M i n i s z t e r t a n á c s  10±8/1956.( III,9.) számú határozatának 18. 
pontja és a 11-i —25/1954. ( VI.25.) Np. M. sz. utasítás intézkedik.

A  közölt jogszabályok alapján a Könyvtártudományi és Módszertani K öz­
pont 1960 óta évente rendszeresen bibliográfiai jelentőlapot küld az érdekelt in­
tézményekhez és a beérkező jelentések alapján elkészíti az országos bibliográ­
fiai eiőtervet,

A  rendelkezések célja a tervezett bibliográfiai tevékenység tartalmi bírála­
ta, ennek alapján a megjelenés engedélyezése, valamint a koordinálás volt. Eze­
ket a célkitűzéseket azonban, amint azt az 1963., 1964., 1965. évi előtervek ösz- 
szeállitásánál is jeleztük, a jelenlegi rendszer nem szolgálja megfelelően. A  KM K- 
nak sem jogköre, sem személyi feltételei nem elegendőek a tartalmi elbírálásra, 
sem a koordinálás keresztülvitelére. Ez utóbbira vonatkozóan felvetjük, hogy célsze­
rű - e  koordinálás és értékelés címén továbbra is begyűjteni az anyagot és for­
mális tárgyalásra bocsátani. Véleményünk szerint n y i l v á n t a r t á s  é s  t á j é k o z ­
ta t á s  c é l j á r a  alkalmas módón helyes az előterv p u b l ik á lá s a ,  de tekintsünk 
el, csak az adminisztrációt növelő, formális koordinálástól és értékeléstől.

A  kérdőívhez mellékelt levelünkben megírtuk, hogy a bejelentési kötelezett­
ség csak a fé l  i v é n  f e lü l i  terjedelemben és több  mint ö t v e n  p é ld á n y b a n  
kiadásra tervezett bibliográfiákra vonatkozik. Ez évben sem kértük a rendszere­
sen megjelenő k u r r e n s  b i b l i o g r á f i a i  k ia d v á n y o k  (folyóiratok) adatait, de 
kértük a s z a k t e r ü l e t  é v e s  b i b l i o g r á f i á in a k  be j  e l ö n t é s é t .  Kértük a már 
k o r á b b a n  b e je l e n te t t ,  de 1965 végéig kiadásra nem kerülő bibliográfiák, va­
lamint az 1966-ra tervezett munkálatok jelölését, akár befejeződtek a tervévben, 
akár áthúzódtak. Ez utóbbiak jelölésére különböző betűjeleket használtunk fel, 
melyeket a táblázat megjegyzés rovatában közlünk. A z  egyes betűjelek feloldása 
a következő:

e j Korábbi években már bejelentve, megjelenése 1966-ban vár­
ható. m

b/ Korábbi években már bejelentve, a munkálat 1966-ban nem 
fejeződik be.

c/ 1966-ban (jelenleg) első Ízben bejelentve, megjelenése 
1966-ban várható.

d/ 1966-ban (jelenleg) első Ízben jelentve, a munkálat 1966- 
ban nem fejeződik be.

e/ Egyéb, részletezése megjegyzés rovatban.
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TUDOMÁNYOS é s  s z a k b i b l i o g r á f i á k

Várható ív  Példány Á r  
C Í M  térj. vagy kb. kb.

tételszám (F t )

1* Agrártudományi Egyetem Központi Könyvtára, Grödöllo

1.1 A. me?:np^7.rl  ̂csáöi 
üzemtan hazai iro­
dalma ? ? ?

2* Akadémiai Kiadó

2.1

2.2

2.3

2.4

2.5

A a , bibliogr. 1. 
köt. /Megjelent A dy  
kritikai kiad. soro­
zatban/. Összeáll.:
Orosz— Vltaly os 23

A  csehszlovákiai ma­
gyar nyelvű szoc. saj­
tó irod. bibi. 1919-1938.
/ Ma.gy.Irod, tört. bibi. 
sorozatban./ Összeáll.:
Botka Ferenc 19

A  magyar történettudo­
mány válogatott bibi. 
1945-1965. Szerk.: Ka­
tus László 40

A  magyar állam- és 
jogtudomány váL bibi. 
1945-1964* Összeáll.:
Nagy bajos 20

Zoológiái bibliogr. 1900- 
1925. Német nyelvű. 
Összeáll.: Allodiatoris 
1nna

600 70

700 50

700 90

800 50

M egjegyzés

Lektorált kézirat

e j

A zon os a 30.1 
téteHel

a/

Valószínűleg azo­
nos a 33.1 tétel­
lel, bár a  cim nem 
a/ pontosan egye­

zik

A zon os a 28.1 
tétellel 
a/

e j25 600 60



C Í M
Várható iv  
térj. vagy  
tételszám

Példány
kb.

Á r
kb.

(F t )

M egjegyzés

3* Bács M egyei Könyvtár

3*1 Megyénk felszabadu­
lása. 11 —V* rész 32 1000 80 1966—tói kezdő­

dően, évenként 
1-1 köt. jelenik 
meg. 1. köt. 1965- 
ben megjelent.

4. Bányászati Kutató Intézet

4.1 Ásványtani termékek 
előkészítése 20 300

ár
nélkül c/

5* Baranya Megyei Könyvtár

5.1 Szigetvár régen és 
ma 2

600 ár
nélkül e/

6. Békés M egyei Könyvtár 

6.1 Békési Gyűjtemény 5 500 ? c/

7. Borsod M egyei Könyvtár

7.1 Marx, Engels, Lenin
Összes válogatott! mü­
veinek bibliográfiája 5 7 ? c /

7.2 Borsod 20 éve 20 600 ? ay

8. Budapesti Műszaki Egyetem
Központi Könyvtára

8.1 Sorozatnagyság-számí­
tás módszerei és bib­
liográfiája. Összeáll.:
Cserhalmi Gyö rgy- Hé- 
berger Károly 8 1200

ár
nélkül e j .

8.2 Tengelykapcsolók. Ösz- 
szeáll.: Nagy G éza 10 500 n c/

9- Csongrád Megyei Könyvtár

9.1 Csongrád megye 20 éve 6 500 lO a/

10. Egyetemi Könyvtár ( Bp.)

10.1 * Eretnekmozgalmak a X. 
századig 20 1100 7 c /

L0.2 A  neopozitivizmus ér­
tékelése 1.5 800

ár
nélkül <=/

10.3 A  magyar Kafka-iro­
dalom 1 750 n C /
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C I M
Várható iv
térj. vagy
tételszám

Példány
kb.

A r
kb.

(F t )

M égj egyzés

10.4 A z  ateizmus és val- 
láskritika nemzetkö­
zi cikkbibliográfiá­
ja 1965. 2.5

10

,11* ELTE Könyvtártudományi
Tanszék

11*1 Könyv és könyvtár a
magyar társadalom éle­
tében. 2. köt. / 1849- 
től napjainkig/

12. Erdészeti és Paipari
Egyetem Központi Könyv­
tara, Sopron

12.1 A z  Erdészeti és Paipari 
ri Egyetem oktatóinak és 
tud. dolgozóinak irod. 
munkássága 1955-1965. 3

750
ar

nélkül

2400 50

Előző füzetei 
be voltak je ­
lentve

Készü lő antoló­
gia bibliográ­
fiai függeléke
b/

13. Erdészeti Tudományos 
Intézet

13.1 20 év magyar erdészeti 
irodalma 1945-1965. 15 500

14. Pövárosi Szabó Ervin
Könyvtár

14.1 Budapest története bib­
liográfia. L köt. 40

14.2 A  világtörténelem ma­
gyar nyelvű tudományos 
irodalmának bibliográ­
fiája. Újkor. 25

14.3 A  társadalm i Szemle 
repertóriuma 1957-
1965. 20

-*■5* Gondolat Kiadó

1S.1 A  magyar irodalom bib­
liográfiája 1959-1960. 
Összeáll,: K ozocsa  
Sándor. 60

1000

1000

500

A  bibliográfia már 
több éve jelentve. 
3 kötet már meg- 
lent.

750 140 c/

75



C Í M
Várható iv  Példány  Á r
térj. v a g y  kb. kb. M eg jegyzés
tételszám ( Ft)

16. G yőr M egyei Könyvtár

16.1 G yőr-Sopron megye 
saj tó bi bliográfiáj a . 10-15 500 25-30

17. Hadtudományi Könyvtár

17.1 H adtörténelmi K öz ie ­
mé nyék mutatója 
1954-1963. 1000

17.2

17.3

17.4

A z  1964. évi Magyar- 
országon megjelent had­
történelmi irodalom bib­
liográfiája 2.5

Külföldi folyóiratok had­
történelmi repertóriuma.
196 >. 5

Hadtudományi Repertó­
rium 1966. 1-2. sz. 12-16

1000

1000

?

Hadtörténelmi 
ár Közlemények

nélkül mellékleteként 
jelenik meg 
c /

c /

18. József Attila Tudomány­
egyetem Könyvtára, Szeged

18.1 Lisztes László: Szegedi
hírlapok és folyóiratok 
bibliográfiája 15

18.2 A  József -A Tud. egyet,
dolgozóinak szakirodal­
mi munkássága 1964- 
1965. Összeáll.: Lisztes 
László. 10

18.3 A  Szegedi Egyetemi 
Könyvtár külföldi bibliog­
ráfiái. 2. rész. Összeáll.:
P. Nagy Leopoldine 8

18.4 A z  oktatási intézmények
egészségügye és munka­
védelme 1945-1965. Ösz- 
szeáll,: Hencz Aurél- 
Bezerédy Istvánná 20

600

500

ar
nélkül

ar
nélkül

A  Honvédelem 
c. folyóirat mel­
lékleteként je­
lenne meg
c/

A  munka 1966- 
ban befejeződik, 
megj elenése 
nincs biztosítva.

c/

3000 50 b/
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Várható iv
C Í M  térj. vagy

tételszám

IPéidárry
kb.

A r
kb.

(F t )
M egjegyzés

18.5 A  dolgozó ember vé ­
delme M agyarorszá­
gon 1945-1965. Ő sz- 
szeáLU: Hencz Aurél 30 3000 50 a/

19. Kertészeti és  Szőlészeti 
Főiskola Könyvtára

19.1 A  Kertészeti és S ző lé­
szeti Főiskolán készült 
doktori értekezé sek, dip- 
lomatervek és szakdol­
gozatok bibliográfiája 
1953-1963. 8-10 800

ár
nélkül d/

19.2 A  Kertészeti és j Szőlé­
szeti Főiskolán haszná­
latos és ajánlott szak- 
könyvek bibliográfiája 5 1200 ? d/

20. Komárom M egyei Könyvtár

20.1 Komárom megyei adattár 
1945-ig 20 500 ? d/

20.2 Megyei sajtócikk bibliog­
ráfia 1945-1960. 10 500 ? d./

21. KGM Műszaki Tudományos 
Tájékoztatási Intézet

21.1 Műanyagok a gépiparban 2.5 lOOO »t cf

22. Kossuth bajos Tudomány- 
egyetem Könyvtára. Debre— 
cen

22.1 Debreceni Egyetemi Bib­
liográfia 1964. 6 300 ti a/

22.2 Debreceni Egyetemi Bib­
liográfia 1965* 6 300 *1 <=/

22.3 Debreceni irodalomtörté­
neti személyi bibliográ­
fiák: Kardos Albert 2 200 M a/

22.4 Debreceni Irodalomtörté­
neti személyi bibliográ­
fiák: Grulyás Fái 4 200 fi d/

22.5 A  debreceni Ady-'Tár­
saság 2 200 ? *>/

22.6 Debreceni sajtócikk-bib­
liográfia 3 300 ? a/

77



C I M
Várható iv Példány Á r
térj* v agy  kb. kb. M egjegyzés
tételszám (F t )

22.7 Szláv-vonatkozású 
irodalom a debrece­
ni könyvtárban 1850-
ig 3

22.8 Debreceni Szemle re­
pertórium . 4

22.9 Bibliográfiai bevezető 
egyetemi hallgatók szá­
mára HL Magyar iro­
dalom I. 5

23. Könyvtártudományi é s Módsz er-
tani Központ

23.1 A  Nagyvilág 10 éves 
repertóriuma 27

23.2 A  Kortárs 10 éves re­
pertóriuma 20

24. Közlekedés- és Postaügyi
Minisztérium Műszaki Do-
kumentációs és Tájékozta-
tási Központ

24.1 A  gépjármű közlekedés 
magyar nyelvű szakiro­
dalma 1950-1963 15

25. Központi Statisztikai Hivatal
Könyvtára

25.1 A  munka termelékenységé­
nek kérdései 10

25.1 A  Központi Statisztikai
Hivatal működésének 100 
éve / Annotált bibliográ­
fia/ 20

26. M a g y a r  F ilrntudom anyi In tézet
é s  F ilm archivum

26.1 Magyar és külföldi film­
szakcikkek repertóriuma 
1965 19

300 ? c/

300 d/

300 d /

7 7 c/

? ? d/

1000
ár

nélkül c/

700 20
A z  f1 Időszerű gaz­
dasági kérdések1' 
c. sorozatban
a/

? 7 c /

350 20 c /

27. Magyar Nemzeti Muzeum Köz­
ponti Régészeti Könyvtára

27.1 A  Nemzeti Muzeum törtene- 
ti és régészeti vonatkozású
kiadványai. 2. rész. 3-4 ? ? c/
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C Í M  Várható iv  Példány Á r
térj. v a g y  kb. kb. M eg jegyzés
tételszám ( Ft)

28. MT A  Állam- és Jogtudo­
mányi Intézete

28.1 A  magyar ál lám- és 
j ogtud ományi ir odal om 
bibliográfiája 1945- 
1964. Angol nyelvű 25 800

A zon os 2.4 té­
tellel

----- a/

28.2 Állam - és jogtudományi 
bibliográfia 1964- 1965. 15 600

A z  eddig megje- 
30 lent 8 füzet foly­

tatása
c/

29. M T A  Atommag Kutató In-
tézete

29.1 Bibliography of JPublica- 
tions 1963-1965. 4 350 d/

29.2 A z  Intézet 1965— ben meg­
jelent közleményeinek 
bi bli ográf iáj a 2 350 <=/

o Ua M T A  Irodalomtörténeti 
Intézete

30'.1 A  csehszlovákiai magyar 
szocialista irodalom és 
sajtó bibliográfiája 192O- 
1938. 19 700

A zonos 2.2 tétel­
lel

50 a/

31. M T A  K özgazdaságtudományi 
Intézete

31.1 Magyar közgazdasági és 
statisztikai müvek 1964.
Orosz és angol cimfordi—
t ás sál 3 500

32. M TA  Nyelvtudományi Inté­
zeté

32.1 A  magyarországi nyelv­
tudomány bibliográfiája 
1963.

A  KSH  Könyvtá­
rával és  a Köz— 
gazdaságtud. 
Egyetem Könyv— 
tárával együttmű­
ködve. ( A z  em­
lített könyvtárak 
tervében nem 
szerepel.) 
c/

w15-20 1000 20-15



C Í M M egjegyzés
Várható iv  P é ld án y  Á r  
térj .v a g y  kb. kb.
tételszám ( Ft)

33. M T A  Történettudományi 
Intézete

33.1 A  magyar történetírás 
válogatott bibliográfiá­
ja  1945—1963. 40

33.2 Magyar történeti bibliog­
ráfia 1918-1945. 150

34. Marx Károly Közgazdaság- 
tudományi Egyetem Könyv­
tára >

34.1 A  népgazdaság tervsze­
rű irányításának tökéle­
tesítése 14

34.2 Időszerű gazdasági téma 
( Cime és tartalma még 
nincs eldöntve) 10

35. M ezőgazdasági Muzeum

35.1 Bibiiographia I/itterarum 
Hungáriáé Oeeononüca- 
rum Ruralium 1936-1940. 50

35.2 Bibiiographia Históriáé 
Rerum Rosticarum Inter-
nationalis 1964. 15

36. M SzM P KB Párttörténeti
Intézete

36.1 Magyar munkásmozgalmi
bibliográfia 1948-1956. ?

37. Népművelési Intézet Szak- 
könyvtára

37.1 Magyar népművelési iro­
dalom 1965. ?

Valószínűleg azo­
nos a 2.3 tétel- 

? 7 lel, bár a cim
nem pontosan 
egyezik.
a/

Korábban is je- 
— — lentve, rendezé­

se 1966 végére 
befej eződik, ki­
adásra egyelőre 
nem kerül.

380

A  "Tájékoztató 
ár a külföldi köz-

nélküi gazdasági iroda­
lomról” c. kiad­
vány melléklete­
ként jelenik meg. 
c/

380 " c /

1000 ? a/

1000 7 c/

200 ? d/

? 7 c/
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Várható iv  Példány A r
C Í M  térj .vagy kb. kb. M egjegyzés

tételszám (F t )

33. Néprajzi Muzeum Könyv­
tára

38.1 A  magyar néprajztudo­
mány bibliográfiája 
1955—1960. Összeáll.:
Sándor István 30

38.2 A  magyar néprajztudo­
mány bibliográfiája 
1850-1890. Összeáll.:
Sándor István 50

38.3 A  magyar néprajzi szak­
irodalom éves  bibliog­
ráfiája. Összeáll.: S .G é­
mes Magda — Sándor 
István 10

38.4 A  magyar néprajzi szak­
irodalom éves  bibliográ­
fiája 1963. Összeáll. S. 
Gémes Magda -  Sándor 
István 10

38.5 A  magyar állattartás és
pásztorkodás szakirodal­
ma. Szerk.: PÖIdes Lász­
ló 30

39, Nógrád Megyei Könyvtár

39.1 Nógrád megye bibliográ­
fiája 15

40. Országos Kriminalisztikai
intézet

40.1 A  legújabb kriminalisz­
tikai irodalom 1964-1965. 6

750 80 b/

? ? b/

Megjelenik az 
Index Ethnogra- 
phicus- bán.

350 12 b /

Megjelenik az 
Index Ethnogra- 
phicus- bán.

350 12 b /

350 25 b/

1000
ár

nélkül d/

1000 40-50
M égj elenik a 
M Kriminaliszti­
kai tanuLmán^^ok1' 
c. gyűjteményes 
mü 5. kötetében, 
c/

41. Országos Műszaki Könyvtár 
és Dokumentációs Központ

41.1 Magyar hajóipar / teehni- ár Megjelenik a
ka-történeti bibliográfia/ 2 500 nélkül 'Tudomány és

technika törté­
nete** e. soro­
zatban.
c/
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C Í M
Várható iv Pé ldány  Á r
térj. v a g y  kb. kb. M eg jegyzés
tételszám (F t )

41,2 Magyar gépkocsiipar 
/ technika-történeti 
bibliográfia/ 2

42. Országos Orvostuidományi 
Könyvtár és Dokumentá­
ciós Központ

42.1 Magyar Kardiológiai 
/ angiolőgiai, s z í v — és 
érsebészeti/ Bibliog­
ráfia 1945-1960. 40

42.2 Magyar Csecsemő- és 
Gyermekgyó gyás zati 
Bibliográfia 1945-1960 50

42.3 Magyar Élettani és Kór­
élettani Bibliográfia 
1945-1960. 60

42.4 Magyar G yógyszerészeti 
Bibliográfia 1945-1960. 33

42.5 Magyar Neurológiai és 
Aüergológiai Bibliográ­
fia 1945-196G 25

42.6 Magyar Általános Sebé­
szeti Bibliográfia 1945- 
1960. 25

42.7 Magyar Biokémiai és 
Biofizikai Bibliográfia 
1945-1960. 25

42.8 Magyar Szemészeti Bib­
liográfia / 1944—ig/ . 70

. 43. Országos Széchényi Könyvtár

43.1 Magyar Könyvészet 1945—
1960. 2. köt. 100

43.2 Magyar Könyvészet
1965. 50

4303 Magyar bibliográfiák bib-
Lo ráfiája 1961-1965. 35

43.4 Kurrer s magyar folyóira­
tok 1965. évi bibliográ­
fiája 4

Megjelenik a

500
ár

nélkül
"Tudomány és 
technika törté­
nete” c. soro­
zatban.
«=/

350
ár

nélkül

320 Tf

230
ár

nélkül

250 ti c/

350 •M <=/

340 »f c/

230 tf C /

250 M e j

15 00 150 c/

1150 50 c/

1200 50 c/

1300 5 c/
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C Í M
Várható ív  P é ld á n y  A r
térj. v a g y  kb. k b  M e g je g y z é s
tételszám  ( F t)

43.5 Grafikai plakátok és 
metszetek bibliográ­
fiája 1963-1965. 30

43.6 Finn-magyar bibliográ­
fia 8

43.7 Waiter Crane bibliog­
ráfia 6

43.8 Magyar Könyvészet 
1945—1960* 3. köt. IQO

43.9 Magyar térképek és 
zeneművek 1945- 
1960 20

43.10 Magyar Könyvé szét 
1921-1945 50

44. Országos Takarékpénztár
Szakkönyvtára.

44.1 'Takarékosság, takarék-
pénztárak Magyarorszá­
gon ?

45. Pécsi Egyetemi Könyvtár

45.1 A z  egyetem oktatóinak
és az Egyetemi Könyv­
tár dolgozóinak tudomá­
nyos munkássága az 
1945—1964. években 5

46- Szépművészeti Muzeum Könyvtára

46.1 A z  1965. évi magyar mű­
vészettörténeti irodalom
bi bliográfiáj a 8-9

Színháztudomány! Intézet

47.1 A z  1963- 64- ben Magyar-
országon megjelent sziné- 
szeti szakkönyvek bibliog­
ráfiája. Összeáll.: Staud 
G éza 1

47*2 A z  1963— 64— ben Magyar- 
országon megjelent sziné- 
szeti szakcikkek repertó­
riuma. Összeáll.: SzaJkáts 
Károly 1

500 50 C/

800 15 a j

700 15 a/

1500 150 á j

1500 120 d/

1500 200 d /

? ? d /

1000
ár

nélkül c/

? ?

A  ” Művészettörté­
neti Értesítő” -  ben 
jelenik meg, 
a/

600 25 c/

600 25 c /



C Í M
Várható iv Példány Á r
térj* v agy  kb> kb M egjegyzés
tételszám (F t )

48. Tankönyvkiadó Vállalat

48. i  Szakirodalmi bibli ögrá-
flai tájékoztató. Szerk.
Bp. Műszaki Egyetem 
Központi Könyvtára 15

48.2 A z  ateizmus és vallás­
kritika nemzetközi cikk- 
bibliográfiája 1964.
Szerk*: Egyetemi Könyv­
tár ( Bp.) 6

49. Testnevej si Eöiskola Könyv— 
tára

49.1 Magyar testnevelési és 
sportirodái om 1965. 10

49.2 Bibliográfia a magyar 
testnevelés és sport 
szociológiai vonatkozá­
sú irodalmából 2

49.3 A  magyar munkássport 
bibliográfiáj a 10

50. 'Tolna Megyei Könyvtár

50.1 Helytörténeti bibliográ-
fia 7

51. Vízügyi Műszaki tá jékozta­
tó Iroda

51.1 Hidrológiai bibliográfia
1963. 8

A  Bp-i MtíEK ter­
vében nem szere­
pel

2200 ? a/

A z  Egyetemi Könyv- 
táj* tervében nem 
szerepel

ÍOOO ? aj

ár
500 nélkül a /

150 H c/

300 H d/

7 ? <*/

ár
1000 nélkül a/
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E l e m z é s

Felsorolásra, került 111 bejelen­
tett tudományos és  szakbibliográfiai 
munkálat, ebből kétszeresen szerepel 
( a bibliográfiát összeállító Intézmény 
és a kiadó is jelentette) 3 tétel, te­
hát a tényleges szám 108. JK beje­
lentett 108 tudományos és szakbibliog­
ráfia az alábbiak szerint oszlik meg:

Nemzeti bibliográfia:
43.1, 43.2, 43.3, 43.4, 43.5,
43.8, 43.9, 43.10 8

Egy- egy intézmény, egyetem 
dolgozóinak munkásságát regisztrálja*

12.1, 18.2, 19.1, 22.1, 22.2, 29.1,
29.2, 45.1 8

Helyismereti (helytörténeti) bibliog­
ráfia*

3̂ 1, 5.1, 6.1, 7.2, 9.1, 14.1, 16.1,
18.1, 20.1, 20.2, 22.6, 39.1, 50.1 13

Folyóirat- repertórium;
14.3, 17.1, 22.8, 23.1, 23.2 5

Szak szerint tovább részletez­
hető bibliográfiák száma, amelyeknek 
ETO szerinti m egoszlása a követke­
ző 74

0 Tudomány, szellemi tevékenység 
( Kutatás, bibliográfia, könyv- és 
könyvtárügy)

11.1, 18.3 2

1 Filozófia
10.2 1

2 Vallás, ateizmus
10.1, 10.4, 48.2 3

3 'Társadalomtudomány 
Közgazdaság, statisztika^ belke­
reskedelem

25.1, 25.2, 31.1, 34.1, 34.2,
44.1 6

Munkásmozgalom
' 7.1, 36.1 2

Jog
2.4 ( azonos a 28.1 tétellel)
40.1, 28.2 3

Népművelés
37.1 1 

Néprajz
38.1, 38.2, 38.3, 38.4, 38.5 5

Hadtörténet
17.2, 17.3, 17.4 3

5 'Természettudományok
2.5, 42.7, 51.1 3

61 Orvostudomány 
( Munkavédelem)

18.4, 18.5, 42.1, 42.2, 42.3, 42.4,
42.5, 42.6, 42.8 9

62+ 66 'Technika — műszaki tudo­
mányok

4.1, 8.1, 8.2, 21.1, 24.1, 41.1,
41.2, 48.1 8

63 Mezőgazdaság, erdészet
1.1, 13.1, 19.2, 35.1, 35.2 5

7 Művészet, sport
26.1, 43.7, 46.1, 47.1, 47.2,
49.1, 49.2, 49.3 8

8 Nyelv- és irodalomtudomány
2.1, 2.2 ( azonos a 30.1 tétellel),
10.3, 15.1, 22,3, 22.4, 22.5,22.7,
22.9, 30.1 ( azonos a 2.2 tétel­
le l), 32.1 lO

9 'Történettudomány, régészet
2.3 ( azonos a 33.1 tétellel)
14.2, 27.1, 33.1 (azon os  a 2.3 
tétellel) , 33.2, 43.6 6
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A J Á N L Ó  B I B L I O G R Á F I Á K

A  tervezett ajánló’ bibliográfiák bejelentését az idén a KMK X965.junius 
30— ig kérte a könyvtáraktól, mivel a Kiadói fő igazgatóság rendelkezése sze­
rint -  a nyomdai és papirkihasznáLás előzetes megtervezése érdekében - ez 
időpontig be kell jelenteni az 1966-ra tervezett kiadványokat*

A  bejelentésre felhívó körlevélre nem válaszolt hat könyvtár, nemleges 
választ adott egy megyei könyvtár. A  többi megyei könyvtárak országos terjesz­
tésre mindössze öt témát javasoltak a beklildöttek közül.

Nagyobb arányú bibliográfiai tevékenységet ( a fő vá ros i Szabó Ervin Könyv­
tár mellett) csak a Borsod és a Pest megyei könyvtár tervez. A  tervezett aján­
ló bibliográfiák túlnyomó többsége mindössze 1-3 iv terjedelmű, és se az ivszám, 
se  a tervezett példányszám alapján nem állapithaió meg, hogy nyomdai utón vagy 
sokszorosítással kívánják- e őket előállítani.

A z  igy Összeállt 19 66. évi el őt érv világosan mutatja a tervezés régi mód­
jának hiányosságait. A  tervezett példányszámok az országos terjesztést általá­
ban nem teszik lehetővé. Nem egy esetben (pl. OMgK) a bibliográfiáik elkészí­
téséhez csak szellemi kapacitás áll rendelkezésre, költségvetési fedezet a meg­
jelentetéshez nincsen. Sok az elaprózott, jelentéktelen munka. A  megjelentetés 
( és az elkészítés) nem kérhető számon, a tapasztalatok szerint ténylegesen csak 
a tervezett bibliográfiák mintegy 60-70%-a készül el.

A z  előzetes ajánló bibliográfiai tervet -  az ajánló bibiiográüai munka öt­
éves tervprogramjával együtt — az CKDT megtárgyalta s néhány módosítást ja­
vasolt. A z  OKDT ülést követően a megyei könyvtárak igazgatói külön is meg­
tárgyalták a tervet s néhány témával kiegészítették azt.
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"Q-/ -A. tudományos és  szakkönyvtárak, valamint a
könyvkiadók, ajánló bibliográfiái

Várható Példány -Ár Megj' egyz é s
C í m ivterje­ kb. kb.

gelem (F t )

1* Károlyi Mihály Országos M ezőgazdasági Könyvtár és Dokumentációs Központ

1.1 "Palaj erogazdálkodás 
( O lvasási tanács- 
adó.) 4 1 000

ár
nélkül aj

1.2 G azdaságos sertés­
hús termelés ( Olva­
sási tanácsadó.) 3 1 OOO if aj

1.3 Korszerű takarmá­
nyozás ( Olvasási 
tanácsadó.) 3 1 OOO it aj

2* Móra Ferenc Ifjúsági Könyvkiadó
2.1 B eszélő  könyvtár. 2. 

bőv. kiadás. ( Ifjúsá­
gi és gyermekköny­
vek ajánló bibliográ­
fiája.) 20 2-3 000 22 aj

3. Országos Műszaki Könyvtár és Dokumentációs Központ
3.1 Befogó készülékek 

2. füzet 2 750 ár
nélkül

Megj el erük a Tu­
domány és tech­
nika újdonságai 
sorozatban 
c /

3.2 Védőgázos hegesz­
tés 2. füzet 2 750 tt  ̂ MC/

3.3 A c  él ok fel ül éti neme­
sítése 2. füzet 2 750 «i c/ "

£7



Várható
C i m ivterje-

delem

Példány
kb.

A r
kb.

(F t ;

M egjegyzés

3.4 Gépkocsik karban­
tartása és javítá­
sa 2 750

ár
nélkül

Megjelenik a Tu­
domány és tech­
nika újdonságai 
sorozatban 
e/

3.5 Nagypontosságu al­
kat részek  mérése 2 750 M c/

3.6 Híradástechnikai
áramkörök 2 750 I* c/ "

4. Országos Pedagógiai Könyvtár

4.1 'Tantárgyi bibliog­
ráfia az általános 
isk ólai él övüág 
tanításához 3 12 000 ?

Annát ált ajánló 
bibliográfia

c /
4.2 'Tantárgyi bibliog­

ráfia az általános 
iskolai orosz nyelv 
tanításához 3 12 000 ? C/ »»

4.3 'Tantárgyi bibliog­
ráfia az általános 
iskolai ének, zene, 
rajz tanításához 3 12 000 e/ *

4.4 'Tantárgyi bibliog­
ráfia az általános 
iskolai földrajz ta­
nításához 5 10 000 ? c/ »»

b/ A  közművelődési k ö n y v tá ra k  ajánló 
bibliográfiái

5. Baranya Megyei Könyvtár

5.1 Ami a műveltség­
ből kimaradt 3 2 000 c /

5.2 Szülőknek a neve­
lésről 1 3 000 — c/

5.3 Oktatás-Népműve­
lés  3 1 000 - c/

6. Borsod Megyei Könyvtár 

6.1 Csehszlovákia 1D 5 000 ? országos ter­
jesztésre
c/
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C í m
Várható
ivterje-
delem

Példány
kb.

Á r
kb.

Megj egyzés

5.2 Szabó Lőrinc 4-5 5 000 tt országos terjesz­
tésre 
c/

6.3 Irodalmi Nobel- 
dijasok 2 1 000 — c / "

6.4 Mai magyar irók 1 1 000 - c/

6.5 Borsodi költők 1 1 000 - c/

6.6 Borsodi irók 1 1 000 - c/

6.7 A z  olimpiáik tör­
ténete 1 500 c/

6.8 Mester ségek) története 1,5 1 000 - c/

6.9 Turizmus 3-4 1 000 - c/
6.10 Hazánk történeté- 

bői (ifj.) 1 2 000 — e/

6,11 Ifjúsági kézikönyv- 
tár 1 500 C /

6.12 Oyarapitsd ismere­
teidet (ifj.) 1 1 000 _ c/

Oyor- Sopron Megyei Könyvtár
7.1 Lengyel ország 10 5 000 ? c/ országos terjesz­

tésre

8> Pest Megyei Könyvtár
8.1 A  mi könyvtárunk 3 1 000 - c /
8.2 Mit termelünk a nyá-< 

ri kertben? 1 2 000 c /
8.3 Érdekes, hasznos, 

korszerű 0,5 2 000 — c/
8.4 Egyéni szakmunkás 

tanulóknak 0,5 1 OOO — <̂/
8.5 Hobbik irodalma 1 3 000 - c/
8.6 Szépséges Duna­

kanyar 1 3 000 _ c/
8.7 Antiklerikális iro­

dalom 1 3 000 <=/
8.8 Mai magyar szép- 

irodalom 2 1 000 -- c/
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C i m
Várható Példány Á r
ivterje- kb. kb.
delem

Megj egyz és

9* Somogy Megyei Könyvtár 
( Palmiro 'Pogliatti)

9.1 Rí p pl- Rónai 5 000 országos terjesz­
tésre
c/

10. Veszprém Megyei Könyvtár

1 0 .1 K ép z őmüvé s z et 10 5 000 ? c/ f*

11. Fővárosi Szabó Ervin Könyvtár

1 1 . 1 Német irodalom 10 7 ooo 7 c/ II

1 1 .2 Angol irodalom 10 7 000 7 c/ IT

11.3 Olasz irodalom 10 7 000 7 c/ »t

11.4 Francia irodalom 10 7 000 7 c/ H

11.5 Afrika 10 5 000 ? c/ II

1 1 .6 Romain Roll and 6 5 000 ? c/ ff

11.7 A  klasszikus szov 
jet irodalom 12 2 000 7 «=/

1 1 .8 Világtörténelem re­
gényekben. Újkor 15 2 000 ? c/

11.9 Irodalom serdülők­
nek 8 2 000 ? c/

1 1 .1 0 Gyermekké r íyvtári 
címjegyzék 3 1 000 7 c/

1 1 . 1 1 A z  általános mű­
veltség könyvei 18 2 000 ? C /

-A. felsorolt bibliográfiákon kivül még a következő kurrens ajánló bibliográ­
fiák és összefoglaló ajánló irodalmi jegyzékek megjelenése várható 1966-ban;

1 . Uj könyvek évi 26

2. Eseménynaptár évi 4

3. Könyvtáros bib­
liográfiai mel­
léklete évi 12

4. Összesített törzs­
anyag] eavz ék

Általános jellegiig a teljes kereskedelmi forga­
lomba kerülő magyar könyvtermést feltáró, a 
kis közművelődési könyvtárak szempontjait szem 
előtt tartó ajánló bibliográfia

Aktuális évfordulókkal és eseményekkel kapcso­
latos ajánló bibliográfiák

Kisebb, közérdekű témákat feltáró bibliográfiák, 
számonként négy féle
Kb. 2000 mű, 1964. december 31-ig, annotált, 
könyvtáraknak szóló
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E l e m z é s

Bejelentésre került 51 ajánló bib­
liográfia- Ezek közül 13-at a tudomá­
nyos és szakkönyvtárak, egyet kiadó
jelentett be, 37-et pedig a közművelő­
dési könyvtárak.

Tartalmuk szerint az ajánló bib­
liográfiák a következőképpen oszlanak 
meg;

Általános műveltség
5.1, 1 1 . 1 1  2

Ateizmus
8.7 1

Nevelés
4.1, 4.2, 4.3, 4.4, 5.2 5

Technika
3.1, 3.2, 3.3, 3.4, 
6.8, 8.3, 8.4, 8.5

3.5, 3.6,
10

I\ íez őgaz daság
1.1, 1-2, 1.3, 8.2 *

K ép z őmüvé sz et
9.1, 10.1 2

Soort
6.7, 6.9 2

Irodalom
6.2, 6.3, 6.4, 6.5, 6.6 , 8.8 O

Történelem
6.10, 11.8, 11.1, 11.2, 11.3,
11.4, 11.6, 11.7

Pöld rajz
6.1 , 7.1, 11.5, 8.6 4

Ifjúsági és gyermekköm v e k
2 . 1, 6 . 11 , 6 . 12 ,. 1 1 . 1 0 , 11.11  5

Népművelés, könyvtár
5.3, S .l 2

A  vázolt megoszlás csak hozzávetőleges, mivel csupán a elmekből követ­
keztettünk a bibliográfiák tartalmára, ezek alapján viszont nem lehet biztonság­
sai megállapítani a kiadványban szereplő könyvanyag tartalmi hovatartozását, 
ugyanezen okokból meg kell elégednünk a regisztrálással, a tartalmi elemzésre 
nem vállalkozhatunk. így is rá keU azonban mutatnunk arra, hogy- igen sok, fon- 
tus szakterületen nem tervezik a könyvtárak ajánló bibliográfiák megjelentetését. 
Egyetlen bibliográfia sem jelenik meg a tudományos szocializmus, a filozófia, a 
közgazdaságtan, néprajz, nyelvészet, termeszettudomány, egészségügy, zene 
szakterületén, hegy csak a legfontosabbakat említsük. Ez a tény sürgetővé te - 
S2i az OKDT- bán már megtárgyalt távlati ajánló bibliográfiai terv mielőbbi rész­
letes elkészítését, s ennek alapján a könyvtárak ajánló bibliográfiai munkásságá­
nak Összefogását,
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S T A T I S Z T I K A I T Á B L Á K

Ö s s z e f o g l a l ó  t á b l á z a t

Intézmények jelleg  szerint+ ̂
Intéz­
mények
száma

Beérkezett vá lasz
Nem válaszolt

. pozitív negatív

1 * Országos könyvtárak és 
hálózati központok 8 22 20- —

2« legyetemi és főiskolai 
könyvtárak 15 7 7 1

3, Minisztériumok és or­
szágos intézmények 
könyvtárai 32 8 2 1 3

4. Múzeumok 19 3 13 3

5. Kiadóvállalatok 17 4 13 - -

6 . Közművelődési könyv­
tár- hálózatok 2 1 14 1 6

7. EDI/TID K önyvtártudomá- 
nyi Intézet 1 1 - — .

Ö sszesen : 113 59 75 13

+ / A z  egyes  kategóriák részletezését lásd külön.
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1 / Országos könyvtárak és hálózati k ö zp o n to k

M e g n e v e z é s Beérkezett
pozitív

válasz
negatív

Nem válaszolt

Országos M ezőgazdasági 
Könyvtár DK hálózata 6 - -

Központ 1 - —

Agrártud. Egyetem Központi 
Könyvtár 1 - -

Erdészeti és Fái pari Egyetem 
Központi Könyvtár 1 - -

Erdészeti 'Tudományos 
Intézet 1 - -

Kertészeti és  Szőlészeti 
Főiskola Könyvtára 1 - -

M ezőgazdasági Muzeum 1 - —

Országos Műszaki Könyvtár 
DK hálózata 5 3 -

Központ 1 - -

KG-M -  M TTI 1 - -

Könnyűipari alközpont - 1 -

Élelmiszeripari Hálózati Alközpont 
Központi Blelmiszérip. Kutató In­
tézet 1 _

NIMDOK 1 -

Bányászati Kutató Intézet 1 — -

ÉDOK 1 -

KPM  Műszaki Dók. és Tájékozta^* 
tó Központ 1 mJk -

PO K hálózata* Központ 1 -  . “

M TA  hálózata 6 17 -

Központ - 1 -

Agrárgazdasági Kút. Int. - 1 -

Állam- és Jogtud. Int. 1 - -

Atommag Kút. Int. 1 - -

Bartók Archívum - 1 -

Biológiai Kút. Int. - 1 -

Filozófiai Kút* Int. - 1 -

Földraj ztudomárryi Kút. Int. - 1 -
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M e g n e v e z é s Beérkezett
pozitív

vá lasz
negativ

Nem válaszolt

Geodéziai Kút. Labor. _ 1 —

Geofizikai Kút* Labor - 1 -

Irodalomtört. Int. 1 - -

Közgazdaságtud. Int. 1 - -

Matematikai Kút. Int. - 1 -

M ezöaazd. Kút. Int. — 1 -
( ív'Iartonvásár)

Műszaki Fizikai Kút. Int. _ 1

Népzenekut. Csoport - 1 -

Nyelvtudományi Int. 1 - -

Pszichológiai Kút. Int. - 1 -

Régészeti Intézet - i_ -

Számítástechnikai Kút. - 1 -
Csoport

Szociológiai Kút. Int. _ 1 -

talajtani és  Agroké­ - 1 -
miai Kút. Int.

Történettudományi Kút. Int. 1 - -

Központi Statisztikai Hi- 
vat ai K ö nyvt ár a 1 - -

Országgyűlési Könyvtár 1 - -

Országos Pedagógiai Könyvtár 1 - -

Országos Széchényi Könyvtár 1 - -

Ö sszesen :

2/ Egyetemi és főiskolai könyvtárak

Egyetemi Könyvtár Bp. 1 - —

Egyetemi Könyvtár Debrecen 1 - -

Egyetemi Könyvtár Pécs 1 - -

Egyetemi Könyvtár Szeged 1 - -



M e g n e v e z é s Beérkezett
pozitív

válasz
negatív

Nem válaszolt

Műszaki Egyetem Könyvtára X - -

Veszprémi Vegyipari Egyetem
Könyvtára - X -

Nehézipari Műszaki Egyetem
Könyvtára - 1 '

M SzM P Pártföiskola Könyvtára - - X

Marx Károly Közgazd. Egyetem 
Könyvtára X _

Gyógyp edagógiai Főiskola
Könyvtára - X -

I/iszt Ferenc Z enemiivész éti 
Fői skola KÖnyvtára - X -

Magyar Iparművészeti Főiskola 
Könyvtára . X

Magyar Képzőművészeti 
Főiskola Könyvtára - X -

Színház— és Filmművészeti 
Főiskola Könyvtára X

Testnevelési Főiskola Könyvtára X - -

Ö sszesen : 7 7 X

3/ Minisztériumok és országos intézmények 
könyvtárad

-Állami Földmérési és Térképé­
szeti Hivatal -

Belkereskedelmi Kút* Int* -

Hadtudományi Könyvtár 1

K onj unktura- és Piackutató
Intézet _

KLÜügyműoisztérium _

K/Eagyar Állami Geofizikai Int* —

Magyar Állami Földtani Int.

Magyar Filmtud* Intézet 1

Magyar Nemzeti Bank -

Magyar Rádió és  te le v íz ió

1

1

1

X

1

1

1

Magyar Szabványügyi Hivatal -  1

MSzMP KB Párttörténeti Int*

X

X



M e g n e v e z é s Beérkezett
pdzitiv

válasz
negatív

Nem válaszolt

Magyar Távirati Iroda — — 1
Munkaügyi Minisztérium - 1 -

Népművelési Intézet 1 - -

Orsz. Kriminalisztikai kit* 1 - -

Orsz. Mérésügyi Hivatal - 1 -

Orsz. Meteorológiai Int. - 1 -

Orsz. Műemléki Felügyelőség - 1 -

Orsz. Pedagógiai Intézet - 1 -

Orsz. Takarékpénztár 1 - -

Orsz. Találmányi Hivatal - - 1

Orsz. Tervhivatal - 1 -

Orsz. Ügyvitelgép. Felügyelet - 1 -

Pénzügymini szt érium - 1 -

Színháztudomány! Intézet 1 - -

SzO T Központi Iskola - 1 -

SzO T Munkavédelmi Tudományos 
Kutató Intézet 1
Szövetkezeti Kút. és Dók. Iroda - 1 -

Testnevelési Tud. Kút. Int. - 1 -

Tud. Ismeretterjesztő Társ. - 1 -

Vízügyi Műszaki Tájékoztató 
Iroda 1

Összesen S 21 3

4/ Múzeumok

B aranyam egy ei Tanács
Múzeumi Igazg. - 1 -

Budapesti Történeti Muzeum - 1 -

Déri Muzeum - 1 -

Fejér Megyei Múzeumok .lg. - 1 -

Hadtörténeti Muzeum - 1 -

Hopp F. Kelet ázsiai Müv. Muzeum - 1

Iparművészeti Muzeum - - 1
I/egujabbkori Tört. Muzeum - 1 -

Liszt Ferenc Muzeum Sopron - 1 -

Magyar Nemzeti Galéria - 1
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M e g n e v e z é s Beérkezett vá lasz 
pozitiv negatív

Nem válaszolt

Magyar Nemzeti Muzeum 1 — —

Móra F\ Muzeum, Szeged - 1 -

Néprajzi Muzeum 1 - -

Petőfi irodalmi Muzeum - 1 -

Szépművészeti Muzeum 1 - -

i5Term,tudományi Muzeum - - 1

Vármúzeum -  . - 1

Vas Megyei Múzeumok lg. * - 1 -

Xántus János Muzeum, Győr - 1 -

Ö sszesen 3 13 3

5/ Kiadóvállalatok

-Akadémiai 1

Corvina - 1 -

Európa ■ - 1 -

Gondolat 1 - -

K épz omüvész éti - 1 -

Kossuth - 1 -

Közgazd. és Jogi - 1 -

Magvető - 1 -

Medicina - 1 -

Mezőgazdasági - 1 -

Móra 1 - -

Műszaki - 1 -

Szépirodalmi - 1 -

Táncsics - 1 -

tankönyvkiadó 1 - -

2 enemükiadó - 1 -

Irinyi - 1

Összesen 4 13 -

. 9 7



Megnevez és Beérkezett vá lasz 
pozitív negatív

Nem válaszolt

6/ Közművelődési könyvtárhálózatok* 

B ács M egyei Könyvtár 1

Baranya. M egyei Könyvtár 1 - -
Békés M egyei Könyvtár i - -
Borsod M egyei Könyvtár 1 - -
Csongrád M egyei Könyvtár 1 - -

Kéj ér M egyei Könyvtár - 1 -

G yőr M egyei Könyvtár 1 - -
Hajdú Megyei Könyvtár - - 1
H eves M egyei Könyvtár - - 1
Komárom M egyei Könyvtár 1 - -
Xógrád M egyei Könyvtár 1 - -

Pest M egyei Könyvtár 1 - -

Somogy M egyei Könyvtár 1 - -
Szabolcs M egyei Könyvtár - - 1
Szolnok M egyei Könyvtár 1 - -
'Tolna M egyei Könyvtár 1 - -
Vas M egyei Könyvtár - - 1
Veszprém Megyei K önw tár 1 - -

Zala M egyei Könyvtár - . - 1
Kövárosi Szabó Ervin Könyvtár 1 - -
Szeged i Somogyi Könyvtár - - 1

Összesen 14 1 5

*  ,>V kérdőíveket a  M egye i K önyvtárak  kapták meg a z z  a ! a  fe lh ívássa l, hogy  a  m egyei 
S z M T  könyvtárak bibliográfiáit is jelentsék, azon ban  ilyen  be je len tés  nem érkezed .
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Röviden

Bizonyára, elolvastak m ár an g lia i könyvtárosláiogalórik , R> P . T ^ y l o r  m a­

gyarországi utibenyomásairól szó ló  cikkünket a z  5 3 -5 5 . o ldalon . H o gy  a  spek tru ­

mot gazdagítsuk, itt, hírrovatunk elején^ m ég néhány m agyar von atk ozású  ese­

ményről, hírről számolunk b e  O lvasóinknak .

A  L íb ra ry  Journal 1965. 19. szám a am erikai könyvtáros m a g y a r-
országi látogatásáról számol be (4652. p.). A  rövid cikkben Delbert Gratz 
ismerteti a magyarországi könyvkereskedelmet és a könyvbeszerzés módját. Meg­
állapítja, hogy a könyvkereskedések és antikváriumok állványain tartalmában vál­
tozatos és igényes kivitelű könyvkészlet található. Említést tesz a Corvina idegen 
nyelvű kiadványairól és az akadémiai Actákról. Véleménye szerint ezek felveszik 
a versenyt a külföldi nagy kiadók publikációival. Felhívja kollégái figyelmét arra, 
hogy a magyar tudományos folyóiratok általában idegen nyelvű kivonatokat is kö­
zölnek.

Persze 11 tájjellegű” egzotikum sem hiányozhaiik a szakszerű ismertetésből, 
ezt a magyar korryhamivészet képviseli, amely szintén hozzáférhető angol nyelven 
és többféle szakácskönyv formájában.

A cikkíró ezután a Kultúra működését ismerteti röviden, számos gyakorlati 
tudnivalót sorolva fel. Végül megállapítja, hogy a könyvárak Magyarországon ala­
csonyabbak az Amerikában és az európai országok nagyrészében szokásos árak­
nál.

Német kolléga látogatásáról olvashatunk a berlini Bibliothekar 1965. 5. számá­
ban. Kiirt S chadwill uj magyar könyvtárépületekben és szabadpolcos könyvtárak­
ban tett látogatásáról számol be képanyaggal illusztrált cikkében.

Miss M. J. Lewis, angol könyvtárosnő, az IFXjA  Kórháaá Könyvtári .Al­
bizottságának ui onnan megválasztott titkára, hosszabb európai útra indul, hogy



a helyszinen tanulmányozza a kóri\ázi könyvtarak helyzetét. A " Liaison1’ — bán 
közölt hír szerint útitervében a következő országok szerepelnek* Belgium, Német­
ország, Magyarország, Csehszlovákia, a Szovjetunió, Finnország, Svédország 
és Dánia. ( 1966. jan. 7. p.)

A  berlini Bibiiothekar azokról a tárgyalásokról ad Hirt, amelyeket Bóday 
Pál, a KMK osztályvezetője a Deutsche Bücherei vezetőségével folytatott 1965 
augusztusában. A megbeszélés témája a két intézmény együttműködésének kiala- 
kitása volt a könyvtártudományi tájékoztatás és dokumentáció területén. A találko­
zóra a szocialista országok könyvtártudományi és módszertani központjai 1964 de­
cemberében Budapesten tartott konferenciájának Határozatai értelmében került sor.
( 1965. lO. no. 1060. p.'i

H M  H O N  f  1 1 M JO X V ^ \\V V \\\\\X \V N ^ V S \\V \N V \\\ \ \ \ \ \ \ \V N ^ ^  -

A Lipcsében megjelenő Zentralblatt für BibLiothekswesen 1965. évi 12. szá­
ma két Híre is foglalkozik Magyarországgal. Az egyik a fiatal magyar és NDK 
könyvtárosok cserealapon megrendezett tanulmányújáról számol ba.A magyar 
könyvtárosok NDK-beli útjáról egyébként az Országos Széchényi Könyvtár hír­
adója közöl beszámolót. ( 1965. 9. sz. 200-201. p.) - A másik rövid hir a ma­
gyar tudományos és szakkönyvtárak fontosabb számadatait prezentálja.

^ W W W W W t f V W W W V W W W W V W W W V V W W W

A lengyel Aktualne Problemy Informacji i Dokumentacji 1965. évi 4. száma 
Jánszky Lajos cikkét közli, melynek tárgyai a tudományos—műszaki tájékoztatás Ma­
gyarországon.

A Magyar Népköztársaság könyvtárügyéről közöl cikket a Szarajevóban 
megjelenő Bibliotekaxstvo 1965. évi 3. száma. A cikk szerzője Jelena Bracovic.

. * * most pedig külföldi híreink következnek* * .

Konferencia-sorozat Hágában 1966. szeptemberben: az IBLA legközelebbi 

konferenciája 1966. szept* 11-16-lg lesz Hágában, a JPED-é szeptember 19*-e és 

24.— e között. A  következő napon pedig már az Aslib évi konferenciája kezdődik, 

amely 28a-Ig tart* ( Zbl* Bibi* 79. Jg. 1965. 12* no. 756*p*

Az 1963-ban, Szófiában létrehívott Association of International libraries 
(Nemzetközi Könyvtárak Szövetsége) első munkaprogramját 19 65. májusában 
állították össze és 1965. aug. 18-án, Helsinkiben fogadták el. A program főbb 
pontjai: összeállítják a nemzetközi szervezetek k' ár jainak 'egyzékétj tóváb-
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bé. a. nemzetközi szervezetek  kiadványainak és dolcumentumainalc Hivatkozás- 
mutatóját; kötelezik a tagszervezeteket kiadványaik és dokumentumaik jegyzéké­
nek publikálására, valamint továbbképző tanfolyamok szervezésére. ( Ebi. Bibi* 
79. Jg. 1965. 12. no. 756. p.)

WWtfVWVW W VW W WWVWWAW

A  szakkönyvtájrügy kérdéseivel foglalkozó nemzetközi folyóiratot indít az 
XFI#A Szakkönyvtári Szekciója 1966. elején. A z  " INSPEI/' címmel megjelenő 
bulletin szerkesztője L M o r s z t y n k i e w i c z  asszony, a varsói Központi Sta­
tisztikai Intézet ( Wawelska 1— 3.) könyvtárosa. A  kiadó pedig Dr. Kari A . 
Baer, a Szakkönyvtári Szekció elnöke (cime: e/ o National Housing, Center 
Ubrary 1625. b. Street N. W. Washington D. C. 20005.)

A z  Unesco. 1964. novemberi közgyűlésén elfogadta a könyv- és folyóirat­
kiadás statisztikájának egységesítésére vonatkozó ajánlásokat. E szerint könyv­
nek tekintendő a legalább 49 lapos nyomtatvány. 1963-ban az egész világon 
400 000 müvet adtak ki. A  szocialista országok (Kína kivételével) 1962-ben 
125 000 müvet publikáltak; ez a világ könyvtermésének 36 °/o-a. 80 000 (nem­
csak a fenti értelemben vett) müvei a Szovjetunió áll valamennyi ország előtt.
20 000-nél több müvet adtak ki: Kina, Németország, Japán és az Egyesült Á l­
lamok. Igen nagy volt aránylag a könyvkiadás növekedése a fiatal ázsiai és 
afrikai országokban. A  felhasznált papirmennyiség pl. az 1950. évi 6000 ton­
náról 1960-ban 90 000 tonnára növekedett. ( Zbl. Bibi. 79. Jg. 1965. 12. no. 758. p. )

'Tekintettel a szovjet könyvtári-bibliográfiai osztályozó rendszernek mind a 
könyvtárügy, dokumentáció és tájékoztatás, mind az osztályozási és terminoló— 
giai kérdésekkel foglalkozó tudományos intézmények szempontjából való nagy 
jelentőségére, a Methodisehes Zent rum für Wissenschaftliche BibHotheken (NDK)  
a Staatssekreteriat für das Hoch- und Fachschulwesen- nel egyetértésben elha­
tározta, hogy német nyelvre fordittatja és xerografikus utón kiadja a teljes táb­
lázatot. Egyúttal szakvéleményt kér az illetékes szakintézményektől a megfelelő 
kötetekről. A  viszonylag magas költségeket a kiadvány eladásából kívánják na­
gyobb részben fedezni. A  Methodisehes Zent rum 1966 tavaszán körlevélben 
fogja felderíteni a bel— és külföldi vásárlók potenciális számát, hogy a kiadvány 
példányszámát e szerint szabja meg.

A  szovjet könyvtárosok jelenleg uj jelzet-rendszeren dolgoznak, amely ki­
küszöböli a cirill betűk használatát. A  német kiadás remélhetőleg már az uj jel­
zetekkel fog megjelenni.

Hírforrásunk a továbbiakban felsorolja az osztályozó rendszer eddig megje­
lent köteteit s mellettük feltünteti azokat a könyvtáraikat és más intézményeket, 
amelyek elkészítik a fordítást és szakvéleményt adnak az illető kötetről. A  21 
kötetből mindössze háromnak kell még gazdát találni.

A  Methodisehes Zentrum azt reméli, hogy a német kiadás első kötetei már 
1966 második felében megjelenhetnek. ( Mitteilungen aus dem Wissenschaftlichen 
Bibliothekswesen dér DDR, 3. Jg. 1965. 12. No. 166-168. p.)

A z  NDK—ben a minisztertanács határozatot hozott a társadalomtudományi 
tájékoztatás rendszerének kiépitésére vonatkozóan. A  határozat leszögezi, hogy 
a tájékoztatási rendszert a könyvtárakkal szerves kapcsolatban kell létrehoz­
ni. A  tájékoztatási rendszer irányítására a 'Tudományos Akadémia mellett mű­
ködő központi szervet kell létrehozni. ( Zbl. Bibi. 1965. 9. no. 572. p.)
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A z  Egyesült Államokban a Fehér Ház tanácsadói tervet dolgoztak ki egy 
automatizált könyvtárakból és tájékoztatási központokból álló rendszer kiépíté­
sére, A  rendszer központja az egyik legeredményesebben automatizált könyv­
tár és  tájékoztatási központ: a washingtoni Nemzeti Orvostudományi Könyvtár 
lenne. A  terv keresztülvitele az első évben 10 millió dollár befektetést tesz 
szükségessé. ( Zbl. Bibi. 1965. 10. no. 628. p.)

Közzétették az amerikai közművelődési könyvtárak 1962. évi statisztikájá­

nak első kötetét, amely a 35 000-nél nagyobb lélekszámú településeket ellátó 

könyvtárak adatait tartalmazza,

A  megjelent első kötet érdekesebb adatai a következők:

1962-ben az Egyesült Államokban 864 35 000 főnél nagyobb népességet 

ellátó közművelődési könyvtár működött. Ezek összesen  118 094 000 személy 

könyvtári ellátásáról gondoskodtak 40 662 főnyi személyzettel.

A  864 könyvtár állománya összesen  163 millió kötet! és az 1962. évi ál­

lománygyarapodás kereken 13 millió egység.

A z  évi összesitett kölcsönzési forgalom valamivel kevesebb mint 524 mil­

lió kötet, ( az egy főre jutó kötetszám: 4,44). A z  1962. évi összkiadás 253 mil­

lió dollár volt, ebből 168 millió dollárt fizettek ki fizetésként és 35,5 milliót for­

dítottak könyvvásárlásra. A  könyvtárépitésre fordított összeg  19 millió dollár.

A z  élőkészÜLetben lévő 2. kötet ,a közművelődési könyvtárak elemző ada­

tait tartalmazza tekintet nélkül a település-nagyságra. Kiadják a 35 000 főnél 

kisebb népességet ellátó közművelődési könyvtárak statisztikai adatait is.

A z  adatok -a  Library Journal megaLLapitása szerint- arról tanúskodnak, 

hogy a kis közművelődési könyvtár távolról sem halálraítélt intézmény. Mig a 

35 000-nél nagyobb népességet ellátó könyvtárak száma 864, a 100 000 főnél 

nagyobb népességet ellátóké pedig mindössze 263 volt 1962-ben, addig a 3000 

főnél kisebb népességet ellátó könyvtárak száma 3 844 volt. ( L-ibr. J. 90. vol. 

1965. 15. no. 3410-3411. p.) ■ ' '— l.i.—?' . ----n
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A  vidéki könyvtárak tájékoztatási anyagának minél jobb hasznosításáról 
tárgyalt okt. 26-án az angol Library Association által rendezett egynapos érte- 
keziet. A  S zövetség az értekezlet előkészítésére közzétett egy tanulmányt ” A  
tájékoztatási anyag hozzáférhetősége” címmel. Ez a tájékoztatási tevékenyséa 
összehangolásának lehetőségeivel foglalkozik és azt vizsgálja, hogy miképpen 
lehet minél intenzivebben hasznosítani a vidéki könyvtárak dokumentum -
anyagát, mert a könyvtárosok, tájékoztató szakemberek és kutatók egyre növek- 
vö igényeit csak ilyen módon lehlet kielégíteni*

értekezleten mintegy száz szervezet vett részt. Ezek a könyvtárak 
minden típusát képviselték, ezen kívül pedig kutatási egyesületeket, tudományos 
társasagokat, egyetemeket és  a könyvtári együttműködéssel foglalkozó szerve­
zeteket. (Liason. 1965. Oct. 69. p.)

 ̂****** ̂  * w w m w

katalógusok  és prospektusok gyakran értékes információt tartalmaznak, 
mégis sok helyen elhanyagolják feldolgozásukat. A z  Aslib  2 évvel ezelőtt ren- 
dezte meg ezze l a témával foglalkozó első tanfolyamát s azóta többször is meg­
ismételte. A z  Aslib  speciális tanfolyamai a katalógusok és prospektusok beszer- 
Z t r i  * *  tóroláaának kérdésével, „  L j e í é « r p r o b l I S -

al, s e különleges szakirodalmi anyag eredményes felhasználásával foglalkozik. 
-A. tanfolyamot nagy prospektustárakba rendeseit látogatásokkal és  gyakorlati 
problémákat felvető vitákká! egészítik ki. (A s lib  Proc. 1965. 10. no. 280. p.)

delft- i  Műszaki Egyetem könyvtárában gépesítették a kölcsönző szolgá­
latot és drasztikus módon lerövidítették az olvasók várakozási idejét. A  megol­
dást az elektronikus rendelőberendezés és szállítóberendezések üzembeállitá- 
sa képezi. A  Bibliophon elnevezésű berendezés segítségével az olvasó köz - 
vétlenül közölheti a raktárral, hogy mely müvekre van szüksége, mégpedig oly­
módon, hogy egyszerűen betárcsázza egy, a telefonkészülékek tárcsázómüvé­
hez hasonló tárcsa segítségével a kívánt mü raktári számát, melynek hatásá­
ra a raktár megfelelő pontján világító je lzés  gyullad ki, és a raktáros tudtára 
a ja az igényt. Ha a mü nincs a helyen, akkor egy automatikus írógép papir- 
ra rögzíti a raktári számot és az olvasót is tudatja a berendezés erről a 
enyrol. A  Bibliophon egyidejűleg minden igényt lyukszalagba rögzít, ami a sta­

tisztikák gépi elkészítését rendkívül egyszerűvé teszi (p l. annak megállapitá- 
Sa,'.i1f >-Sy mely müveket kölcsönzik a leggyakrabban). A  könyvek szállítása 
szallitoszalagok es görgők segítségével történik. ( Zbl. Bibi. 1965.9. no. 572. p.)

A  Francia Szabványügyi Szervezet (Association FVan<paise de Norma- 
isation) vitára, bocsátotta— 1965. okt. 15— ig bezárólag — a Pr Z  44—005

szabványtervezetet: " Bibliográfiai hivatkazások, lényeges és kiegé- 
szitő elemek". (Megjelent: Journal Ofűciel. 161. no. 1965. 6094. p.) A  ter­
vezet annak a munkának az eredménye, amelyet az APNOR nemzeti, az 

O/ TC  46 " Docúmentation" pedig nemzetközi szinten végzett. A z  ISO 
22 számú szabványjavaslatot, amely a szóban forgó francia szabvány 

alapjául szolgált, rövidesen az ISO Tanácsa elé terjesztik jóváhagyásra.
IB. Bibi, FY. lO. ann, 1965. 9/ 10, no. 359. p.)

Hamburgban létrehozták a ,f Német nyelvű sajtó mikrofilm- archívuma” el­
nevezésű szövetséget, melynek célja, hogy Dortmundban megvalósítsa a 19, 
es 20. század teljes német nyelvű periodikáim-termésének mikrofilm-archivu- 
rnát, tudományos vizsgálatokat folytasson a periodikumok mikrofilmezésének 
kérdéseivel kapcsolatban és kapcsolatot tartson a hasonló jellegű külföldi 
szervekkel. (Zbl. Bibi. 1965. 9. no. 572. p.)

*
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Könyvtárat állították fel Buchenwald- 
bán a koncentrációs tábor látogatói szá­
mára. A  könyvtár állománya az egykori 
táborra vonatkozó irodalomból, dokumen­
tumokból s fényképekből áll. ( Blbliothekar. 
Berlin. 19. Jg* 1965. 10. no. 1059. p.)

i.,; n ■ i ■ii.̂ lT»iv::r.u.,ssr7ih

1965 derekán hetvenhét angliai 
könyvtáros látogatott a Szovjetunióba.
Az utazás állomásai a következők vol­
tak: Prága, Mosékva, Leningrád és 
K iev. - A  tanulmányúiról rövid be­
számolót közöl az Assistant Libra— 
rian 1966. évi 1. száma.

MM

Könyvtári kiadványok

A  BED News Bulletin 1966. évi 1. 
száma közli, hogy az 1965 augusztu­
sában kiadott " Abstracting servdces” 
kiegészítéseként minden számában tá­
jékoztatást nyújt az uj referáló folyó­
iratokról és a régiekben végbement 
változásokról* ( FID News B. 16.voL 
1966. 1. no, 5. p.)

A z  Ottó Harrassowitz ( Wiesbaden) 
kiadó uj könyvtárügyi kiadványsoroza­
tot tesz közzé. A  sorozat " Beitráge 
zum Büchereiwesen” focimén A/ " Druck- 
schriften dér Arbeitsstelle für Büeherei- 
wesen” , és B/ *' Quellén und Texte" al- 
sorozatra tagoltan fog megjelenni. ( DBV 
Arbeitsstelle fúr das Bw. Büchereidienst 
1965. 14. no. A  6.)

A  BED News Bulletin hirt ad a 
belga Királyi Könyvtár "Catalogue 
collectif belge et luxembourgeois des 
périodiques étrangers en cours de 
publication" címen megjelent közpon­
ti katalógusról, mely több mint 48 000 
kurrens külföldi folyóirat és nem fo­
lyóirat jellegű periodikum ( advances,
Bortsehritte stb.) cim és lelőhely ada­
tait közli, több mint 400 belgiumi és 
luxemburgi könyvtárból, dokumentációs 
és tájékoztató központból. ( BED News
B. 16. vol. 1966. 1. no. 7. p.)

A z  Arbeitsgemeinschaft dér Stadtbü- 
chereien in Ostwestfalen ( Keletvesztfáliai 
Városi Könyvtárosok Munkaközössége) 
arra kérte fel a Bücherel und Bildung 
szerkesztőségét, hogy a jövőben az NDK 
bán közzétett szépirodalmat is ismertes­
se. ( Bücherei u. Bildung. 1965. 5. no, 

‘ 283. p.)
**********++++++4

O k t a t á s ,  k é p z é s

A  Dansk Teknisk Litteraiurselskab 
Koppenhágában 1965 augusztusától 
1966 júniusáig felsőfokú tanfolyamot 
tart mérnökök, orvosok, állatorvosok, 
gyógyszerészek dokumentáióvá való 
kikép zésére. ( Bibliogr. Doc. Termin.
5. vol. 1965. 5. no. 168. p.)

Uj könyvtárosiskola nyílt meg 1965, 
április 1-én Hannoverben a Niedersach- 
sische bandesbibliothek szervezeti ke­
retében. A z  első évben csak tudományos 
könyvtárosképzés folyik benne, 1966 áp­
rilis 1-én kezdi meg a második tagozat 
is működését: a közművelődési könyvtá­
rosok képzését. ( DBW. 13. Jg. 1965. 6. 
no. 213. p.)

<13 fp ifs if  P l ra j t-l

1961-ben Athénben egyéves könyv­
tárosképző tanfolyamokat indítottak. A  
görög nevelésügyi minisztérium most ál­
lamilag is elismerte a tanfolyamokat, ame­
lyeken elsősorban középkádereket ké­
peznek. ( Zbl* Bibi. 1965. 12. no. 757,p.)

M i k r o f i l m

A  NSzK hivatalos lapjának a Bun- 
desanzeigemek 1965 aug. 7-i száma 
közli a kereskedelmi törvénykönyv meg­
változtatott szövegét. Ennek értelmében 
a megfelelően mikre filmezett kereskedel­
mi iratok megsemmisíthetek, helyettük a 
mikrofilm-másolatok is megtarthatók,
(Dér Mikrofilm. 1965, 2. no. 3. p.)
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A  düsseldorfi Mikrofilm GMBH 1965, 
szeptemberében üzembe helyezte a bér­
filmezésre alkalmas központi 11 Mikrofilm- 
stelie" másoló-üzemet. (Dér  Mikrofilm. 
1965. 2. no, 8. p.)

u e p e s i t é s
D o k u m e n t á c i ó

A  University of Névada a Council 
on Labrary Resources 3.723 dolláros 
támogatásával a telefakszimile könyv­
tári alkalmazására vonatkozóan végez 
kísérleteket. A  kísérlethez a Magnavox 
cég Magnafax gépét használják, a kép 
továbbítását pedig telefonvonal végzi.
A  kísérletben a University of Neva- * 
da és a University of California egye­
temi könyvtárai vesznek részt. A  kí­
sérlet során azt vizsgálják, hogy mi­
lyen módszerrel milyen minőségű má­
solat készíthető az ilyen módon továb­
bított anyagról és ennek alapján dön­
tik el, hogy alkalmas-e a telefakszimi­
le eljárás könyvek, periodikumok és 
egyéb anyag könyvtárközi kölcsönzésé­
nek lebonyoJLitására.( Wilson I4br. B.
40. vol. 1965. 1. no. 15. p.)

A z  amerikai Rutgers Egyetem 
Könyvtáros 'Tanszékén intézetet léte­
sítettek a tájékoztatási tudományok ku­
tatására. A z  uj intézet igazgatója dr. 
Ralph Shaw.  A  tanszékvezető nyilat­
kozata szerint az intézet az emberi 
kommunikáció kérdéseivel foglalkozik 
majd és programjában fontos helyet 
kapnak a számítógéppel kapcsolatos 
kutatások, a könyvtártudomány, az o- 
perációkutatás és a kibernetika.( Tibr,
J. 90. vol. 1965. 14. no. 3234. p.)

A  tájékoztatás és dokumentáció 
országos és nemzetközi összehango­
lása volt a témája a ( Nyugat) -Német 
dokumentációs 'Társaság 17. évi kon­
ferenciájának, amelyet ez év szeptem­
ber 28-30— án tartottak Konstansban.
( N^chr. Dók. 16- Jg. 1965. 3. no. 113- 
"15. r>..'

A  Hatfield Műszaki Faiskolában 
18 hónapos kutatás kezdődött az an­
gol Oktatásügyi Minisztérium támoga­
tásával* A  kutatási program célja az, 
hogy a mikroeljár ás ok adattárolási, 
visszakeresési és táj ékoztaiási alkal­
mazásának lehetőségeit kutassa és 
felmérje a már eddig elért eredménye­
ket. ( Liaison. 1966. jan. 6. p.)

S z e r z ő i  j o g

A z  NDK népi kamerája 1965. szept. 
13-án uj szerzői jogi törvényt fogadott 
el, amely az irodalmi, művészeti és tu­
dományos alkotások jogvédelmét foglal­
ja magában. Megjelent: Gesetzblatt dér 
Deutschen Demokratischen Republik. 
1965. 1. Teü. 209-220. p. ( ZbL Bibi. 
79. Jg. 1965. 12. no. 759. p.)

A  bonni Bundestag 1965. május 25- 
én elfogadta az uj nyugat-német szer­
zői jogi törvényt ( Urheberrechtsgesetz 
fiir díe Bundesrepublik). ( Zbl. Bibi. 79. 
Jg. 1965. 12. no. 759. p.)

Zambia az 50. állam, amely csatla­
kozott a Nemzetközi Szerző i Jogi Egyez 
menyhez ( Universal Copyright Conven- 
tion) . A  zambiai kormány 1965. márc. 
1-én adta át az Unesco főigazgatójának 
a belépési nyilatkozatot. (Zbl. Bibi. 79. 
Jg. 1965. 12. no. 760. p.)

A z  if jú s á g  é s  a  k ö n y v

1965. ápr« 7-én az Osztrák Nem - 
zetí Könyvtárban megalapították az If­
júsági és Gyermekirodalom és Népköl­
tészet Nemzetközi Intézetét ( Internatio- 
naies Instítut fúr Kinder-, Jugend- nd 
Voiksliteratur). A z  alapító közgyük ~,en 
Josef Stummvol l - t ,  az Osztrák Nem­
zeti Könyvtár főigazgatóját választották 
elnökké. A z  Intézet igazgatójává Dr, Ri- 
chard B a m b e r g e r  professzort hívták 
meg. ( Zbl. Bibi* 79. Jg. 1965. 12. no. 
760. p.)
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A  Frankfurt a M .-i Institut flir Ju- 
gendforschung megállapítása szerint a 
lO -15 éves  nagyvárosi gyermekek ol­
vasmány kiválasztása kétharmad rész­
ben a televízió, a  rádió és a sajtó be­
folyása a lk já n  történik. (BuB. 1965.
17. vol. 5. no. 273. p^)

1965. okt. 19— én "Francia ismeret- 
terjesztő müvek az ifjúság és a gyer­
mekek számára" címen francia könyv- 
kiállítás nyűt a müncheni Nemzetközi 
Ifjúsági Könyvtárban, a könyvtár és 
a  müncheni Francia Intézet közös ren­
dezésében. (Bibliogr. Fr. 2.F% Chron. 
154. ann. 1965. 41. no. 289. pjl%

ft ÜröfcgöJUd"

A  müncheni Szabadalmi Hivatalon kí­
vül Németországban csak Hannoverben van 
olyan szabadalmi leírás-gyűjtemény* ami 
teljesnek mondható. A  hannoveri Patent- 
schriften-Auslagestelle—ben az 1877 óta 
benyújtott szabadalmi leírások találhatók.
A  régi szabadalmak között sok csodabo­
gár is akad. Hyen pL az a napernyő, ami 
"virágcsokorrá alakítható át", vagy az az 
esernyő, ami egyben villámháritó szerepét 
is betölti* vagy a dinamittöltésü doboznyitó- 
szerszám, hogy ne is szóljunk a zenélő 
éjjeliedényről, vagy a WC papírról* amire 
reklám nyomtatható. ( DFW. 13. Jg. 1965.
6. no* 213. p»)

C0 C09 C09 C0 CC* C0» € »̂

S hogy ne süthessék ránk az 
,f árki—krimisták11 rosszhangzásu vád— . 
fát* izgalmas bűntényt leplezünk le a 
szomszédban. fttr a nyomok — mint ez 
minden, kétséget kizáróan megállapít— 
tatotfc — nem  a "Hetedik mennyország" — 
ba vezetnek.

Bibliotéka bladet. 1964. 1. no„28.p.

KÖNYVTÁRI FIGrYRLQ 12. évi. 1966. 1. sz. Kiadja a Könyvtártudo­
mányi és  Módszertani Központ. F, k. B a r a b á s i  Rezső. S zerkesz­
tő: B ó d a y  Pál. Helyettes szerkesztő: B á n l a k y  Éva. Példány szám: 
600. 'Terjedelem: 6.5 A 5 iv, 1966. február 20.
Készü lt a  Népművelési Propaganda Irodában ( Budapest* VII* Gorkij 
fasor 45.} . F . v. N e m e s  Iván igazgató* (597/ 66) r
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